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GVILELMO DITTENBERGER 


PRAEFATIO. 


In hae altera Equitum Aristophaneae editione, quam quo- 
minus ipse curaret Adolphus von Velsen, vir mea laude maior, 
gravi morbo prohibitus est, adornanda quo consilio et qua 
ratione rem gesserim, ideo pluribus mihi exponendum est, quod, 
cum multa mihi aliter instituenda esse cénserem, quam insti- 
tuerat et instituturus fuerat ipse Velsenus, factum est ut haec 
editio fere omnibus numeris nova existeret. 


Atque primum quidem dicendum est de ea parte libri 
quae eius quasi fundamentum est, et 1n qua potissimum editionis 
Velsenanae laus posita est, de Scripturae discrepantia. 

Velsenus octo hlbrorüm manu seriptorum discrepantias 
textui subiunxerat, Ravennatis (A), Veneti (V), Parisini (A4), 
Florentini (I), Laurentiani (0), item Laurentiani (47), Vaticano- 
Palatini (P), Ambrosiani (MM). Hos codices omnes ipse excus- 
serat, praeter Parisinum A, cuius collatione a Clarkio confecta 
usus est, et Laurentianum Z/, a R. Schoellio collatum. Mihi 
praesto erant non modo Velseni illae collationes, quas dili- 
genter denuo .execussi, sed etiam Parisim 4 collatio ab eo 
confecta multo ila Clarkiana aceuratior, ut permultis locis 
nune demum quid seriptum sit in .A appareat, et havennatis 
eollatio aecuratissima Rudolfi Schoell, cuius ope interdum leves 
Velseni errores corrigi poterant (pleraque id genus R. Schoellius 
ipse publici iuris fecit in censura editionis prioris Equitum 
Velsenianae, Gótt. Gel. Anz. 1871, 1 p. 483 sqq.), et ea quae 
Velsenus anno 1870 codicem Venetum denuo perscrutans eno- 
tavit, ad manuum distinctionem et correcturas maxime spec- 
tantia, denique quae ego ipse, dum scholia confero, ex textu 
codieum AK VI'OGM hie ilie mihi adnotavi. lgitur ab hae 
parte scripturae diserepantia quam exhibeo et emendatior et 


VI PRAEFATIO. 


locupletior est quam in editione priore. Sed plura etiam vel 
adicienda vel resecanda vel mutanda esse videbantur. 

Et primum quidem removi varias lectiones codicis Ζ΄. Is 
enim liber, quem ipse ait Velsenus in praefatione editionis prioris 
adeo negligenter scriptum esse, ut vix ullius pretii sit, eam 
solam ob rem putabatur dignus esse, qui in aliquo numero 
haberetur, quod non nullis locis meliorem lectionem exhibere 
videbatur quam codices quibuseum cognatus est AI'O. Sed 
mihi eas lectiones cum lectionibus editionis Bergkianae, in 
cuius marginibus Schoellius collationem codicis Z/ adseripserat, 
consentire animadvertenti suspicio orta est, 1115. locis hominem 
alioquin diligentissimum et religiosissimum taedio captum co- 
dicis pessimi discrepantias adnotare omisisse. Quamobrem, 
humaniter intercedente collega amplissimo FHicardo Foerster, 
precibus adii Nicolaum Festam Florentinum, virum doctissimum, 
ut codicem inspiceret, et quid rei sit mecum communicaret. 
Prompte, qua est hberalitate, ille respondit, et recte me suspi- 
catum esse docuit. Omnibus ilhs locis Z/ non consentit cum 
editione Bergkiana, sed cum codicibus AI'O. Itaque non am- 
plius erat, cur lectiones codicis Z/, vitiis tantum dissentientis 
ab AI'O, omnino exhiberentur. Sed eorum quae manus se- 
cunda (215) eorrexit, nonnulla adnotavi, eam ob causam quod 
haee consentiunt cum editione Aldina et ad huius libri pretium 
recte aestimandum aliquid conferunt. 

Aldimae (.4/id) enim lectiones integras exhibendas esse 
duxi, primum eam ob causam, quod ex hac fluxit recensio 
vulgata, quam novisse omnibus qui textui Aristophanis student 
opus esse persuasum habeo, deinde quod hic liber impressus 
non unius tantum, sed plurium librorum manuscriptorum instar 
nobis habendus est." Complures codices se compilasse ipse 
Musurus qui hane editionem curavit professus est, sed adhue 
ne unus quidem repertus est, quem ab eo adhibitum esse 
certis testimoniis demonstrari possit." Attamen duo genera 


1) Ea de re fusius dixi in libro qui inscribitur ,Die Handschriften 
und Classen der Aristophanesscholien* (— Jahrb. f. class. Phil. Suppl. 
XVI) p. 557 sqq. 

2) Exstat quidem Mutinae in bibliotheca Zstensi liber ms. Aristo- 
phanis (sign. III D 8) quem suum fuisse Musurus ipse testatus est in- 
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eodieum ab eo in usum vocata esse constat, ut in aliis fa- 
bulis, ita in Equitibus; praebet enim tum lectiones bonas ae 
vetustas tum interpolationes temerarias et aperte novicias. 
Illas unde sumpserit adhue nescitur; harum auctor non ipse 
Musurus fuit, id quod sunt qui putent, sed Tyriclinius, repe- 
riuntur enim eaedem in eod. Vaticano 1294, "Triclinianorum 
antistite.') Quod ut intelligatur, etiam huius Vaticani lectiones 
usque ad v. 200 subiunxi, quas Io. Tschiedel vir doctissimus 
meum in usum enotavit. His 200 versibus me continere 
satis visum est, praesertim cum codex mutilus sit (desinit enim 
versu 210), neque librum eius recensionis qui Equites inte- 
gram exhiberet ego quidem manibus tenuerim. Quamquam 
non desunt eiusmodi libri, quantum enim ex DBlaydesii editione 
colligi licet, haee recensio est in Parisino 2715 (B) et Laur. 
931, 13; sed nolui lectiones adseribere codicum, quorum non 
accuratam haberem collationem. Satis habui in iis quae post 
v. 200 sequuntur lectiones manus secundae codicis Z/ (4?) 
apposuisse, quae ex huius recensionis exemplo haustae esse 
videntur. 

Boni codicis loco etiam Suidam (Sw) esse constat, qui 
469 loeis 01 versus ex Equitibus depromptos citat. Quam- 
obrem etiam Suidae lectiones subscripsi, quamquam, ut res 
ipsa ferb, non ommes; seiungendae enim erant primum omnes 
quae ipsi Suidae male codicem suum exscribenti vel sua ad- 
denti debentur, quo de genere cautionis egit Büngerus in libello 
qui imseribitur De Aristophanis Equitum Lysistratae Thesmo- 
phoriazusarum apud Suidam reliquiis, Argentor. 1818 p. 28 sqq.; 
deinde ex ratione huius editionis fere eae tantum lectiones 
adnotari poterant, quibus Suidae codex a textu meo dissentit, 
raro, quibus consentit. Omnes Suidae locos ad Equites perti- 
nentes invenias in Rübbeckn editione textui subsceriptas. 

Iam ad codicum descriptionem me accingo. In qua ex 


scriptis verbis De m? ser Marco musuro, et eum librum unicum fontem 
fuisse Aldinae contendit Zurettius Anal. Aristoph. p. 39, sed falli virum 
doctissimum ostendi in Burs.-Müll. Jahresber. LXXI (1892) p. 30 sqq. 
1) de quo vide quae dixi Hs. u. Cl. p. 603 sqq. 
2) accuratiorem de nonnullis locis notitiam debeo egregiae E. Ste- 
vensoni viri illustrissimi liberalitati. 
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Velseni praefatione retinui quae recte se habere mihi persuasi 
aut quae examinare non potui, mutavi ea quorum meliorem 
notitiam nunc habemus. Etenim post Velsenum Ravennas ab 
Alberto Martin?) et Thoma W. Allen?), Venetus ab Augs- 
bergero?) havennas Venetus et Laurentiani I'O a me*) dil 
genter examinati sunt, scholiorum etiam ratione habita, id 
quod ad manuum diversitates cognoscendas haud parum con- 
tulit; eaque re factum est, ut nune multa melius cognita sint. 

Itaque hi sunt libi, quorum varias lectiones textui sub- 
Scripsi: 

I — Ravennas, membranaceus, forma quadrata maiore, 
foliorum 191, saeculo X exeunte scriptus. Ab initio folia non- 
nula madore corrupta sunt. Continet Aristophanis Plutum 
Nubes Ranas Aves Equites Pacem Lysistratam Acharnenses 
Vespas Thesmophoriazusas Ecclesiazusas, omnes eadem manu 
scriptas. Scholia addita sunt a duabus diversis manibus aetate 
supparibus, quarum altera?) exaravit scholia ad Plut. Nub. 
Ran. Av. Pac., altera scholia ad reliquas fabulas; utraque in 
textu earum fabularum, quibus scholia adseripsit, multa cor- 
rexit. (?). 

V — Venetus, inter Marcianos 414, membranaceus, forma ἡ 
quadrata maiore, fohorum 172, saeculo XII scriptus. Fabulas 
continet septem, quarum index in primi foli pagina versa 
exstat: ἀριστοφάνους πλοῦτος: νεφέλαι: βάτραχοι: ἱππεῖς: Ópvi- 


1) Alb. Martin, Les scolies du manuscrit d'Aristophane à Ravenne. 
Paris 1882. 

2) T. W. Allen, On the composition of some greek manuscripts. II. 
The Ravenna Aristophanes. Journal of philol. XXIV p. 300 sqq. 

3) Josef Augsberger, Die Aristophanesscholien und der Codex 
Venetus A. Monach. 1877 (Sitzungsber. d. Ak. d. W., phiL-phil. CI. 
Βα. ἢ, et Die Seholien zu Aristophanes Fróschen im Cod. Venetus A, 
Monach. 1886. 

4) K. Zacher, Die Schreibung der Aristophanesscholien im Cod. 
Ven. 474. Philologus vol. XLI (1881) p. 11 sqq. — id. Die Handschr. u. 
Cl. der Aristophanesscholien. p. 506—554. 

5) Martin atque ego olim credidimus, hane manum eiusdem scribae 
esse, qui textum exaravit, sed nune Allenus mihi persuasit et ipse ima- 
ginibus photographis quas possideo accuratius inspectis cognovi, has 
manus diversas esse. 


PRAEFATIO, IX 


Oso: εἰρήνη: σφῆκες: Exaratus est manibus eiusdem aetatis 
duabus, quarum alteri fola 1—51" (Ranarum v. 410) debentur, 
alteri folia 527 —172. Scholiorum maxima pars addita est a 
primis manibus, nonnulla tamen interdum pinxit manus tertia 
coaeva, quae et in scholiis ab illis manibus seriptis et in textu 
correctrieis munere functa est (V?). 

Α — Parisius bibhothecae nationalis, inter Brunckii Re- 
 gios 2112, membranaceus, forma quadrata. malore, scriptus 
saeculo XIII, foliorum 320, quorum ea, quae sunt a 215 usque 
ad finem codicis, e£. 107 —110 (quibus Pluti vv. 485 — 188 
leguntur) continent Aristophanis Plutum Nubes Ranas Equites 
Aves Acharnenses Ecclesiazusarum partem priorem. Singulae 
lineae binos versus exaequant. Insunt scholi, rara 1118 ad 
Plutum et Ranas, paullo uberiora ad Nubes, nulla ad Equites 
Acharnenses Aves Eeclesiazusas. ln Aristophane duae discer- 
nuntur correctorum manus, quarum altera minio et appinxit 
notas personarum et nonnullis locis correctricis munere functa 
est. Praeterea alia manus correctrix aperte recentior multis 
locis per poetae verba vagata est. Leguntur autem in hoc 
codice praeter illas fabulas Aristophaneas Euripidis Hecuba 
Orestes Phoenissae Andromache Medea Hippolytus, Sophoclis 
Aiax Electra Oedipus rex Antigone Oedipus Coloneus Trachiniae 
Philoetetes. Quae fabulae Euripidis et Sophoclis ab alia manu 
exaratae sunt atque ea quae Aristophanis comoedias pinxit. 

— Laurentianus plut. 31 cod. 15, bombycinus, forma 
maiore, foliorum 166, saeculo XIV scriptus. Singulae lineae 
binos versus exaequant. Contimet 1s liber Euripidis fabulas 
quattuor: Hippolytum Medeam Alcestidem Andromachen; Ari- 
stophanis (inde a folio 67) sex: Acharnenses Ecclesiazusas 
(usque ad versum 1136) Equites Aves (usque ad versum 1419)?) 
Vespas ab initio et prope finem mutilam (v. 421—139 et 1494 


1) olim Aves exceptam esse a Lysistrata testatur index in fol. 66 
scriptus; ea pars codicis, olim avulsa, quae continet finem Avium inde 
a v. 1492 et Lysistratam usque ad v. 1034, nunc est in bibliotheca 
Universitatis Leidensis, sign. Cod. Voss. Gr. F. 52. Quod primus suspi- 
catus est Velsenus (Über den Cod. Urbinas der Lysistrata p. 53), deinde 
demonstravi ego, Hdschr. u. Cl. p. 549 sq. et in Berliner Philol. Wochenschr. 
1894, n. 11. ͵ 


X PRAEFATIO. 


usque ad finem comoediae) Pacem item mutilam (v. 311— 
1298). Scholia satis, si ab Ecclesiazusis recesseris, frequentia 
exstant in marginibus et ante initia fabularum. In hoc codice 
Aristophanis exarando sex manus eiusdem aetatis oceupatae 
fuerunt, seripsit enim a) textum Equitum et Avium; b) scholia 
ad Equites Aves; his perseriptis a, alio exemplo usus quam 
ex quo textum transseripserat, et textum et scholia correxit 
et in his multa supplevit; c) textum Acharnensium et Eeclesia- 
zusarum; d) textum Vesparum et Pacis et scholia in Acharn. 
Eccles. Vesp. Pae.; deinde e) haee omnia denuo cum alio 
exemplo contulit, multa correxit, varias lectiones adnotavit, 
scholia supplevit; denique f) in Equitibus saltem aliqua cor- 
rexit eb supplevit. Itaque in Equitum textu tria genera cor- 
rectionum distinguenda erant. Quod Velsenus non fecit, ego, 
cum scholüs praecipue intentus codicem excuterem, interdum 
tantum observavi. Quamobrem non potui non omnes has cor- 
rectiones eodem signo I"? notare (piget quod in primis pla. 
gulis hie illic signum I"? posui); sed has correctorum manus 
distingui ideo non multum interest, quod aut ex eodem ex- 
emplo omnes hauserunt aut ex duobus inter se consimilibus. 

O — Laurentianus Abbatiae olim Florentinae 2119, 140, 
bombycinus, forma minore, foliorum 185, saec. XIV scriptus 
duabus manibus, quarum altera exaravit Plutum (praeter 
v. 11 —45 qui in folio chartaceo manu saec. XVI suppleti sunt) 
et Nubes usque ad v. 1170, altera Nubium versus reliquos, 
Equites et Ranas. Scholia in marginibus scripta sunt a pri- 
mis manibus, frequentiora illa in Pluto et Equitibus, rariora 
in Nubibus et Ranis; glossas et inter lineas et im marginibus 
addiderunt et in textu multa correxerunt complures manus 
recentiores (9). 

P — Vaticanus inter Palatinos 128, bombycinus, forma 
quadrata minore, foliorum 186, saeculo XV seriptus. Paginae 
extremae tres scriptura vacant. Continet Galeni Artem parvam, 
Aphorismos Hippocratis, Pindari Olympia eum scholiis, Áristo- 
phanis (inde a folio 91) Equites Acharnenses Vespas Avium 
hypothesin et indicem personarum. Seholia Aristophanea non 
insunt. In fine Acharnensium haec exstat subscriptio: -Ὁ vuxó- 
λαος ὃ νταρμάρος τυγχάνει γραφεύς 4 
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M — Ambrosianus L 39 sup., bombycinus, forma minore, 
foliorum 2514, saeculo XIV exaratus. Continet Euripidis He- 
cubam Orestem Phoenissas cum scholiis, Aristophanis (inde a 
folio 89) Plutum Nubes Ranas Equites Àvium partem maxi- 
mam et in easdem omnes scholia locupletissima; Sophoclis 
(inde a folio 232) Electram et Oedipodem Regem cum scholiis. 
Is liber, quantum quidem ad Aristophanem pertinet, dici non 
potest, utrum a compluribus scribis eiusdem aetatis et eius- 
dem disciplinae confectus sit, an ab uno scriba librum iterum 
atque iterum retractante et modo nigro modo rubro atramento 
uso. ld quam difficile sit dignoscere ipse expertus sum in 
scholüs conferendis, et Velsenum in collatione textus semper 
dubium haerentem deprehendo, utrum correcturam aliquam 
primae an secundae manui tribuat. Quamobrem signo M* nihil 
aliud indicatum est, nisi id correctum esse ex eo quod prius 
scripbum erat. 

Vat — Vaticanus 1294. Hoc volumine coniuncti sunt. duo 
codices, quorum qui priore loco positus est, bombycinus, forma 
quadrata maiore, saec. XIV, continet 111 folus Aristophanis 
Plutum Nubes Ranas Equites usque ad versum 270 et eadem 
manu scripta scholia Thomano-Trielhiana, de quibus dixi 
Handsehr. ἃ. Class. p. 603 sqq. 

ΖΊ — Laurentianus plut. 31 cod. 16, chartaceus, forma 
quadrata minore, foliorum 259, saeculo XV. vel XVI. exaratus. 
Continet 1) Plutum (sine hypothesi et indice personarum), 
2—4) Nubes Equites Ranas, 5—8) Acharnenses Aves Vespas 
Lysistratam (sine hypothesi et indice personarum). Scholia 
non insunt. In Equitibus manus secunda (475) eiusdem aetatis 
usque ad v. 441 personarum notas adseripsit et in textu multa 
correxit. Ex his correcturis paucas tantum propter consensum 
cum Aldina apposui. 

. 4d — Editio Aldina. APIZTOOANOTE KOM94AIAI 

ENNEA. ARISTOPHANIS COMOEDIAE NOVEM. Venetiis 
apud Aldum. M.IID. Idibus Quintil. Continet Prolegomena 
de comoedia amplissima, Plutum Nubes Ranas Equites Achar- 
nenses Vespas Aves Pacem Eecclesiazusas cum scholuüs uber- 
rimis. Curavit Marcus Musurus Cretensis. Cf. Handschr. u. 
Class. p. 551 sqq. 
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Su — Suidas. Huius editionem adhibui a Godofredo Bern- 
hardy, olim praeceptore meo, cuius memoriam pia mente colo, 
confectam; ubi opus esse videbatur, etiam codicum Suidano- 
rum, inprimis optimi Parisini Δ, lectiones enotavi. 


Horum codieum vel qui codicum instar sunt librorum 
lectiones non omnes textui subscribendas sed delectum quen- 
dam esse habendum putavi, eaque re haud parum a Velseni 
ratione recessi. hemovi enim fere omnes eas varias lectiones 
quae ad orthographiam, accentus aliaque id genus pertinent, 
ut quae non modo ad genuinum Aristophanis textum resti- 
tuendum nihil adferant utilitatis, verum etiam legentium ani- 
mos ei rei intentos obtundant. ltaque ea tantum adscripsi, 
quibus aut sententia mutatur, velut ἀλλά γ᾽ ἐστι pro ἄλλα 
γ᾽ ἐστί v. 411, aut quae corruptionis alicuius causam produnt, 
αὖ περὶ ϑέων et περὶ ϑεῶν v. 6D, aut quae grammaticae cuius- 
dam doctrinae speciem prae se ferunt, velut ὁ δ΄ alu scribunt, 
ali ὅ δ΄, ἐστι itio enuntiati ali in priore ahi in posteriore 
syllaba acuunt, cgó.v alii scribunt, alu σφῶν. Cetera 1d genus 
omisi, sed ut sciant lectores, quae omiserim, hoe loco haec 
uno conspectu proponam, in genera distributa ita ut simul 
cognoscatur quae cuiusque libri manuseripü in quibusdam 
rebus scribendi ratio sit. 


Itaque in Scripturae discrepantia consulto omisi 
adnotare haec, de quibus iam verba faciam. 

Jota mutum 151 omittitur, adscribitur in. ££ V, subscribitur 
in ceteris. Omittitur autem fere semper in 4, saepe in I'P, 
sed etiam in reliquis haud raro (in primis 300 versibus fere 
50 vocabula iota muto instrui debent, sed semel tantum 10ta 
scribit 4, novies 0; ex ceteris 10ta omittunt JM in ὦ voca- 
bulis, E in 10, V in 18, I' in 22, P 1n 24). Ratione ulla per- 
motos esse scribas ut modo omiütterent iota modo scriberent 
ego quidem cognoscere non potui. Eam ob causam, ubicunque 
codices nulla alia re a textu meo differunt, quam quod iota 
mutum omittunt, aut ubi inter se hae sola re dissentiunt, id 
non adnotavi. 

Accentus et spiritus 1n vetustissimis codicibus Ν᾽ οὐ V tam 
saepe om4ss? sunt, ut ne Velsenus quidem has mendas omnes 
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enumerare voluerit. In primis 100 versibus eiusmodi peccata 
sunt in JK& haec: 2 veovqrov 4 ἐξοῦ 0 obrog 11 εχρῆν 
12 ἀλλα 14 μὰ τὸν μὲν οὔ 20 ἀπὸ τοῦ 24 αἀτρεμαὰ 21 νὴ 
δίχ πέρι τῶν 51] προς 435 προτερὰ 48 djx«AA δῦ μαξαν 
9 ἐχὼν 6] δὲ bis 62 ορᾶν ΟΤ δὲ ειδὲ 69 διδομεν τὸ ὑπο 
14 ovy oióv τὲ 80 ἀλλα 8ῦ ἄκρατον 8" περι 89 εἶ 98 δὲ 
in V: 4 εἰσηρρησεν 11 ἔχρην 12 μη 18 συ μὲν 19 μη 
διασκανδικίσηις |. 00 λουσαὶ 12 προς τίνα 88 βελτιστον 
51 περι 92 πινῶσιν — 9D εξένεγχκχέ 98 «AA (V! scripserat 
etiam 9 οὐλυμπου 11 εχρὴν 10 χρὴ λέγειν 20 ευρέ 21 ὠδὲ 
32 βρέττετας 939 τις (pro roig) 80 ἀλλα quae correxit V?). 
In reliquis codicibus talia raro inveniuntur, praeterquam quod 
hi quoque saepe et praepositionem. accentu destitutam cwm  voca- 
bulo sequenti ita | conwngunt quasi unum. vocabulum sit (velut 
322 ἀπαρ.χης αὶ ἀπαρχῆς V?^D'OP 841 καταξένου RVI'P 
Ὅ]14 προτοῦ ΝΑ ΡΜ) et particulam δέ, praecedenti, vocabulo 
oxwytono vel atono (multo rarius barytono) ita adiwungunt, tam- 
quam. enclitica sit, ut σύ δ᾽ RAOPM v. 118, RAI'OPM 
v. 296, AI'8 P M v. 448, ἐγώ δ᾽ AO M v.266, AO .P.M v.363, 
αὐτός δ᾽ AOPHM ν. 118, 0 δ᾽ RI' v. 92, AO M v. 626, ot δ᾽ 
AO0M v. 420. 610, ἄξιοι δ᾽ Θ᾽ v. 596 (rarius non elisa vocali: 
ví δὲ ΠΡ v. 111, ἐγώ δὲ ΠΛ] v. 432 al). Haec igitur in omni- 
bus sunt, sed non constanter scripta (ut e. gr. v. 154. omnes 
exhibent ἐγὼ δ᾽). - 

Contra accentus falso datur praepositionibus verborum. com- 
positorum, a verbis suis revulsis, saepissime in ἢ V, velut v. 65 
περὶ ϑέων RE v. ( διὰ βεβηκότος V v. 215 πρὸς ποιοῦ V 
v. 290 περὶ ελῶ V! (etiam nomina composita sie scribuntur: 
ὑπέρ μέγας v. 158 R), rarius in reliquis, ut σὺγ χροτοῦσιν | 
v. 411 I' περὶ τιλῶ ν. 815 O, et enclitieis monosyllabis post 
oxytona (acuto in gravem mutato) paroxytona perispomena: 
καὶ σὲ AI'O v.300, ἄρτους σοὶ RV ν. 118, ἄνω τὲ RI'OP.M 
v. 866, πολέμῳ τὲ RI'OM v. ὅ88, πανουργίᾳ τὲ I'PM 
v. 931, ὑμᾶς τὲ RP v. 618, ἡμῖν τὲ V v. 458 al. Eam ob 
causam saepenumero, et in omnibus codicibus, pronomen in- 
definitum falso acuitur τίς (v.c. 42 RVAI' v. 86 RVAO) 
wv. 90 RYDLGOP, v 114 RVOP, v. 119 AYT'OGPM) 
τίν᾽ (e.g. v. 20 RAO) et πῶς scribitur pro zog v. 196 in 
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RVPHM;e contrario interrogativum gravi notatur saepissime 
in codicibus I'M. Sed, ut encliticis monosyllabis semel de- 
fungar, saepe etiam ante encliticum accentu destitutum par- 
oxytonorum quorum paenultima positione longa est ultima 
acuitur, velut v. 329 ὥστέ us RVO, v.8359 ἄλλά uw RAO, 
v. (16. τύέτϑαί ys RI'OP, ν. 1251 ἄλλός τις VO (rarius, 81 
paenultima brevis est, v. 593 πορίσαί σ᾽ O, v. 1012 διδόναί 
G 1, v. 1160 ἕνά σ᾽ KO) properispomenorum vero aut propa- 
roxytonorum ultima accentu caret, ut v. 6 οὗτος ye E V.A0 M, 
v. 961 oiov σε ΚΑΘ, v. 402 πᾶσι ve RVAOPAM, v. 421 
δῆλον γ᾽ VAI'P, v. 35 ἕτερα ποι R, v. 461 δήμητρα μ᾽ VI, 
v. (84 ῥαψάμενος σοι I' al, quibuscum consentit v. 19 μή μοι 
γε RVADI'OPM (sed nostra ratio aecentus est in. omnibus 
e. gr. v. 95 ἐξένεγκέ μοι v. 105 ἐγκάναξόν μοι), denique in codi- 
cibus A VT' (interdum P) oxytonorum acutus in gravem mu- 
tatur, sed in V non nisi si enclitica elisa est, ut ἰδοὺ γ᾽ v. 81, 
δεινὰ γ᾽ v. 609, ψυχὴν v v. 451, ἴῃ E etiam si plena est, sed 
raro, ut ἃ σοι v. 194, x«i cs v. 300, in I' saepissime ante 
quodvis genus encliticorum, ut ἕν τὲ χρηστὸν τι ὃς τις γὰρ 
τοι (μέντοι habet P γ. 108) ὥσπερ ὥστ᾽ et vel mó9ev. 

Gravis pro acuto praeterea in omnibus codicibus persaepe 
positus est, ubi levius et vero etiam gravius interpungitur vel 
interpungendum est, etiam si nova persona loqui incipit; acu- 
lum pro gravi omnes habent saepenumero in fine versus (sed 
multo frequentior in fine versus gravis est, etiam in pausa 
orationis); in medio versu acutum pro gravi per errorem 
saepius ponunt ΑΓ, rarus ceteri (velut v. 90 σύ τολμᾶς P 
v. 98 ἐγώ δὲ Γ᾽ v.102 παφλαγών τί Γ᾽ ν. 11ὅ παφλαγών 
ῥέγκεται I' v. 149 σωτήρ τῆ πόλει 4 v. 168 σύ μὲντοι P 
v. 192 ἀνδρός οὐδὲ AM v. 199 δή τότε I' v. 201 πρός 
eu KR). .Acutus (vel gravis) pro circumflexo errore positus est 
saepius in A V!, interdum in I'PM (ut v. 6 δήϑ᾽ RR. v. 36 
πράγμα V! w. (9 voóg ᾿ὸ v.126 ὀρρωδὼν P v. 156 γὴν. V! 
v. 241 zaís παίε M v.201 ἑρμὴν V! ν. 818 ἣν KR v. 614 
zocyu I'al '"lTaha omisi, ut lapsus calami, sed apposui qui- 
bus ratio quaedam subesse videtur, ut v. 5b μάξαν VAI'8GP.M 
v. 148 ἀλλαντοπώλα RVAOM ν. 201 ἀλλάντας RVI'OM 
v. 201 ἀλλάς VI'P.M ἀλλὰς A ala id genus)  Córeumflexus 
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pro acuto (vel gravi) persaepe est in AK Κι, multo rarius in 
ceteris, plerumque super vocales natura longas, sed nonnun- 
quam etiam super breves (ut v. 41 ógyijv R! ν. 40 χαταγνοῦς 
V*— y. 69 ui R v.185 ϑεοῦς R^! v. 189 πλῆν V. v. 218 
φωνῆ R v. 2D6 οὗς 0? v. D1D πεπονϑῶς V!; v. 220 χρησμοῖ 
τε J! ν. 228 oi τε αὶ v. 6836 ἀγορᾶ v' Γ᾽ v. 645 οὐπῶποτ᾽ 
M; v.312 ἀϑῆνας Υ' Γ v.505 παντοῖας R v. 520 χατιοῦ- 
σάϊς lh V' wv.522 mücag I' v. 530 oovog H!; v. 39 χρῶμε- 
vog V! v. 541 τοῦὔτοισιν V!; v. 201 ἐᾶν ᾿ὰ v. 282. εἰκᾶσαι V! 
v. 092 ἀνδρᾶσι V.P v. 631 ϑρᾶσος Γ᾽ πρῖν fere semper scri- 
bit V; ratio fortasse subest in ἐπριᾶτο v. 44 VA M). Sed 
semper fere et in omnibus libris circumflectuntur longae syl- 
labae priores bisyllaborum, si vocali posterioris syllabae, quae 
acui debuerat, elisa accentus retrahitur: εἶπ᾽ pro εἰπέ, αὖτ᾽ pro 
αὐτά, φῆμ᾽ pro φημί (sed est in .RV e. gr. εἰμ᾽ v. 212, φὴμ᾽ v.2'18). 

Falso loco positum. accentum invenias interdum in vetu- 
stioribus KV, ut ταράττε v. 214 V, τριπλασίον v. 285 V, τρί- 
ηρεις v. 0505 HR; sententia mutata δὐαγγελία v. 64 A, τριβῆς 
v. (85 VATI'O (ex ratione grammatica, ut dixi, fortasse ἐπριᾶτο 
v.44 VA M). Sed semper fere in EV scriptum est Orwj, vel 
duobus aecentibus Ovuj.  Duplicem accentum idem ponere so- 
lent in τοῦτί τοῦτονί τὰἀδί μὴδέν; in LR est etiam Ogríg v. 228 
τὺσοῦτον v. 948 τὸσούτωι v. 420. 

Spiritus inter se confundunt saepissime V, nonnunquam cor- 
rectus a V?, rarius lb (e. gr. v. 60 ἐστὼς V! v. 84 αἰρετώτε- 
οος V' v.130 ἔξει ὦ v. 181 ἄρπαξ V  v.164 ἀπάντων V 
v. 171 ὀλκάδας R v. 187 oiov V; v. 61 ἅδει ἢ v. 86 ἴσως V 
v. 113 ὀὁφϑαλμὸν V. v. 192 οὐδὲ V) perraro reliqui (ut v. 255 
ἠλιασταί VO v. 326 ἦ P v. 861 oiov M; v. 284 οἴμοι P 
v. 282 ἄρτον P v. 34D ὡμοσπάρακτον AI") nisi quod v. 625 
ommes praeter KV! seribunt ἰέμην (sed 522 5011 V!0O habent 
(elg) In omüttendo spiritu maxime peccat KR, deinde V (cui spiri- 
tus saepe supplevit V?), cuius rei exempla iam supra p. XII sq. 
proposui; quibus hoc loco addam, quod HR spiritum super o 
initio vocabulorum semper omittit, v. 60 ρήτορας v. 115 ρέγ- 
κεται v. D26 ρεύσας ete.; in reliquis tale quid non invenitur, 
nisi cum praepositio cum casu coniungitur, αὖ v.222 ἀπ- 
αρχῆς V?I'OP v. 524 ἐφήβης hI' v.644 ἐξοῦ AO. Falso 
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spiritum pingunt ubi praepositionem a verbo seiungunt, ut ἐπ᾽ 
ἀνάβηϑι Εἰ v. 169, ὑφ᾽ ἁρπάσας KR v. 06, ἐξ εὑρίσκων P v. 800, 
πρὸς ἐξεύρηκε V v. 12893 (interdum etiam alias, ut μιἀάρώτερος 
IH ν. 929 τοιαὐτὶ V v.49). hsdem duabus condicionibus etiam 
apostrophwm. falso seribunt aut omittunt. Ceterum apostrophus 
admodum raro omittitur ubi elisionem significare debet, ut à ἂν 
V v.88, ἀλλ ὁδὶ V v. 146, εἰ ὃ oov E v. 428, φὴσ .M v. 195 
(sed constanter fere in. ἂρ pro ἄρ᾽, v. 125. 385. 616. 626 al., 
rarius in reliquis), saepius in aphaeresj, de qua mox dicam. 
Falso ponitur interdum in ἀλλὰ pro ἀλλὰ (velut v. 59 R 
v. 598 RP v. 1314 H; inde natum vitium ἀλλ᾽ ἀσχελέίδας 
v. 962 Dl'O M), saepe in ox et ovy. Sie scribit. constanter 
Li, saepe V; in A semper est οὐχ sine apostropho et ovy' cum 
apostropho; item plerumque P; in I' est semper ovy, inter- 
dum o9x. 

Quae praeterea de apostropho dicenda sunt, cadunt in 
quaestionem quae est de aphaeres? et cras?, quae fusius trac- 
tanda est. 

Atque in aphaeres; quidem saepenumero apostrophus om- 
nino omltilur, praecipue in .K, ut Oru πὶ v. 236, μὴ κφύγη 
v. 259, αἱρήσω γὼ v. 829, et in unum contractis duobus vo- 
eabulis ἦπι v.1912 ἢπι ν. 1246, et falso diremptis ἀποδωσων 
τελῆ v. 1361; saepius etiam in ceteris omittitur, si augmen- 
tum syllabicum elisum est, ut δήπου γένεσϑε RV!OG?*PM (γέ. 
νεσϑε A) v. 900, ποριῶ σκευασμένα RM P v. 1104, quibus 
simile est ἐμοῦ xsivov RVAI'OM v. 1012. &i ponitur apo- 
strophus, interdum aon post vocalem scripta est, sed ante eam 
(quasi sit elisio): μ᾽ ήσϑιε KR v. 1106, et vel addito spiritu 
δ᾽ ἠπὶ I' v.411 (falso spiritu δ᾽ ἡπὶ RV?) δ᾽ ipyvov RAI'P 
v. 632 al, aut vero post consonam. sequentem: ux .R vw. 186, 
uj x φύγη V v. 252, μή x φάγης Ιὶ v. 100, μὴ x γένηται V 
v. 8D1, κἀγὼ ν᾿ I' v. 420, ἐγὼ μ᾽ αὐτῶν RV. v. 113. Etiam ac- 
centus syllabae finalis mterdum omittütur: v. 186 μηκ αὶ μὴκ 
M, v. 851 μηγγένηται h, sed primae syllabae vocabuli poste- 
rioris accentum conservare student; itaque gravis syllabae 
finalis mutatur in aeutum: v. 632. 658 δή 'yvov V, v. 641 
κἀγώ ᾽φρασα VO x&yó φρασα RM, vel post apostrophum 
additur acutus et cum illo coniungitur tanquam cum spiritu, 
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aut super vocalem finalem aut post eam ante consonam se- 
quentem, aut servato gravi syllabae finalis aut non servato: 
v. 632 óiyvov M δ᾽ ἤγνων RAI'P δὴ "yvov O, v. 641 
κἀγώὥώφοασα P κἀγὼ φρασα AT, v. 1106 μ᾽ 169i ὦ μῆσϑιε 0 
μ͵ἤσϑιε I'M μὴ σϑιε A al. | 

In eras? denotanda codices praeter eam rationem qua nos 
utimur etiam diversas adhibent has: 

1) Coronide omissa duo vocabula in unum contrahuntur, 
etiam aecentu eo, quasi unum sit: χαγαϑοί καγώ ταπόρρητα 
τᾶλλα Gus (vel dus) Haec scribendi ratio non adhiberi solet 
nisi ubi vocalis contracta « est (rarissime alias, ut ὥνδρες V 
v. 266, οὑμός O v. 952, ἐγῶιδα V v. 813) et fere vetustissi- 
morum tantum codicum KV propria est (nisi quod χᾶτα et 
ταυτόν etiam in recentioribus scribi solet). 

2) pro coronide est apostrophus: 

a) ante vocalem. contractam posita, tamquam elisa 810 vocalis 
finalis vocabuli prioris. Id saepissime fit, si xci vel vo- 

. eabulum in brevem vocalem desinens cum insequenti 

eoniungitur, raro, si vocalis finalis longa est (ut ἐγ’ ὦδα 

ΑΓ νυ. 818, v οὐβολοῦ ER v. 649, ἐν τ’ ἀγορᾷ RVAI'M 

v. 1313). Sed duplex est ratio in signanda vocali con- 

tracta, prout spiritus vocabulhn posterioris servatur aut 

omittitur. 

«) omittitur spirilus: κ᾽ αξ V v. 181 x &fAsve V v. 631 

y o V v. 121 y óxoc RV! v. 491 y οὕτω R v. 1131 
v οὔργον V v. (81 al. Haee scribendi ratio saepis- 
sime deprehenditur in V, rarius im RW. 

B) servatur spiritus 1s qui in initio vocabuli posterioris 
poni debuerat: κ΄ ἀγαϑοί x' ἀμέ x ἄδικα x οὐκ cv 
ἀμπόρια. Sie plerumque scribunt KV, interdum I'P. 
Sed χ᾽ ὦ 4 oi y ὥπως xy οὕτω χ᾽ ὥτι in omnibus 
est, praeter recentissimos 0, quorum proprium est 
scribere y xoi zog χοὗτος χῶτι. Omnium fere, 
praeter €, commune est scribere ὅτ᾽ ἂν ὁπότ᾽ ἄν; pro 
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ἣν (— ἐὰν) KR senbere solet ὴν (etiam ἦν), V ἢν. 
b) post vocalem. contractam. posita, quasi sit aphaeresis vo- 
ealis qua posterius vocabulum incipit. Sie scribi solet, 
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si vocabulum antecedens in longam vocalem desinit, in- 
terdum etiam, ubi ἃ vel τὰ priore loco est. Itaque seri- 
bitur v.e. τοῦ ᾽βολοῦ V?A P v. 649. 662 (sed v οὔβολοῦ 
ei τοὐὔβολοῦ HR), ὦ ᾽γαϑέ VI'OP v. ΤΊ, τῇ ᾿κκλησίᾳ VA. 
ΓΘΡ v. 16. 1540, τῇ ᾿λεφαντίν ΑΓ ΘΙ v. 1169, & 
᾽παϑὲ ΚΓ v. 520. 
c) interdum. post consonam: x«x' R ν. 881. 600, τὰ x RVI' 
v. 419. | 
9) accentuum. ratio ea esse solet, ut prioris vocabuli syl- 
. laba finalis omittat gravem, teneat circumfílexum, itaque seri- 
bitur τοὐλεόν, sed τοῦ ᾿βολοῦ; posterioris vocabuli accentus 
servatur, sed paroxytoni bisyllabi brachycatalecti acutus saepe 
mutatur in circumflexum: v. 942 τἄλλα R.AI' τἄλλά Θ v ἄλλα 
P τἄλλα V τἄλλα M; w. (8 τοὔργον P τ᾽ οὔργον V τοὖρ- 
yov AI'M τοῦργον O; v. 1106 τ᾽ οὔψον I' Y obvov V τοὖ- 
vov A0 PM τοῦψον I; quod studium etiam latius vagatur: 
τοῦντ᾽ εύϑεν .R v. 131, τοῦ Acóv V. v. 169. 

In encliticis bisyllabis scribendis primo obtutu summa vi- 
detur esse codicum varietas et inconstantia ratione expers, sed 
accuratius intuenti tamen leges quaedam huie varietati subesse 
intelhguntur. taque a nostra ratione scribendi codiees dis- 
sentiunt his fere condicionibus. | 

Satis raro enclitica accentu caret, ubi nos accentum poni- 
mus, ut ὅστις ἐστιν Α v. 264, εἴπερ ποτε RPM v. 594, οἷος 
ἐστιν RVAP v. 811, ὅϑεν περ εἶσιν V v. 333 aL, quarum 
scriptionum non ratio aliqua sed negligentia causa esse videtur. 

Multo saepius enclitica secus atque nos scribimus aecen- 
tum non in vocabulo antecedenti deponit sed retinet in ultima, 
aut, si huius vocali elisa est, retrahit in primam. Id in om- 
nibus hlbris fieri solet post proparoxytona et properispomena: 
δράκοντα φησὶ (φασὶ) omnes praeter 2M v. 200, μαχεῖσϑαι 
φασὶν (φασίν) omnes v. 10, εἶναι φημί cov ommes v. 441, 
οἷσιν ἐστὶ omnes v. 468, πᾶσιν éoriv omnes v. 616, οἷος Ee 
DOM ν. 811, oiov ἐστὶ ΠΥ v. 852 al; hue ἩΦΈΝΗ ἢ 
etiam ἀλιτηρίων σὲ φημί ΥΑΤΓΘΡ v. 445. Deinde propter 
elisionem aceentu retracto: ἄξιος £69" ommes v. D09, δακχτύ- 
Avg £60 VAI'OP v. 901, οἷος 69^ AI'O v. 335, δῆτα quo 
R? qq V quo A φῆσ᾽ RADOP v.195, τοῦτο φήσ᾽ αὶ quo V 
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φῆσ᾽ relqui v. 1025 al. Non pari constantia, et in vetustio- 
ribus potissimum codicibus, enclitieae accentum servant post 
perispomena et oxytona (oxytonorum acuto modo servato 
modo in gravem mutato): oov ποτὲ RA v. li, ξητεῖν τινὰ 
RVIOP v. ll, ὑμῶν ἐστὶν RI'v.268, ὑμῶν φησὶν RV 
v. 512 al. γὰρ ἐστὶ R v.40. ὠμὸς ἐστὶν (ἐστὶ V) RV v. 260, 
δεινὸν ἐστὶ RVI' P ν. 818, πρωκτὸς (0 ex ó corr) ἐστὶν R 
πρωκτός ἐστὶ V v. (8, τί ἐστίν V v. 128, πονηρός εἰμί R 
v. 936 al; accentu propter elisionem retracto: ἑμοῦ πόϑ᾽ V 
v. 801, γὰρ ἔστ RAO γάρ ἔστ᾽ V x. 844, Παφλαγὼν (-ών 
I) ἔσϑ᾽ VI'OP v. 208, ἐχϑρὸς εἴμ᾽ O ἐχϑρός εἶμ᾽ E v. 84 al. 

Interdum syllaba finalis proparoxytoni vel properispomeni 
acultur| quamquam enclitieum quod sequitur aecentum suum 
retinuit: sebo? τών .K v. 20, οἷός ἔσϑ᾽ V οἷός ἐστὶν R v. 335, 
δῆλός ἐστὶν V v. 330, ὅϑενπέρ. εἰσὶν R v. 338. 

. Praeterea monendum, nonnunquam codiees pro ἐστι ἐστί 
ἐστιν ἐστίν exhibere ἔστε ἔστιν. d interdum incuria fit, ut 
παρόντων ἔστι V v. 30, γὰρ ἔστι P v. 200, ὅστις ἔστι ΓΘ 
v. 228, οἷον ἔστι D' v. 852, saepius ex ratione aliqua, sive 
propter sententiam, ut v. 1022. 1027. 1086. 1282, ubi nos eo- 
dicum lectiones in Scripturae discrepantia attulimus, sive quia 
voeabuli antecedentis vocalis finalis elisa est, ut ἀλλ᾽ ἔστι 
omnes praeter .A v. 850, ἄλλα γ᾽ ἔστι .M ἀλλὰ γ᾽ ἔστι D ἄλλ᾽ 
ἄγ᾽ ἔστι Θ v. 411, τοῦτό y ἔστιν 4 τοῦτο y ἔστιν I' v.955, 
ἔτ᾽ ἔστιν M v. 192 (sed ἔτ᾽ ἐστὶν v. 141 ommes praeter V qui 
habet ἐστιν), ταῦτ᾽ ἔστιν I'M. v. 202, ταῦτ᾽ ἔστί πω VI' ν. 848, 
δῆμ᾽ ἔστιν μ᾽ I' δῆμ᾽ ἔστι u' V v. 820 al Sed semper scri- 
bunt τί ἐστι; (vel τί ἐστί:) non τί ἔστι. ut Velsenus, Dindor- 
fium secutus, dederat v. 109. 123. 150. 15. 95' (exe. sol Γ 
ví ἔστι v. 109, A τί éovtv v. 951). 

Jnterpungunt ommes puncto * et signo interrogationis ; sed 
utrumque saepe omittunt et in interrogatione punctum ponunt. 
Quod raro adnotavi ubi ex re esse videbatur. Vrgula , non 
est in V (praeter οἵ, vs v. 223) et A, rarissime in A, raro in 
I'O, saepe et fere eadem ratione adhibita qua nos utimur, in 
P, saepe etiam in JM, sed in hoe libro plane diversa ratione 
usurpata, id est non solum ad pausas minores grammaticas 


significandas sed etiam ad pausas, ut ita dicam, rhetoricas, 
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quae fieri solent in recitatione post vocabula maiore cum vi 
pronuntiata ad exspectationem audientium incitandam. Eius 
generis sunt v. 61 ὁ δὲ γέρων, σιβυλλιᾶ — v. 164. τούτων ἁχάν- 
vOv, αὐτὸς ἀρχέλας ἔσῃ v.191 ἡ δημαγωγία γὰρ, οὐ πρὸς 
μουσικοῦ v. 206 6 δράχων δὲ, πρὸς τί ν. 228 οἵ vs πλούσιοι. 
δεδίασιν αὐτὸν v. 321 ὃ δ᾽ ἱπποδάμου, λείβεται ϑεώμενος: 
eliam si duae res inter se opponuntur, v. (6 τὸ μὲν, ἐν πύλῳ. 
τὸ δ᾽ ἕτερον, ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ; sed non solum post subiectum 
enuntiati, sed etiam post coniunctionem vel aliam partieulam 
in capite enuntiati positam: v. 156 ἔπειτα, τὴν γῆν πρόσκυσον 
v. D49 x&v ἐντεῦϑεν, πρωρατεῦσαι; deinde fere semper virgula 
ponitur post partieipium eum subiecto coniunctum, v. 88 πῶς 
δ᾽ Qv, μεϑύων, χρηστόν τι βουλεύσαιτ᾽ ἀνήρ" v. 326 7 σὺ πι- 
στεύων., ἀμέλγεις ν. 991 τοιοῦτος ὧν, ἅπαντα τὸν βίον 423 
καὶ ταῦτα δρῶν, ἐλάνϑανον al; denique fere constanter post 
particulam ἄν: v. 40 λέγοιμ᾽ ἂν, ἤδη. v.81 ὅπως ἂν, ἀποϑά- 
νοιμὲν ἀνδρικώτατα al. 

Personarum vices significantur siglis personarum, quorum 
loco K saepe habet lineolam — ante versum, punetum dupli- 
catum : in mediis versibus (raro mediis versibus spatium va- 
cuum relictum est ad novam personam significandam, v. 186. 
442. 951. 962. 10083. 1395). Etiam JM sigla saepe omuttit, 
multo saepius quam A, sed eorum loco limeolam non semper 
scribit, punetum duplieatum nunquam. Ea de re ratio reddita 
est in Script. discr. .4 sigla omisit inde a v. 1355, P hiec 
ilhe per totam fabulam, lineola aut puncto duplicato neuter 
utitur —VI'O sigla nunquam (nisi fortuito) omittunt, sed 
praeter haec V saepe in fine versus signum : vel *: in medio 
versu signum : vel :- habet, I' utroque loco : vel :- vel τ 
(sed I'saepius, etiam ubi persona non mutatur, signo : in 
fine versus pro simplici puncto utitur, velut v. 538. 541. 542. 
548. 544. 548. 553. 555. 564. 566. 51b. 1115 sqq.). 


Personarum sigla in codicibus sunt haec. Demosthenis: 
M M 3 
AH, vel AH) Rs AU 4 V; AH δὴ A; δὴ 0] δ Is A. y. 
M to 
à. 95 6; AH δὴ P; y δή; δὴ) M; (inde a v. 155. saepius 


pro Demosthenis persona Servi persona posita est: GE, v. 155. 
240. 244. 366. 375. 400 HR; 0*/ v. 815. 400 V; Θὲ v. 866. 
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315. 398 4: 85 v. 400 D; 8co* v. 400 0; 917 v. 866. 315. 
400 P. G5 νυ. 810 M). Niciae: NI B; Nt V; vt νι 4; 


auxt Is ν. νι. νικ. O0; νικί P; νι M. o (Pro nomine servo- 
rum est ἕτερος JM v. 32. 33. 35. 30. 12). Isiciarü: «AA*/ B 


λ 
ἀλλὰ V; ἀλλα ἀλλοῦ. ἀλλοῦ. QAAT ἀλλοῦ ἄλλαντ A; ἀλλ Γ 
ἀλλὰ «AU αλλ. «à. O; ἀλλαν P; ἀλλα! ἀλλά! M. — Cleonis: x45 
he M ^ 
RV; x45 AM; xA& x4. O; κλέ I'P. Demi: AH/ AH/ R5 AHj 


μ 
dia V. à» 4A; δῆμος l5 Zh. Zhu. δὴ δη. 0; AH P; 
δή, δή M.. 

Haec igitur sunt, quae in Scripturae discrepantia aut 
omnino omisi adnotare aut interdum tantum ubi opus esse 
videbatur memoravi Sed praeterea de hac editionis parte 
pauca monenda sunt. Janus diversas numeris parvis ! ? ad 
sigla codicum adscriptis significavi, sed plerumque satis habui 
eius tantum manus lectionem adnotare, quae a lectione textus 
mei dissentit, sive prima est, sive secunda, velut v. ( διαβο- 
λεῖν P' significat in P lectionem primae manus διαβολεῖν a 
secunda manu in διαβολαῖς correctam esse. Jiasurae asteriscis 
* tob significantur quot litterae erasae esse videntur, ut v. 136 
ἐπιγέκεται l' unam litteram erasam esse significat, v. 134 
&og**évegog I' duas litteras. Aldinam cum pro codice habeam, 
ubicunque sigls codd. aut reliqui omnes aut multos codices 
conspirare significavi, etiam Aldinam cum illis consentire in- 
telligas, nisi diversa eius lectio adnotata est. Swidae lectiones 
ubi lemmate non adnotato attuh, ipsum Aristophanis vocabu- 
lum a Suida pro lemmate adhibitum esse scias. 

Haetenus de Scripturae discrepantia. De reliquis libri 
partibus pauea sunt quae dicenda esse videantur. 

Atque in verbis poetae restituendis Velsenum nimis 
audacter rem gessisse, hodie vix quisquam est qui neget, Nempe 
nemo infitias it, textum poetae, quem libri exhibent, innumeris 
mendis inquinatum esse, sed horum mendorum medela certa 
multo rarius inventa est, quam fidem facit textus a Velseno 
constitutus. Deinde de multis codicum lectionibus quas Vel- 


XXII PRAEFATIO. 


senus corruptas putavit dubitari licet an. genuinae sint. Quam- 
obrem e coniecturis quas Velsenus in textum receperat et 
ipsius et aliorum permultas ut incertas reieci earumque loco 
verba codicibus tradita restitui, interdum, ubi aperte vitiosa 
lectio librorum videbatur, cruce Ὁ adpieta. Nonnulli locis 
recepi coniecturas sive spretas a Velseno sive post illum in- 
ventas; quae ipse recte mihi invenisse videor, perraro textui 
inserui, plerumque in Adnotatione critica attuli ^ Ceterum 
versus longiores et breviores ἐχϑέσει et εἰσϑέσει, distinxi non 
quo Heliodori doctrinam promerem sed ut lectorum commodis 
consulerem; in versibus carminum choricorum disceribendis fere 
semper rationes Augusti Hossbachiu viri venerabilis, collegae 
spectatissimi, secutus sum. 

Eam partem editionis, cui inscriptum est Adnotatio cri- 
tica, haud parum ampliavi. Nam cum Velsenus satis habuisset, 
hoc loco nomina eorum, quorum coniecturas recepit, enume- 
rare, mihi ante ommnia ea significanda erant, quibus huius 
editionis textus a priore editione dissentit; itaque Velseni 
lectiones a me reiectas in Adn. crit. suis locis memoravi, ad- 
ditis verbis Vels. (vel Vs.) im proecd. Deinde, quod multos 
homines doctos optare sensi, addidi delectum coniecturarum 
quae aut probabiles esse aut ad genuinam lectionem investi- 
gandam aliquid conferre aut alia de causa mihi memorabiles 
esse viderentur. Interdum etiam, quid ipse de aliquo loco 
iudicarem, breviter significavi. Sed uberius de causis et ratio- 
nibus quae me ad multos locos aliter constituendos quam fe- 
cerat Velsenus impulerunt disputaturus sum in libello pecu- 
liari, cui inscriptum erit Aristophanesstudien. 

Restat ut gratias agam quam maximas Ottoni Kaehlero 
viro doctissimo et de Aristophane meritissimo, qui non modo 
in plagulis corrigendis me strenue adiuvit verum etiam de 
multis alis rebus roganti mihi consilium et doctrinam suam 
adesse non recusavit. 


Vratislaviae Id. Ian. 1897. 
Konradus Zacher. 
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TA TOT APAMATOX IIPOXOIIA 


ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ 

BTU- | OIKETAI. 
AClOPAKPITOX ΑΛΛΑΝΤΟΠΩΛΗΣ. 
ΚΛΕΩΝ. 

ΧΟΡΟΣ IIIIIEON. 

ΔΗΜΟΣ. 





deest index personarum in A et P. 

δημοσϑένης. ἀγοράκριτος ὁ καὶ ἀλλαντοπώλης: χορὺς ἱππέων. νικίας. 
xAéov. δῆμος :c V 

δημοσϑένης. κλέων. νιχίας. οἰκέται. δῆμος. ἀγοράκριτος ἄλλαντο- 
πώλης. χορὸς ἱππέων :co AT | "E 

δημοσϑένης. νικίας οἰκέται. κλέων. δῆμος. ἀγοράκρίτης ἀλλαντο- 
σώλης. χορὸς ἱππέων - 0 

δημοσϑένης. νικίας. χορὸς ἱππέων. δῆμος. ἀγοράκριτος. ἀλλαντο- 
πώλης. »Aéov :. M 

Ζημοσϑένης. Νικίας. "Ayogdxowog ὃ καὶ ἀλλαντοπώλης. 

Χορὸς ἱππέων. Κλέων. ΦΖΙῆμος. Ald 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 
ἐὰ 


Τὸ δοᾶμα τῶν 'Ixxécov ποιεῖται εἰς Κλέωνα. τὸν τῶν 
᾿“ϑηναίων δημαγωγόν. ὑπόκειται δὲ ὡς Παφλαγὼν νεώνητος. 
, - / A ΄ ? ») € ΄ 
δουλεύων τῷ Ζήμῳ., καὶ προαγόμενος παρ᾽ αὐτῷ περιττότερον. 

E] , N 3 €T - - c , N / 
ἐπιτιϑεμένων δὲ αὐτῷ δυοῖν roiv ὁμοδούλοιν. καὶ κατά τινὰ 


λόγια πονηρίᾳ διάσημον ἀλλαντοπώλην ᾿Ζγοράχριτον ἐπαγόν- ὃ 


ς 


TOLV, ὃς ἐπιτροπεύσει τοῦ. δήμου τῶν ᾿“Ῥηναίων., αὐτοὶ οἱ 
᾿“ϑηναίων 'Ixzsig συλλαβόντες ἐν χοροῦ ᾿σχήματι παραφαίνον- 
P SS ES EAE , c / ? - N 
ται ὑφ΄ ὧν προπηλακιζόμενος ὁ Κλεὼν ἀγανακτεῖ. καὶ διε- 
νεχϑεὶς ἱκανῶς περὶ τοῦ ἀναγωγότερος εἶναι τῶν ἐναντιουμένων. 





ADNOTATIO CRITICA. 
v. 6 ἐπιτροπεύσει) hibbeckius. — v. 9 &veyoyórsoog] ex cod. Vat. 
sumpsi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Nulla hypothesis est in A et P, in ceteris argumentorum ordo 
hic est: V: IL. II, 1. 2. 3. ind. pers.; iuxta arg. I in margine scripta 
Sunt HI. II, 4. 5. — 4A: L If, 1. — T: ΠῚ HI, 2. 4. 8. ind. pers. I. 
NUS nr m 93 43 id per L— M: If; 1. 2. ind. pers. 
Iu rLdh 1.2. HE IL 4. 3. ind. pers. 

Argum.lI est in VATI'0 Ald. 

Superscr.: ὑπόϑεσις ἱππέων ἀριστοφάνους. V Ald ἀριστοφάνους 
ὑπόϑεσις ἱἵππέωμ.:-- Α 

v. 1 τῶ ἐων] τοῦτο V Ald | τὸν τῶν ᾿4ϑηναίων] τὸν om. 
Ald τῶν om. ΚΑ ΘΓ | v.3 προαγόμενος] προαγόμενον I'0 || v. 4 αὐτῷ] 
αὐτῶν Α | v. 9 πονηρίᾳ] πονηρίας ΑΓΘΙ διάσημον: ex διάσημος 
corr. A διάσημα ΓΘ || νυ. 6 ὃς ἐπιτροπεύσει] ὃς ἐπιτροπεύει V AT'O 
ὡς ἐπιτροπεύσῃ Ald | τοῦ δήμου τῶν ᾿4ϑηναίων] om. .A | αὐτοὶ of 
᾿“ϑηναίων)] om. AI'O αὐτοὶ δὲ of ἀϑηναίων V || v. 4 συλλαβόντες] 
συλλαβών δὲ I'| χοροῦ] χορῶ ΓῚ παραφαίνονται; παραφέρονται € | 
v. 8 διενεχϑεὶς} διανεχϑεὶς .A || v. 9 περὶ] παρὰ I' ἀναγωγότερος] 
ἀλογώτερος V ἀνώτερος AI'O Ald 
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4 ὙΠΟΘΕΣΕΙ͂Σ 


σφὰς ὡς συνομωμοκότας κατὰ τῆς πόλεως διαβαλῶν πρὸς τὴν 
βουλὴν ἵεται" διώξαντος δὲ καὶ τοῦ ἀλλαντοπώλου κατὰ πόδας. 
οἱ Ἱππεῖς περί τὲ τοῦ ποιητοῦ τινα καὶ τῶν προγόνων, ἔτι δὲ 
καὶ τῶν συγκινδυνευόντων σφίσιν ἐπὶ ταῖς μάχαις ἵππων, πρὸς 
τοὺς πολίτας ἁδροτέρως διαλέγονται. ὅ τε ἀλλαντοπώλης περι- 
γεγενημένος ἐν βουλῇ μάλα γελοίως τοῦ Κλέωνος. καὶ λοιδο- 
ρούμενος αὖϑις αὐτῷ προσέρχεται" ἐκκαλεσαμένου δὲ τοῦ Κλέω- 
vog τὸν “μον. προσελϑὼν οὗτος διαφερομένων ἀκροᾶται. 
λόγων δὲ πολλῶν γενομένων κατὰ τοῦ Κλέωνος. τοῦ ᾽4γορα- 
κρίτου μάλ᾽ ἐντέχνως τοῖς ἐπινοήμασι καὶ ταῖς ϑωπείαις. καὶ 
προσέτι ταῖς ἐκ τῶν λογίων ὑπερβολαῖς κρατοῦντος. κατὰ 
μικρὸν τοῖς λόγοις ὁ Ζ4ῆμος συνεφέλκεται. δείσαντος δὲ τοῦ 
Κλέωνος κἀπὶ τὸ ψωμίζειν τὸν Ζ4ῆἤμον ὁρμήσαντος. ἀντιψωμί- 
ἕξειν ἅτερος ἐγχειρεῖ. καὶ τέλος τοῦ Ζήμου τὴν ἑκατέρου κίστην 
συνέντος. εἶτα τῆς μὲν κενῆς, τῆς δὲ τοῦ Κλέωνος μεστῆς 
εὑρεϑείσης ἐλεγχϑεὶς αὐτὸς (06 περιφανῶς τὰ τοῦ zhjuov κλέπ- 
TOv, εἴκει ϑατέρῳ τῆς ἐπιτροπείας. μετὰ ταῦτα δὲ τοῦ ἀλλαν- 
τοπώλου τὸν Ζ4ἤμον ἀφεψήσαντος. εἶτα νεώτερον ἐξαυτῆς εἰς 





ADNOTATIO CRITICA. 
v. 1 διαβαλῶν) addidit Bergkius. — v. 4 ἵππων] add. Brunckius. — 
v. 16 περιφανῶς] Brunckius. — v. 17 εἴκει) Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1 συνομωμοκότας] cuvouoxórag 1΄ κατὰ] ἐκ ΓΑ ΓΘ | διαβα- 
λῶν] om. eodd. | v. 9 ἵξται] ἴεται O (ε in ras.) | διώξαντος] διώ- 
σαντος AI'| v. 9 περί] παρά DI'|| v. 4 τῶν] om. AI'O | συγκινδυ- 
νευόντων] κινδυνευόντων Ald ἵππων] om. codd. | v. 9 πολίτας] 
noue AI'O|O τε] ὅτι AI'O περιγεγενημένος] παραγεγενημένος 
ATI'O Ald | v. Ὁ γελοίως τοῦ Κλέωνος] τοῦ κλέωνος γελοίως AI'0 | 


, , μ 
v. 8 διαφερομένων] διαφερόμενος Α διαφϑειρομένων V διαφϑειρο T 
τ 
διαφϑείρει τοὺς O | ἀκροᾶται] ἀκροατὴς 4 sois ΘΙ 


v. 10 ἐπινοήμασι] νοήμασι 4 || v. ll κρατοῦντος] κατακρατοῦντος 
ΑΓΙΓΘ | ν. 12. τοῖς λόγοις ὃ Δῆμος] ὁ δῆμος τοῖς λόγοις V.Ald | 
v. 14 κίστην] σίτησιν ΑΓΘΑΙ͂Α || v. 16 ἐλεγχϑεὶς] ἐλεχϑεὶς VI' | 
óc] ὥσπερ AO Ald | περιφανῶς] περιφανὴς codd. | v. 17 εἴκει ϑα- 
τέρῳ] ἐκεῖ ϑατέρῳ (ϑατέρων O) AI'O ἐκβάλλεται V Ald | δὲ] om. 
AI'O | τοῦ ἀλλαντοπώλου] in ras. V | v. 18 τὸν Zfüuov ἀφεψή- 
σαντος] ἀφεψήσαντος τὸν δῆμον AI'O | ἐξαυτῆς] ἐξ αὐτῆς A1'6 Ald | 
εἰς] ἐς Ald 


ὙΠΟΘΈΣΕΙΣ. 5 


τοὐμφανὲς γεγονότα προάγοντος. Κλέων περικείμενος τὴν ᾽4γο- 
οαχρίτου σκευὴν ἐπὶ παραδειγματισμῷ διὰ μέσης πόλεως ἀλλαν- 
τοπωλῶν ἀνὰ μέρος xci τῇ τέχνῃ χρησόμενος πέμπεται. καὶ ἡ 
ἐπιτροπὴ τῷ ἀλλαντοπώλῃ παραδίδοται. τὸ δὲ δρᾶμα τῶν ἄγαν 
καλῶς πεποιημένων. 


Iw 
A44. 

1. Ὁ σκοπὸς αὐτῷ πρὸς τὸ χαϑελεῖν Κλέωνα. οὗτος γὰρ 
βυρσοπώλης ὧν ἐκράτει τῶν ᾿4ϑηναίων ἔκ προφάσεως τοιαύτης͵ 
᾿ϑηναῖοι πόλιν Πύλον. λεγομένην Σφακχτηρίαν. ἐπολιόρκουν 
διὰ Ζημοσθένους στρατηγοῦ καὶ Νικίου: ὧν στρατηγῶν χρονι- 
σάντων ἐδυσχέραινον οἱ ᾿“ϑηναῖοι. καὶ sig ἐκκλησίαν συνελ- 
ϑόντων αὐτῶν καὶ ἀδημονούντων. Κλέων τις βυρσοπώλης 
ἀναστὰς ὑπέσχετο δεσμίους φέρειν τοὺς ὑπεναντίους εἴσω εἴκο- 
σιν ἡμερῶν. sl στρατηγὸς αἱρεϑείη. ὅπερ καὶ γέγονε. κατὰ 
τὰς ὑποσχέσεις οὖν ἐστρατήγει κυκῶν τὴν πόλιν. ἐφ᾽ οἷς μὴ 
ἐνεγκὼν ᾿ΖΦριστοφάνης καϑίησι τὸ τῶν 'Inzéov δρᾶμα δι᾽ αὑτοῦ, 
ἐπεὶ τῶν σκευοποιῶν οὐδεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσω- 


ADNOTATIO CRITICA. 


v.1 Κλέων) Kusterus. — v. 2 παραδειγματισμῷ] idem. — v. 9 Πύ- 
λον delet Ribbeckius. — v. 15 κυκλῶν Vels. in proecd., qui post πόλιν 
vocem excidisse putat talia fere: ἐπαρϑεὶς δὲ ἐκύκα τὴν πόλιν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1 γεγονότα] γεγονότος .A προάγοντος] προαγαγόντος V Ald | 
Κλέων] κλέωνος codd. | περικείμενος] παρακείμενος Α | τὴν] τήν τε 
VAIO || v. ᾧ σκευὴν] ϑατέραν σχευὴν AI'O Ald  παραδειγματισμῷ] 
παραδειγματισμοῦ codd. | πόλεως] τῆς πόλεως O || v.9 χρησόμενος] χρη- 
σάμενος codd. | καὶ 4j ἐπιτροπὴ τῷ ἀλλαντοπώλῃ παραδίδοται] om. 4 ΓΘ 

Argum. II, 1 est in VAI'M Ald 

v. 6 AAASQ,X] om. VM ἄλλως ἡ ὑπόϑεσις D || v. € ὃ] om. T? | 
αὐτῷ] αὐτοῦ M || v. 8 τοιαύτης] τοιᾶσδε M || v. Πύλον] πύλου 
VIAM | v. 11 οἵ] om. M | συνελϑόντων αὐτῶν] αὐτῶν συνελϑόντων 
M || v. 12 τις] τῆς V || v. 19 ὑπεναντίους] ἐναντίους M Ald | εἴσω] ἔσω 
in ras. I' εἴκοσιν ἡμερῶν] ἡμερῶν εἴκοσιν M || v. 14 εἰ] om. Γ΄ | καὶ] 
om. JM | v. 15 κυκῶν] κυκλῶν M || v. 16 97 | om. M | αὑτοῦ] ἕαυ- 
τοῦ AM αὐτοῦ VI'Ald | v. 1V ἐπεὶ] ἐπεὶ δὲ M | ἐπλάσατο τὸ 
xiéovog πρόσωπον διὰ φόβον. αὐτὸς ἐπλάσατο :co M, qui om. καὶ 
τὰ μὲν --- - τὸ δρᾶμα. 
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6 YIIOOEXEIX. 


zov διὰ φόβον. καὶ τὰ uiv πρῶτα κύπτει φοβούμενος" εἶτα 
προφανεὶς αὐτὸς ἀνεδίδαξε τὸ δρᾶμα. 

2. Ἔοικεν ὁ προλογίζων εἶναι ΖΙημοσθένης. ὃς ἐκεκμήκει 
περὶ τὴν Πύλου πολιορκίαν. ἀφῃρέϑη δὲ τὴν στρατηγίαν ὑπὸ 
Κλέωνος. ὑποσχομένου τότε τοῖς ᾿4ϑηναίοις παραστήσασϑαι 
τὴν Πύλον εἴσω εἴκοσιν ἡμερῶν" ὃ χαὶ κατώρϑωσε διὰ τὸ τὰ 
πλεῖστα τῆς ἁλώσεως προπεπονῆσϑαι Ζημοσϑένει. ἔοικε δὲ ὡς 
ἐπὶ οἰκίας δεσποτικῆς ποιεῖσϑαι τὸν λόγον. εἴη δ᾽ ἂν δεσπότης 
ὁ δῆμος. οἰκία ἣ πόλις. οἰκέται δὲ δύο τοῦ Ζήμου προλογί- 

^ / c N , ς N ' ? -»" 

ξουσι. χακῶς πάσχοντες ὑπὸ Κλέωνος. ὃ δὲ χορὸς ἐκ τῶν 
ς J ? , tN ' 2 , ' , / , 
ἱππέων ἑστίν. ot καὶ ἑζημίωσαν τὸν Κλεωνα πέντε ταλάντοις 
4. 7 3X , e , / N ^ “ iN M 5 
&zL δωροδοκίᾳ ἁλόντα. λέγουσι δὲ τῶν οἱκετῶν τὸν μὲν εἰναι 
“Ιημοσϑένην. τὸν δὲ Νικίαν, ἵνα ὧσι δημηγόροι οἱ δύο: 

9. ᾿Ιστέον ὅτι εἰς τέτταρα μέρη διήρητο ὁ δῆμος τῶν 


᾿ϑηναίων. εἰς πεντακοσιομεδίμνους. εἰς ἱππέας. eig ζευγίτας 


καὶ εἰς ϑῆτας. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 6 διὰ τὸ πλεῖστα Vels. in proecd. 





SCREIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1 χύπτει] κρύπτει A | v. 2 προφανεὶς] προφανὲς VI' moo- 
φανῶς Ald | αὐτὸς] αὐτὸ Ald | 

II, 2 est in VI'O.M Ald 

v. 9—1 pro Ἔοικεν ὃ προλογίζων — ΖΔημοσϑένει M habet haec: 
ἄλλως. ὁ τοῦ αἰκισϑένους δημοσϑένης. ἀφῃρέϑη τὴν στρατηγίαν 
πλεῖστα χεκοπιακὼς ὑπὸ κλέωνος | v. 4 περὶ] παρὰ I'| τὴν στρατη- 
γίαν] τῆς στρατηγίας ΓΘ || v. 9 παραστήσασϑαι] παραστήσεσϑαι 6.A1d || 
v. 6 διὰ τὸ] τῶ Θ τῶν I'| τὰ πλεῖστα] πλεῖστα Ald | ν. ὦ 4ημο- 
σϑένει; τῷ δημοσϑένει I'O|ó ὡς ἐπὶ] δ᾽ ἐπ᾿ MM || v. 8 ποιεῖσϑαι 
τὸν λόγον τὸν λόγον ποιεῖσϑαι ΓΘ | v. 9 ὁ δῆμος γέρων τις ἄνους. 
καὶ οἰκία M δὲ] om. ΓΘ || v. 10 post χλέωνος M addit νικίας καὶ 
δημοσϑένης. | v. 11 xot ἐξημίωσαν] κατεζημίωσαν M | πέντε ταλάν- 
τοις] πέντε τάλαντα V τάλαντα πέντε ΓΘ ταλάντοις φησὶν M (scri- 
bendum ταλάντοις ε΄ ὡς ὃ ποιητής φησιν) | v. 19. ἁλόντα] ἁλόντων I 
ἁλόντες Θ || v. 12—1939 εἶναι — δημηγόροι] νικίαν᾽ τὸν δὲ" δημο- 
σϑένην᾽ ὡς δημολόγοι M || v. 19. of δύο] om. ΓΘ 

IL, 8 est in VI'OM Ald 

v. 14. ἰστέον ὅτι] om. ΓΘ. | τέτταρα] τέσσαρα I'OM | διή- 


eqro] διήρηται ΓΘ || v.15 fevyívog] ζεύγικας O || v. 16. καὶ] om. 
DT0M  ϑῆτας] ϑῆκας 0 


TIIOOEXEIX. γ᾽ 


4. ᾿Εδιδάχϑη τὸ δρᾶμα ἐπὶ Στρατοκλέους ἄρχοντος δημο- 
σίᾳ sig “ήναια, δι’ αὐτοῦ τοῦ ᾿“ριστοφάνους. πρῶτος ἐνίκα" 
δεύτερος Κρατῖνος Σατύροις" τρίτος ᾿Δριστομένης Ὑλοφόροις. 

9. Οἰχία ἡ πόλις, δεσπότης ὃ δῆμος, ϑεράποντες οἱ στρα- 
τηγοί. 


TIT. 

APIXZTOODANOTZ IPAMMATIKOT. 
Παράγει τινὰ Κλέωνα, τὸν καλούμενον 
Παφλαγόνα. κἄτι βυρσοπώλην. πικρότατα 
κατεσϑίοντά πως" τὰ κοινὰ χρήματα" 
καὶ παραλογισμῷ διαφέροντ᾽ ἐρρωμένως 
ἀλλαντοπώλην εὐθέως δὲ σκατοφάγον. 
πεισϑέντα τ᾽ ἐπιϑέσϑαι σὺν ἱππεῦσίν τισιν 
&v τῷ χορῷ παροῦσι τῇ τῶν πραγμάτων 
ἀρχῇ Κλέωνός v ἐν μέσῳ κατηγορεῖν. 
ἐγένετο τοῦτ᾽ ᾿ ἐξέπεσεν ὁ Κλέων παγκάκως" 
ὁ δὲ σκατοφάγος ἔτυχε προεδρίας καλῆς. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 8 κἄτι] Brunckius. — v. 10 ὙΠ Bekkerus. — διαφέροντ᾽ | Kuste- 
rus. — v. 11 δὲ] Velsenus. τὰ Kusterus. — v. 12 πεισϑέντα τ᾽] et ἱπ- 
πεῦσιν] Portus. — v. 14 κατηγορεῖν) Bergkius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

II, 4 est in VI'O Ald 

v. 1 ini — xvid εἰς λήναια ἐπὶ στρατοκλέους ἄρχοντος (om. 
δημοσίᾳ) ΓΘ || v. 3? αὐτοῦ τοῦ] om. ΓΘ τοῦ om. V | πρῶτος] πρῶ- 
τον ΓΘ πρῶτος qv: V | v.9 Σατύροις] σαγύροις V | "Tlogóootc] 
ὀλοφύροις ΓΘ Ald 

II, 5 est in V et in Estensi III D 8. 

Argum. III est in VI'0 Ald 

v. 6 APIETODANOTZ IPAMMATIKOT| sic Ald. ἀριστο- 


φάνους γραμματικοῦ v ἱππέων V ἀριστοφάνους ὑπόϑεσις ἱππέων O 
om. I'| v. 7 τινὰ] τὸν. I'0 | καλούμενον) κάλου I'|| v. 8 Παφλα- 
γόνα] καὶ παφλαγόνα D | κἄτι] καὶ ἔτι codd. | v. 9 πως] om. I'0 | 
v. 10 καὶ] ἐν codd. | παραλογισμῷ) παραλογισμοῖς ΓΘ Ald | διαφέ- 
govr' | διαφοροῦντ᾽ Ald διαφοροῦντα V διαφοροῦντες I'O | v. 11 δὲ] 
om, eodd. | v. 12 πεισϑέντα τ᾽] πεισϑέντα O.Ald πεισϑέντ᾽ ΚΓ | ἵπ- 
πεῦσιν] ἵππεῦσι codd. | τισιν] τισὶ" V || v. 19 ἐν τῷ] ἐν Ald | Y. 14 
den] κατηγορεῖ codd. | v. 15 τοῦτ᾽] τοῦτο Ald || v. 16 ὁ 02] 
ὁ Ald ὁδί Γ 
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APIZTOOSANOT IIIIIHX. 


ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ, 


᾿Ιατταταιὰξ τῶν κακῶν. ἰατταταῖ. 

κακῶς Παφλαγόνα τὸν νεώνητον κακὸν 

αὐταῖσι βουλαῖς ἀπολέσειαν οἱ ϑεοί. 

2 (X ^ 2:7 ? * 9 AN 

ἐξ οὗ γὰρ εἰσήρρησεν εἰς τὴν οἰκίαν. 

πληγὰς ἀεὶ προστρίβεται τοῖς οἰκέταις. 5 


NIKIA2 
κάκιστα δῆϑ᾽ οὗτός ys πρῶτος Παφλαγόνων 
αὐταῖς διαβολαῖς. 4}Η. ὦ κακόδαιμον, πῶς ἔχεις: 





ADNOTATIO CRITICA. 


Ut plerique editores recentiores, ita etiam Velsenus in proecdosi 
pro nominibus personarum quae in libris tradita sunt Demosthenis Niciae 
Cleonis posuerat OIK. A, OIK. B, II14o. Ego vero, quamquam ipsum 
Aristophanem illa nomina non apposuisse constat (qua de re videndus 
Dindorfius in Adnot. ed. Ox. p. 291), tamen cum huic editioni id potis- 
simum propositum sit, ut traditionis imaginem quam maxime fierl possit 
fidam eandemque perspicuam praebeat, magis e re esse duxi, personarum 
notas quae in libris sunt non mutari. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


Inscriptio supra v. 1: ἀριστοφάνους ἱππῆς RAld Vat ἀριστο- 
φάνους ἱππεῖς V.AAP ἀριστοφάνους δρᾶμα ἱππέων M ἀριστοφάνους 
ἱππεῖς :ce προλογίξει δημοσϑένης. Γ 

Personarum notae a manu secunda appictae sunt in 4Θ 


I σϑενὴς 

v. 1 4HMOZOENHZ| οἰκετ. δὴ D' Ζημο οἰκέτης. M | ἰατ- 
ταταιὰξ] ἰαττανταιὰξ I'| ἰατταταῖ! 1ὐ ἰατταταί VI'OP ἰατταταὶ AM 
Ald || v. 9 ἀπολέσειαν] ἀπωλέσειαν V. | v. 4 ἐξ οὗ] ἀφ᾽ οὗ Su. v. εἰσήρ- 
oncsv (cf. Hesych. ἐξ οὗ" ἀφ᾽ οὗ) | εἰσήρρησεν] εἰσηίρησεν lemm. 
schol V εἰσήρησεν JM εἰσέφρησε v. 1. a schol. allata || v. 9 τοῖς 
οἰκέταις] τοὺς οἰκέτας R || v. ὦ αὐταῖς] R.P.Ald αὐταῖσι reliqui, etiam 
lemm. schol et Sw | διαβολαῖς] διαβολεῖν P! 


IIIIHZ. | 9 


NI. κακῶς καϑάπερ σύ. 1H. δεῦρο δὴ πρόσελϑ᾽. ἵνα 
ξυναυλίαν κλαύσωμεν Οὐλύμπου νόμον. 
AH. καὶ INI. μὺ μῦ μὺ μῦ ub μῦ μὺ μῦ ub ub ub uv. 10 
ΖΗ. τί κινυρόμεϑ᾽ ἄλλως; οὐκ ἐχρῆν ζητεῖν τινὰ 
σωτηρίαν νῷν. ἀλλὰ μὴ κλάειν ἔτι; 
NI. τίς οὖν γένοιτ᾽ ἄν; AH. λέγε σύ. NI. σὺ μὲν οὖν 


μοι AEyE, 
ἵνα μὴ μάχωμαι. 4ΉΗ. μὰ τὸν ᾿Ζπόλλω ᾽γὼ μὲν οὔ. 
ΝΙ. πῶς ἂν σύ μοι λέξειας ἁμὲ χρὴ λέγειν; 16 
AH. ἀλλ᾽ εἰπὲ ϑαρρῶν. εἶτα κἀγὼ σοὶ φράσω. ΤΟΝ 


NI. ἀλλ᾽ οὐκ ἔνι μοι τὸ ϑρέττε. πῶς ἂν οὖν ποτε 11 


2 kl 


εἴποιμ᾽ ἂν αὐτὸ δῆτα κομψευριπικῶς: 
ΖΗ. μή μοί ys, μή uot, μὴ διασκανδικίσῃς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


Personarum vices in versibus 13. 14 correxit Beerius. — v. 13 τίς 
ἂν οὖν γένοιτ᾽ ἄν coni. Hirschigius. — Versuum 165 et 16 ordinem in- 
vertit et personarum vices restituit Sauppius. — v. 15 κἀγὼ σοὶ] Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 8 δεῦρο δὴ} R Vat? δεῦρο νῦν reliqui, etiam Sw || v. 9 κλαύ- 
cousv| πενϑήσωμεν Su (v. ξυναυλίαν) | νόμον] litterae ov in ras. 6 
vólóuov R νόμῳ Eustath. | v. 10 41H. καὶ NI] sic 9 om. E Ald Vat 
soli Nieiae versum dant ceteri | uv uv wv wv uU LU WU LU WU UU 
wv wv ΕΓ ub (μύ A) μῦ u$ μῦ μῦ μῦ μῦ uo μῦ μῦ μῦ μῦ PA u 
v pv po pu po pv uv po μυ μὺ pU μυ p uo μῦὺ μῦ μῦ ui μὖ 77 
μὺ μὺ μῦ μῦ uo deletis deinde accentibus M wv ui. μὺ u). uv 
uv. μὺ μῦ. wv μῦ. wv μῦ Ald Su | v. 11 A4H.] om. R Ald | xwvoó- 
μεϑ᾽} ex wvvvoóus9" corr. A κινυρόμεσϑ᾽ RP xvvvoóusc9" V || v. 12 
νῷν] νῶϊν V.A vàw RVat | v. 19 4H.] om. eodd. | NI.] Demo- 


sthenis nota in codd. (in rasura 0) | μοι] om. V* (et lemm. schol. 
VAid), add. V? | v. 14 ἵνα μὴ] R Ald Vat ἵνα σοι μὴ VAO PAL 


ἵνα * μή ΓῚ ΔΉ] Nieiae nota codd. | versuum 15. 16 ordo in 
codieibus is est, quem numeri supra in textu appicti indicant | 
v. 158. A4H.] om. codd. (rasura del. not. pers. I) | ἀλλ᾽] om. E | 
κἀγὼ σοὶ] κἀγώ σοι codd. (xà om. M! add. M?) | v. 16 NI. 
Demosthenis nota codd. | &u£] Gué R, acc. acut. del. P? due V AD'OM 
& ᾽με Ald || v. 17 ϑρέττε] litterae vs in ras. 1" ϑράττε lemm. schol. 
V | ante πῶς] notam Demosthenis habet 17, habuit I' sed del. I", 


supra lin. Θ | v. 18 αὐτὸ] ex αὐτὼ corr. R  κομψευριπικῶς] κομψευρι- 


ασ 
πιδικῶς M Ald | v. 19 4Η.] νικί ΓῚ | διασκανδικίσῃς] διασκανδική- 
σῃς RI" ΜΠ 1 δι. διασκανδακίσῃς 0! 


10 IIIIHX. 


ἀλλ᾽ εὑρέ τιν᾽ &zóxivov ἀπὸ τοῦ δεσπότου. 20 
NI. λέγε δὴ uoAcouev ξυνεχὲς ὡδὶ ξυλλαβών. 
ΖΗ. καὶ δὴ λέγω μολῶμεν. NI. ἐξόπισϑε νῦν 

coro φάϑι τοῦ μολωμεν. ZH. αὐτο, INI. πάνυ καλῶς. 

ὥσπερ δεφόμενος νῦν ἀτρέμα πρῶτον λέγε 

τὸ μολωμεὲν, εἶτα δ᾽ αὐτο, x&v ἐπάγων Ὑ πυκνόν. 925 
ZH. μολῶμὲν αὖτο uoAcousv αὐτομολῶμεν. NNI. ijv, 

ovy ἡδύ; ΖΗ. νὴ zie πλήν ys περὶ τῷ δέρματι 

δέδοικα τουτονὶ τὸν οἰωνόν. NI. τί δαί; 


ADNOTATIO CRITICA. 


post vm. 20 Velsenus ingeniose coniecit versum excidisse talem 
fere: NI. λέγε νῦν uólo. 4H. μόλω. NI. ἐπίϑες τὸ μεν. AH. ποιῶ. Sed 
offendit hoe ποιῶ, et, si eiusmodi versus ante vm. 21 excidit, 111, non 
versui 21 convenire vocem δή recte Ribbeckius monuit. Quamobrem po- 
tius sic scriptum fuisse putav erim: NI. λέγε δὴ μολω. 4H. uoAo. INT. ἔπαγε 
νῦν μὲν. ΖΗ. μεν. NI. εὖ. λέγε νῦν μολωμεν ξυνεχὲς ὡδὶ ἕ ξυλλαβών. -— 


v.95 κατ᾽ ἐπάγων] Engerus. τος πυκνόν — Kockius. An legendum πύκνου 
(cf. Nub. 701 πάντα τρόπον vs σαὐτὸν στρόβει zvxvocog)? — v. 26 ἦν,] 
Brunckius ex cod. Paris. B. — v. 27 νὴ “1: Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 90 ἀπόκινον] ἀπόκκινον M. | δεσπότου] δεσπότο: R || v. 21 
NI. Demosthenis nota 1'50 | mos μολῶμεν M? et var. lect. a 
schol. allata μόλωμεν reliqui | v. 22. 4H.| Niciae nota I'56 | uo- 
λωμεν] μολῶμεν M? μόλωμεν ἘΣ | NI] Demosth. nota 160 | 
Notae personarum ἃ versu 25 usque ad vs. 40 in rasura sunt et 
à secunda manu pictae I'|| v. 23 αὐτο] jid codd. [φάϑι] φαϑὶ 


RI"?Su φᾶκϑι ΜΠ] τοῦ] ex τοῦτο corr. R ro V (litt. à in ras. y23) 
τοῦ ἢ μολωμεν] μολῶμεν M? μόλωμεν reliqui | ZH.| νι. 60 | αὐτο] 
αὐτό R V! 0M Vat. αὐτόν V? αὐτὸ AI'PAld | NI.] ὃ. Θ΄ | καλῶς] 
καλὸν A! πάνυ καλῶς insequenti versui add. 17 || v. 24 Demosthenis 
notam praef. A | δεφόμενος] δεφοΐμενος M | ἀτρέμα] ἀτρέμας M | 
iiis om..4 0! M supra lin. adi. 0? in ras. sunt litterae πρῶ TUI 

25 τὸ μολωμεν] om. MM τὸ μόλωμεν ceteri | αὐτο] αὐτὸ codd. | 
κάτ ᾿ἐπάγων] κατεπάγων Τ᾿ 4 ΘΡΥαι Ald κατεπάδων VI' (0 in ras. I?) 
κατέπάγων ex κατέπάδων corr. M || v. 26 AH. Íom. AG 2r | μολωμεν] 
μολῶμεν “πὰ μόλωμεν ceteri | αὖτο μολωμεν] αὐτὸ μολῶμεν RI'Vat 
αὐτὸ μόλωμεν V! I? 0 P Ald αὐτομόλωμεν V? AM | αὐτομολῶμεν ] αὐτο- 
μόλωμεν VI?P?M | verba μόλωμεν αὐτὸ μόλωμεν αὐτομολῶμεν in 
ras. sunt, sed a man. 1 0 | NI.] νι ex 9 corr. 0 | ἤν,] Vatzf? ἦν 
sine virgula reliqui (insequenti versui adi. M) || v. 9 περὶ τῷ] 


περιττῷ JM | v. 98 Niciae notam praef. A | NI. δὴ A | τί δαί] 
τὶ δὲ Δ τί δέ: (litt. e in ras.) I' 
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ΖΗ. ὁτιὴ τὸ δέρμα δεφομένων ἀπέρχεται. 

NI. χράτιστα τοίνυν τῶν παρόντων ἐστὶ νῶν, 80 
ϑεῶν ἰόντε προσπεσεῖν του πρὸς βρέτας. 

ΖΗ. ποῖον βρέτας v; ἔτεον ἡγεῖ γὰρ ϑεούς: 

NI. ἔγωγε. 4H. ποίῳ χρώμενος τεχμηρίῳ:; 

NI. óvu] ϑεοῖσιν ἐχϑρός εἶμ᾽. οὐκ εἰκότως: 

AH. εὖ προσβιβάξεις μ᾽. ἀλλ᾽ ἑτέρᾳ πη σκεπτέον. — 8ῦ 
βούλει τὸ πρᾶγμα τοῖς ϑεαταῖσιν φράσω: 

NI. οὐ χεῖρον" ἕν δ᾽ αὐτοὺς παραιτησώμεϑα, 
ἐπίδηλον ἡμῖν τοῖς προσώποισιν ποιεῖν, 
ἣν τοῖς ἔπεσι χαίρωσι καὶ τοῖς πράγμασιν. 





ADNOTATIO CRITICA. 


29 egouérov] Bentleius. ,,sed praestat, nisi fallor, δεφομένοις"“" 
PLA τὸ δέρμ᾽ ὁτιὴ τῶν δεφομένων Brunckius ex cod. Par. B. — v. 32 
e magno numero eoniecturarum quibus hic locus tentatus est comme- 
moro has: ποῖον βρέτας, ὦ “τᾶν: Dobraeus. ποῖον βρέτας: φράζ᾽" Stadt- 
müllerus. ποῖον βρέτας σύγ᾽ : Kockius prob. Velseno. ποῖον βρέτας sizes; 
O. Ribbeckius. ποῖον βρέτας πρός: Dindorfius. — v. 35. 36 Demostheni 
soli vindicavit Beerius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v.99 AH.] νἴ 4 | ὁτιὴ] ὅτι M | δέρμα] Ofo«ue V | δεφομέ- 
νων] τῶν δεφομένων codd. | v. 90 NI.| dn Α | νῷν] alterum v 
in ras. Γ và V!0! Vat νῶϊν V* A và*v M | v. 31 ἰόντε] ἰόντας 
AF του] R ποῖ AO Θ ποι reliqui (etiam Sw v. βρέτας) | v. 323. AH. ] 
vt Α ἕτερος M | βρέτας; ποῖον βρέτας; Vat | βρέτας] βρεττέτας V 
βοεττέτας ex βρέτας corr. I' βρετέττας Ald | ἡγεῖ] V.Ald ami RAIP 
ἡγῇ ΘΜ Vat Su (v. in | γὰρ] σὺ Καὶ || v. 89 e ou A | AH.] 
supra lin. suppl. 9 νί 4 ἕτερος M || v. 34 a 37 A | ew ] ep P | 
εἰκότως] sixór V! g add. V? | v. 86 A4H.| vc Α ἕτερος M. | προσβιβά- 
teg] ex προσβιάζεις corr. Π ΘΖ προσβιάζεις 4 προβιβάξεις MSu | μ᾽] 
με M | ante ἀλλ᾽] est Niciae nota RV I'G M Ald Vat. Demosthenis 
A | ἑτέρᾳ πη] ἕτερά πη ΑΓ Θ ἕτερά ποι V P.M Vat ἕτερα ποι Κ᾿ὶ ἑτέρα 
ποι Ald yo. καὶ ποῖ Γ΄" γράφεται δὲ καὶ πῆ Ald || v. 36 Demosthenis 
notam praef. RV OVatAld in ras. I' Niciae 4. ἕτερος M πρᾶγμα] 


n 
δρᾶμα 7M | ϑεαταῖσιν)] ϑεαταῖς ΠΗ ϑεαταῖσι reliqui | v.94 NI.] δὴ A | 
παραιτησώμεϑα] παραιτησόμεϑα Ε΄ M Vat | v. 38 προσώποισιν] προσ- 


duoi; RYOGPAld mgocómow M | mowiv] ποεῖν RI'PAId ex 
ποιεῖν corr. V O.M || v. 39 τοῖς prius ex τις corr. V? πράγμασιν] 
Vat πράγμασικ Y πράγμασι reliqui 
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, 3 μ᾿ 3 -» [/ ᾽ , 
AH. λέγοιμ᾽ ἂν ἤδη. νῶν γάρ ἐστι δεσπότης 40 
ἄγροικος ὀργήν, κυαμοτρώξ, ἀκράχολος. 
Ziuog πυκχνίτης. δύσκολον γερόντιον 
ὑπόκωφον. οὗτος τῇ προτέρᾳ νουμηνίᾳ 
ἐπρίατο δοῦλον βυρσοδέψην Παφλαγόνα 
πανουργότατον καὶ διαβολώτατόν τινα. 45 
οὗτος καταγνοὺς τοῦ γέροντος τοὺς τρόπους. 
ὁ βυρσοπαφλαγών. ὑποπεσὼν τὸν δεσπότην 
ἤκαλλ᾽. ἐθώπευ᾽. ἐκολάκευ᾽. ἐξηπάτα 
κοσκυλματίοις ἄκροισι. τοιαυτὶ λέγων" 
ὦ 4ῆμε. λοῦσαι πρῶτον ἐχδικάσας μίαν. 50 
ἐνθοῦ, ῥόφησον, ἔντραγ᾽. ἔχε τριώβολον. 
βούλει παραϑῶ σοι δόρπον; εἶτ᾽ ἀναρπάσας 
ὅ τι ἄν τις ἡμῶν σκευάσῃ τῷ δεσπότῃ 
4 4 4 
Παφλαγὼν κεχάρισται τοῦτο. καὶ πρώην γ᾽ ἐμοῦ 
μᾶξαν μεμαχότος ἕν Πύλῳ “ακωνικήν, 55 
πανουργότατά πὼς περιδραμὼν ὑφαρπάσας 
αὐτὸς παρέϑηχε τὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ μεμαγμένην. 
ec E Y 3 , 9 LES ' N /, 
ἡμᾶς δ᾽ ἀπελαύνει. κοὐκ ἐᾷ τὸν δεσπότην 
ἄλλον ϑεραπεύειν, ἀλλὰ βυρσίνην ἔχων 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 49 κοσκυλματίοις σαϑροῖσι coni. Helbigius. — v. 51 ἐνθοῦ] Din- 
dorfius. — v. 55 μᾶξαν] Dindorfius. -- ἐν πυέλῳ coniecturam C. F. Her- 
manni receperat Vels. in proecdosi. — v. 56 παραδραμὼν Vs. in proecd. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 40 AH.| vt A | νῷν] alterum v in ras. Γ νῶϊν V? A νῶιν 
RY!0* vàx*v M || v. 41 ἄγροικος] ἀγροῖκος RI | ἀκράχολος] ἀκρό- 
χολος AI'" 0M o in e corr. sed superscr. o I? | v. 42 πυκνίτης] 
πνυκίτης ΓΘ ΡΜ yo. καὶ πυκνίτης adser. I' || v. 44 ἐπρίατο] 
ἐπριᾶτο V AM | βυρσοδέψην!] ex βυρσοδέψης corr. A | v. 47 
yQ. ὑποπεσὼν 
ὑπερπεσὼν M || v.48 29ómsv'] i9 mevev Su (vw. κοσχυλματίοις) || 
v. 49 ἄκροισι] τισὶ Su (v. κοσκυλματίοις) | τοιαυτὶ] ταυτὶ 0? || v. 51 
ἐνθοῦ] ἔνϑου codd. | δόφησον] ῥόφησιν AI" | ἔντραγ᾽] ἔντραγε P | 
v. 99 δόρπον] δεῖπνον P | v. ὅ4 χεχάρισται} litterae εχ in ras. Γ 
πρώην] πρώιην E. πρῴην Γ' χάριν Θ᾽ | γ᾽] om. AO M | v. 95 u&£ev] 
μαξαν R μάξαν᾽ reliqui | μεμαχότος ] ex μεμακότος corr. M || v. 56 
πανουργότατά πως] πανουργοτάτως Su (v. μᾶζα) | περιδραμὼν] παρα- 
δραμὼν VSu (v. μᾶξα) | v. 94 αὐτὸς] αὐτὴν Su || v. 98 τὸν δεσπό- 
τὴν] yo. τώ et vm superser. M 
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δειπνοῦντος ἑστὼς ἀποσοβεῖ, τοὺς ῥήτορας. 60 
ἄδει δὲ χρησμούς" εἶϑ᾽ ὁ γέρων σιβυλλιᾷ. 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ὡς ὁρᾷ μεμακκοακχότα, 
τέχνην πεποίηται. τοὺς γὰρ ἔνδον ἄντικρυς 
ψευδῆ διαβάλλει. κᾷἄτα μαστιγούμεϑα 
ἡμεῖς" Παφλαγὼν δὲ περιϑέων τοὺς οἰκέτας 65 
αἰτεῖ. ταράττει. δωροδοκεῖ. λέγων τάδε; 
ὁρᾶτε τὸν Ὕλαν δι᾽ ἐμὲ μαστιγούμενον; 
εἶ μή μ᾽ ἀναπείδητ᾽. ἀποϑανεῖσϑε τήμερον. 
ἡμεῖς δὲ δίδομεν" εἰ δὲ μή. πατούμενοι 
ὑπὸ τοῦ γέροντος ὀχταπλάσια χέζομεν. --- το 
νῦν οὖν ἀνύσαντε φροντίσωμεν, ὧγαϑέ, 
ποίαν ὁδὸν νὼ τρεπτέον καὶ πρὺς τίνα. 
NI. κράτιστ᾽ éxs(vqv τὴν μολωῶμεν. ὧγαϑε. 
AH. ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν τὲ τὸν Παφλαγόν᾽ οὐδὲν λαϑεῖν᾽" 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 61 ὁ δὲ γέρων Vels. in proecd. — ante versum 63 unum versum 
excidisse suspicatur Piccolomini. — v. 66 ταδί" coniecturam Brunckii 
receperat Vels, in proecd. — v. 68 ἀναπείσετ᾽ Vels. in proecd. — v. 73 
ἐκείνην ἣν μόλωμεν Bergkii coniecturam receperat Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. ΟἹ εἶθ᾽ ὁ γέρων] ὁ δὲ γέρων 111 δι, (v. σιβυλλιᾷ) | v. 62 
ὁ δ᾽] ὅ δ᾽ RAI'PM ὃ δ᾽ V | μεμακκοακότα] o prius in ras. I' με- 
μαχκιακότα A (in quo : ex alia littera corr. est) 60! lemm. schol. Θ 
μεμακκοηκότα HR || v. 64. post μαστιγούμεϑα M supplevit ἡ juei | v. 65 
ἡμεῖς] om. M | Παφλαγὼν] ὃ παφλαγὼν M | περιϑέων] περὶ ϑέων E 
περὶ ϑεῶν Α περιϑεῶν Θ᾽ || v. 66 λέγων: λέγω V! || v. 61 ὁρᾶτε] ὁραῖτε 
V [Ὕλαν] ὕλλαν RO.PM Vat | δι᾿ ἐμὲ] àv ἐμοῦ M superscr. μὲ M? 
v. 08 ἀναπείσητ᾽ | ἀναπείσετ᾽ Ῥ ἀναπείσετε lemm. sch. I? Ald n 
πείσεται lemm. sch. V | τήμερον] σήμερον P Vat.Ald Su (v. ἀναπείσητε), 
v. 69 ἡμεῖς] ὑμεῖς V? | πατούμενοι] ε in ras. M || v. 10 ὑπὸ] ἀπὸ V? | 
ὀχταπλάσια) Ft ὀκταπλάσιον I7 0? P Val Ald ὀκταπλασίον V ὀκταπλάσιον 
A ὀχταπλασίονα Γ΄ Θ᾽ M Su (x. χέζομεν) | χέζομεν] χέξωμεν V! | v. 41 
ἀνύσαντε] ἀνύσαντες A110! M Vat. Ald lemm. schol. V | φροντίσωμεν] 
φρονήσωμεν M. | v. 42. 79 in textu om. in marg. adi. A || v. 72 notam 
personae Niciae praef. E | νὼ] ὦ in ras M νῶι R vo Ald νῦν A | 


u 
v. 49 NIL]| δὴ R.A ἕτερος ἤτοι vix: M | ἐκείνην] litterae ἐχείν in 
ras. I? τὴν] ἣν 1 | μολωμεν] μόλωμεν codd. || v. 44 AH.] vt RA | 


14 IIIIIHX. 


ἐφορᾷ γὰρ οὗτος πάντ᾽. ἔχει γὰρ τὸ σκέλος 15 
τὸ μὲν ἐν Πύλῳ. τὸ δ᾽ ἕτερον ἐν τἠκκλησίᾳ. 
τοσόνδε δ᾽ αὐτοῦ βῆμα διαβεβηκότος 
ὁ πρωκτός ἔστιν αὐτόχρημ᾽ ἐν Χάοσιν, 
τὼ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς. ὃ νοῦς δ᾽ ἐν Κλωπιδῶν. 
NI. κράτιστον οὖν νῶν ἀποϑανεῖν. 4H. ἀλλὰ σκόπει. 80 
ὅπως ἂν ἀποϑάνωμεν ἀνδρικώτατα. 
NI. πῶς δῆτα πῶς γένοιτ᾽ ἂν ἀνδρικώτατα; 
βέλτιστον ἡμῖν αἷμα ταύρειον πιεῖν. 
ὁ Θεμιστοχλέους γὰρ ϑάνατος αἱρετώτερος. 


AH. μὰ 4 ἀλλ᾽ ἄκρατον oivov ἀγαϑοῦ δαίμονος. 8ῦ 
NI. ἰδού γ᾽ ἄκρατον. περὶ πότου γ᾽ οὖν ἐστί σοι. 87 
v ^ μὴ , , 

AH. ἴσως γὰρ ἂν χρηστόν τι βουλευσαίμεϑα. 80 
ADNOTATIO CRITICA. 

v. (8. X&ocw] Ribbeckius. — in versibus 80—84 personarum vices 
restituit Sauppius. — v. 84 αἱρετώτατος coniecturam Herwerdeni in pro- 
ecdosi receperat Vels. — versuum 85—88 ordinem mutavit Meinekius. — 


v. 86 βουλευσαίμεϑ' ἂν et v. 81 περὶ πότον νοῦς ἐστί σοι coni. Meinekius. — 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 7 ὃ οὗτος] RM. αὐτὸς reliqui, etiam Su (v. αὐτόχρημα et Xéovsc) | 
πάντ᾽] πάντα M apostr. a man. 2 σκέλος] in ras. V? || v. 46 
τὐἠχχλησίᾳ] τῇ ἐκκλησίᾳ M Vat τῇ ἐκχλησία O0 τῆι κχλησίαι HR τῇ 
᾿χχλησίᾳ vel vij ᾿κκλησία reliqui | v. 77 τοσόνδε δ᾽] τὸ σόν 0e δ᾽ R 
τοσόν δ᾽ ΑΤΓΘ τόσον Su (v. αὐτόχρημα) | βῆμα] τὸ βῆμα Su || v. 18 
ἐστιν] ἐστὶ V | Χάοσιν] χαόσιν V AT' Vat Ald χαύσι ΕΘΡΗ͂ || v. 19 
τὼ χεῖρ᾽] v μὲν χεῖρ᾽ M ἡ μὲν χεὶρ Su (v. xAcmeóc)| ὃ νοῦς δ᾽] 
ó δὲ vote VAI'OSu (v. κλωπεύω) lemm. sch. M ὃ δὲ νοῦς δ᾽ M 
(δ᾽ postea add. man. 1) | χλωπιδῶν] κλοπιδῶν V! κλοπιδῶν ex xÀo- 


: I" 
πιδῶν corr. E | v. S0. NI.] δὴ E on lineola traducta del. 4 | οὖν] 
o in ras. M | νῷν] v alterum in ras. I' νῶϊν V*A vàw RY!0! Vat 


νῶν PM (o in ras. M) | A4H.] v R. om. reliqui | v. 81 ἀποϑάνω- 
μεν] ἀποϑάνοιμεν 4 Θ ἀποϑάνοιμεν ex ἀποϑάνωμεν corr. I'|| v. 82 
in textu omissum inter lineas suppl. I'7|| v. S9 NI.| nota Demo- 
sthenis codd. πῶς δῆτα πῶς] in ras. O | πῶς γένοιτ᾽ ] litterae zx 
et v in ras. I'| v. S8 Niciae notam praef. V AO PM Vat Ald et in 


€ 
ras. I' (fuerat ut vid. δὴ. | ἡμῖν] μὲν ἡμῖν Γ΄ | ταύρειον] ταύριον 
AM || vv. 85—88 in eodd. eo ordine scripti sunt, quem numeri in - 
textu appositi indicant, ita ut v. 85. 86 Demostheni, v. 87. 88 Ni- 
ciae continuentur || v. 86 A4H.] om. codd. | ccc] litt. ὡς in vas. I"? | 
χρηστόν τι] τι χρηστὸν P | βουλευσαίμεϑα] βουλευσώμεϑα VIP Vat 
Ald | v. SV πότου] Θ ποτοῦ t V PM Vat Ald ποτοῦ ex πότου corr. I | 


IHIHZ.  - 15 


NI. πῶς δ᾽ ἂν μεϑύων χρηστόν τι βουλεύσαιτ᾽ ἀνήρ; 88 
ΖΗ. ἄληϑες. οὗτος; κρουνοχυτρολήραιον εἶ. 
οἶνον σὺ τολμᾷς sig ἐπίνοιαν λοιδορεῖν; 90 
οἴνου y εὕροις ἄν τι πρακτικώτερον; 
ὁρᾶς. ὅταν πίνωσιν ἄνϑρωποι. τότε 
πλουτοῦσι. διαπράττουσι., νικῶσιν δίέκας. 
εὐδαιμονοῦσιν. ὠφελοῦσι τοὺς φίλους. 
3 2 20 ἡ , , [77 M 
ἀλλ᾽ ἐξένεγκέ μοι ταχέως οἴνου χοᾶ. 95 
τὸν νοῦν (v ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. 
NI. οἴμοι, τί zo9' ἡμᾶς ἐργάσει τῷ σῷ πότῳ; 
AH. ἀγάϑ᾽. ἀλλ᾽ ἔνεγκ᾽ * ἐγὼ δὲ χατακλινήσομαι. 
ἣν γὰρ μεϑυσϑῶ., πάντα ταυτὶ καταπάσω 
βουλευματίέων καὶ γνωμιδίων καὶ νοεδίων. — 100 
NI. ὡς εὐτυχῶς ὅτι οὐκ ἐλήφϑην ἔνδοϑεν 
κλέπτων τὸν οἶνον. 4Η. εἶπέ μοι, Παφλαγὼν τί δρᾷ; 
ADNOTATIO CRITICA. 

v.89 e multis coniecturis quibus hic locus tentatus est comme- 
moro has: χρουνοχυτρολημαῖος εἶ vel κρονικοχυτρολημαῖος εἶ Bergkius, 
κρουνοχυτρολήναιος εἰ Fritzschius, κρουνοχυτρολήναιον εἰ Meinekius, 
κρουνοχυτρόληρός τις εἰ Blaydesius, κρουνοχυτρολήρους φιλεῖς Velsenus, 
κρουνοχυτρολήροις σύνει, Kockius, κρουνοχυτροληραιονεῖ Reifferscheidius, 
κρουνοχυτοληραιονεῖ O. Schneiderus. Sed nihil opus est mutatione. — 


v. 90 εἰς ἁπόνοιαν coni. Sylburgius. — versum 91 spurium esse putat 
Kockius. — v. 92 ἄνϑρωποι Dindorfium secutus dederat Vs. in proecd. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

γ᾽ οὖν] ΥἹΓ γοῦν A 0 Ald οὖν RM! γάρ V? PM? Yat | ἐστί] ἔστι LM? 

Interrogandi signum post co: est in V PM Ald || v SS NI.| om. codd. 

βουλεύσαιτ᾽ ] βουλεύσετ᾽ Θ΄ P || v. S9 κρουνοχυτρολήραιον] xoovvoyvrgo- 

ον 

λήραιος Θ5 αϑουμδχυτρολήραι I' accentu et litteris supra lin. a. m. 2 
additis, og in ras. pro εἰς ut vid. || v. 90 οἶνον] prius v in ras. M | 
v. 99 πλουτοῦσι huic versui adi. M || v. 99 πλουτοῦσι] om. M | vixà- 
σιν] νικῶσι RV O PM Ald || v. 94 εὐδαιμονοῦσιν] εὐδαιμονοῦσι V* | 


cL 
v. 98 ἐξένεγκέ] ἐξένεγκαί 4 ἐξένεγκέ O | χοᾶ] ex χόα corr. I' χόα 
E.M (e in ras. M) yo. χοέα V I? | v. 96 λέγω] λέξω R || v. 94 τί mo" ] 
? 2 / 2 / 2 , 1) 
τί 9' Θ' πὸ superscr. 0? | ἐργάσει] ἐργάσῃ ΑΙ“ ΘΙ ἐργάσει Vat | 
πότῳ] πότω 4 ποτῷ reliqui | v. 99 μεϑυσϑῶ] v et 9 alterum in 
ras. et superscr. yg. καὶ μεϑύσω I" deu A 0! | καταπάσω] κατα- 


σπάσω RiAI'6! χαταπάσσω 0? καταπάκσω M | v. 100 νοιδίων] 
νοϊδίων 4 M Ald l v. 101. NI] om. M | ὅτι] ὅτ᾽ Vat Ald | £vóo8ev] 
litt. ἐν in ras. I'* 


16 [ΠΠΗΣ.Ψ 


NI. ἐπίπαστα λείξας δημιόπραϑ᾽ ὁ βάσκανος 
ῥέγκει μεϑύων £v ταῖσι βύρσαις ὕπτιος. 

ΖΗ. ἴϑι vvv, ἄκρατον ἐγκάναξόν μοι πολὺν 10ὅ 
σπονδήν. NI. λαβὲ δὴ καὶ σπεῖσον ἀγαϑοῦ δαίμονος. 

AH. ἕλχ᾽ ἕλκε τὴν τοῦ δαίμονος τοῦ Πραμνίου. 

ὦ δαῖμον ἀγαϑέ, σὸν τὸ βούλευμ᾽. οὐκ ἐμόν. 

NI. six, ἀντιβολῶ. τί ἐστι; 4}. τοὺς χρησμοὺς ταχὺ 
κλέψας ἔνεγκε τοῦ Παφλαγόνος ἔνδοθϑεν. 110 
ἕως καϑεύδει. NI. ταῦτ᾽. ἀτὰρ τοῦ δαίμονος 
δέδοιχ᾽ ὕπως μὴ τεύξομαι κακοδαίμονος. 

AH. φέρε νυν ἐγὼ ᾿μαυτῷ προσαγάγω τὸν χοᾶ, 
τὸν νοῦν ἵν᾽ ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. — 

NI. ὡς μεγάλ᾽ ὃ Παφλαγὼν πέρδεται καὶ δέγκεται, 11ῦ 
ὥστ᾽ ἔλαϑον αὐτὸν τὸν ἱερὸν χρησμὸν λαβών. 
ὅνπερ μάλιστ᾽ ἐφύλαττεν. 44H. ὦ σοφώτατε, 





ADNOTATIO CRITICA. 

v. 107 Demostheni tribuit G. Hermannus. — φέρ᾽ ἑλκύσω τοῦ δαί- 
μόνος coni. Blaydesius. — v. 114 delendum esse censuit Wielandius, 
assent. Vels. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 103 ἐπίπαστα] alterum x in ras. I7 | δημιόπραϑ᾽ ] τό ex £o corr. 
V? τόπρ in ras. I" βάσκανος] 6x in ras. I? || v. 104 óéyxe] ῥέγχει 
RAT'!0Sw (v. ἐπίπαστα) | ταῖσι] ταῖς AI 0 PSu (ibid.) | βύρσαις] 
βύρσοις € ϑύραις Su (ibid.) | v. 105 vvv] Ald νῦν codd. | &y«évo&óv | 
ξ in ras. Γ" ἐγκάναψόν A0 | πολύν. VAT'P | v. 106 Niciae notam 
versui praefigunt et ante λαβὲ omittunt VI'O'PM Ald Vat, utroque 
loco om. 4 | σπονδήν.] sic 1ὐ σπονδήν interpunctione erasa I" σπονδὴν 
VOPJL Ald σπὸνδὴν A | λαβὲ] λάβε VAIO | v. 107 AH.] om. 
eodd. | £y] £y! V* ἕλεχ᾽ Ald | ἕλκε] ἕλκεκ addito altero « a m. 2 
M | πραμνίου ex πραμνείου corr. E || v. 108 notam Demosth. praef. 


codd. praeter A | δαῖμον] δαίμων Α || v. 109 NI] n P! | deu] 


ἐστὶ V PfuAID|4H.] om. M || v. 140 ἔνεγκε] ἔνεγκαι A. ἔνεγκε 0 | 
τοῦ] voU** ras. del. duae fere litterae, ve, ut vid. M || v. 11 ταῦτ᾽.] 
sie I' ταῦτ᾽; P interp. om. RV. A0.M Ald | δαίμονος] uw et vo in ras. 
I"? δαίμονος. P δαίμονος; Ald | v. 1432 μὴ] μηὶ O | τεύξομαι] & in 
ras. M | v. 113 vvv | VatAld νῦν RVAI'9PM | προσαγάγω] 
προσάγω Θ' P! προσᾶἄγάγωμεν V | χοᾶ] χόα RM? || v. 114 λέγω] λέξω 
V!r? | v. 145 ΝΠ] om. A | πέρδεταν καὶ ῥέγκεται] ῥέγκεται καὶ 
πέρδεται ΑΓῚΘ || v. 137 ἐφύλαττεν] εν in ras. I? | A4H.] om. .A6* | 
σοφώτατε κλέπτα᾽ M 


IIIIIHX. 14 


er. a. 


φέρ᾽ αὐτὸν ἵν DO THO: σὺ δ᾽ ἔγχεον πιεῖν 
ἀνύσας τι. φέρ᾽ ἴδω τί ἄρ᾽ ἔνεστιν αὐτόϑι. 
ὦ λόγια. δός μοι δὸς τὸ ποτήριον ταχύ. 120 
NI. ἰδού: τί quo. ὁ χρησμός: 4H. ἑτέραν ἔγχεον. * 
NNI. ἐν τοῖς λογίοις ἔνεστιν ἑτέραν ἔγχεον; 
AH. ὦ Βάκι. NI. τί ἐστι; 44H. δὸς τὸ ποτήριον ταχύ. 
NI. πολλῷ y ὃ Βάκις ἐχρῆτο τῷ ποτηρίῳ. 
AH. ὦ μιαρὲ Παφλαγών. ταῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐφυλάττου πάλαι. 125 
τὸν περὶ σεαυτοῦ χρησμὸν ὀρρωδῶν; NI. τιή; 
AH. ἐνταῦϑ᾽ ἔνεστιν. αὐτὸς ὡς ἀπόλλυται. 
Nl. καὶ πῶς; 44H. ὅπως: ὃ χρησμὸς ἄντικρυς λέγει. 
ὡς πρῶτα μὲν στυππειοπώλης γίγνεται. 
ὃς πρῶτος ἕξει τῆς πόλεως τὰ πράγματα. 180 
NI. εἷς οὑτοσὶ πώλης. τί τοὐντεῦϑεν; λέγε. 
AH. μετὰ τοῦτον αὖϑις προβατοπώλης δεύτερος. 
. NI. δύο τώδε πώλα. καὶ τί τόνδε χρὴ παϑεῖν; 








ADNOTATIO CRITICA. 


v. 121 φησ᾽] Bentleius. — v. 130 πωλεῖν ὃς ἄρξει Müller-Strübingius. 
— v. 133 χρῆν coni. Elmsleius propter optativum qui sequitur. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 119 ἔνεστιν] ἐστίν A || v. 120 δός μοι δὸς τὸ] RV!0? δὸς 
σύ μοι τὸ V?P Vat Ald δὸς σύ μοι δὸς τὸ 4 Θ' Δ δός *** μοι δὸς 
τὸ I' δός μοι τὸ M || v. 121 NI.] om. M | ἰδού"] ἰδού V ἰδοὺ" I Ald 
ἰδοὺ reliqui [τί] om. V! supra lin. adser. V? | φησ᾽] φη V φησὶν 
RP φησιν AI'OM Vat Ald | ΔΉ. supra lin. adscr. A in ras. O om. 
spatio relicto MM || v. 122 versum in textu omissum in marg. adser. 
I? | NI] om. AM | λογίοις] λόγοις Ft. λογίοισιν M. || v. 123. persona- 
rum notas om., sed spatiis in med. versu vacuis relictis, M | Βάκι] 
B in ras. M. Bio A | ἐστι] ἐστίν: V | δὸς "i δός μοι τὸ V || v. 124 


NI.] om..AM. 4ty. Ald || v. 125 AH.] om. M νι ΓΑ | πάλαι.] πάλαι; P| 
v. 126 ΝΙ] om. spat. rel. M δὴ A | τιή] τὶ vu M || v. 127 AH.] 
om. P*M vt A | ἔνεστιν] ἔνεστι V. || v. 128 NI.] om. M E A | AH.] 


om. M* vt A || v. 199 στυππειοπώλης] στυπιοπώλης RI στυππιοπώ- 
λης V στυπτιοπώλης Α | γίγνεται] sic M. γίνεται reliqui | v. 131 NT.] 
u T3 724» Ἢ ii j "m 
om. RM δὴ A | sic] εἶθ᾽ Εἰ in εἷς corr. E? | ante τέ notam Niciae 
habet E | τοὐντεῦϑεν] τοῦὔντ᾽ ἐυϑεν littera v ex v corr. 1ὺ τοὐνϑένδε 
M τὸ ἐντεῦϑεν PP | λέγε] e alterum in ras. 0? λέγω A || v. 132. 4Η.} 
Ε u 
om. M. νι A | δεύτερος] ὃ δεύτερος Rt | v. 133 .INI.] om. RM. δὴ A | 


AnrsTOPH. EQUITES. 2 


18 1IIIHS. 


AH. κρατεῖν, ἕως ἕτερος ἀνὴρ βδελυρώτερος 
αὐτοῦ yévowo' μετὰ δὲ ταῦτ᾽ ἀπόλλυται. 135 
ἐπιγίγνεται γὰρ βυρσοπώλης ὃ Παφλαγών, 
e ἅρπαξ. κεχράχτης. KvoxAofógov φωνὴν ἔχων. 
NI. τὸν προβατοπώλην ἣν ἄρ᾽ ἀπολέσϑαι χρεὼν 
ὑπὸ βυρσοπώλου; ZH. νὴ 4b. NI. οἴμοι δείλαιος. 
πόϑεν οὖν ἂν ἔτι γένοιτο πώλης εἷς μόνος: . 140 
AH. ἔτ᾽ ἔστιν eig, ὑπερφυᾶ τέχνην ἔχων. 
NI. εἴπ᾽. ἀντιβολῶ. τίς ἐστιν; ΖΗ. εἴπω; INI νὴ zfío. 
AH. ἀλλαντοπώλης ἔσϑ'᾽ ὃ τοῦτον ἐξολῶν. 
NI. ἀλλαντοπώλης; ὦ Πόσειδον τῆς τέχνης. 
φέρε ποῦ τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐξευρήσομεν;: 145 
AH. ξητῶμεν αὐτόν. NI. ἀλλ᾽ ὁδὶ προσέρχεται 
ὥσπερ κατὰ ϑεῖον sig ἀγοράν. ΖΗ. ὦ μακάριε 





ADNOTATIO CRITICA. 
v. 141 ἔστιν] Ribbeckius. — v. 143 ἐξελῶν Vels. in proecd. — v. 147 
κατὰ ϑεὸν Cobeti coniecturam receperat Vs. in proeedosi. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
δύο] o in ras. I" δύω R.AO0.M | ante xol notam Nieiae habet RH | 
τόνδε] τοῦτον V PVatAld et in ras. I^? | v. 134 A4H.| om. RM 
vt A | ἕως ἕτερος] ἕως ἂν ἕτερος A Θ᾽ VatAld ἕως ** ἕτερος I'| 
v. 135 γένοιτο] γένηται P | ταῦτ᾽] ταῦτα Α || v. 196 ἐπιγίγνεται] 
ἐπιγίνεται RV P Vat Ald. ἐπιγίκνεται D | ὃ] om. Ald || v. 137 χε- 
m 
κράχτης] καὶ κράχτης KR κεκράτης Α | v. 198 NI| om. RM δη A | 
av] vv R| ἄρ᾽ &g V? | v. 139 AH.] om. spatio vac. relicto 2M. 
I 

vt A | AP] δία RAI | NI] om. spatio relicto 17 δὴ .A | δείλαιος] 
δείλαος RA || v. 140 οὖν àv] àv, οὖν M | ἔτι] om. E | πώλης εἷς] 
πώλης ἀνὴρ εἷς AO πώλης Ἐκ εἷς D'| v. 141 4H.] om. M νί A 

ἔστιν] ἐστιν V ἐστὶν reliqui | sic] supra lin. adi. V? in ras. I? 

ὑπερφυᾶ] ὑπερφυᾶι V sed lemma scholii ὑπερφυᾶ || v. 142. NT.| om. 
M δὴ A | τίς] τί M* | AH.] om. spat. vac. rel. M. v; A | INI.] om. 
RM δὴ Α | verba νὴ δία unum versum efficiunt 24 || versum 143 in 


textu omissum in marg. adser. R? | v. 143 ΔΗ.) om. RM νί A | 
ἀλλαντοπώλης] evro in ras. sed a m. 1 0 | ἐξολῶν ἐξελῶν R || v. 144 


NI.] om. M δ A || v. 146 4H.] om. M. νζ΄ A | ξητῶμεν] ξητῶ μὲν 


V | NL| om. VM rasura trium fere litterar. I' 5r A | v. 147 
κατὰ ϑεῖον] καταϑείων BR | 4H.| om. RVAOM . 


iTIIB, 19 


ἀλλαντοπῶλα, δεῦρο δεῦρ᾽. ὦ φίλτατε. 
psy E - L4 ' - ; 
ἀνάβαινε σωτὴρ τῇ πόλει καὶ νῶν φανείς. 


AAAANTOIIO AHX 
τί ἐστι; τί μὲ καλεῖτε; Z1 H. δεῦρ᾽ &AU , ἵνα πύϑη 150 - 
ὡς εὐτυχὴς εἶ καὶ μεγάλως εὐδαιμονεῖς. 

NNI. ἴϑι δή. κάϑελ᾽ αὐτοῦ τοὐλεόν. καὶ τοῦ ϑεοῦ 
τὸν χρησμὸν ἀναδίδαξον αὐτὸν ὡς ἔχει" 
᾿ ἐγὼ δ᾽ ἰὼν προσκέψομαι τὸν Παφλαγόνα. 
ΖΗ. ἄγε δὴ σὺ κατάϑου πρῶτα τὰ σκεύη χαμαί" 155 
ἔπειτα τὴν γῆν πρόσχυσον xci τοὺς ϑεούς. 
4.11. ἰδού" τί ἐστιν; ZH. ὦ μακάρι’. ὦ πλούσιε, 
νῦν μὲν οὐδείς. αὔριον δ᾽ ὑπέρμεγας" 


ga ga 


τῶν ᾿Αϑηνῶν ταγὲ τῶν εὐδαιμόνων. 
444. τί w, ὧγάϑ', οὐ πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλίας 100 
πωλεῖν τὲ τοὺς ἀλλᾶντας. ἀλλὰ καταγελᾶς: 
ΖΗ. ὦ μῶρε. ποίας κοιλίας; δευρὶ βλέπε. 
τὰς στίχας ὁρᾶς τὰς τῶνδε τῶν λαῶν; A4. ὁρῶ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 159 "49mvóv] Dawesius. ᾿ϑηνέων e Bergkuü (vel Bernhardyi) 
coniectura scripserat Vs. in proecdosi. — v. 163 λεῶν voluit Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 148 ἀλλαντοπῶλα] ἀλλαντοπώλα R V AO M Ald. ἀλλαντοπώλης 
P | v. 149 νῷν] vàw R V!0! M' Vat νῶϊν VA. và*v M || v. 150 


AAAANTOIIQS AHX| om. A | 4H.] om. RM vc A | δεῦρ᾽] in ras. 
I" | ἔλθ᾽] ἐλϑὲ R i9" OP | nón] πύϑει V | v. 151 ὡς] ὡς δ᾽ ΓῚ 
εὐτυχὴς] εὐτυχεῖς Vat | si] ex εἶσ ut vid. corr. V? | v. 152 NT.] 
om. RAM | τοὐλεόν] τὸν λεὼν A || v. 153. ἀναδίδαξον αὐτὸν αὐτὸν 
ἀναδίδαξον AI" αὐτὸν om. O | v. 154 δ᾽] δὲ E | προσκέψομαι sic 
PM! Ald Su lemm. schol. V προσσχέψομαι reliqui | v. 155 AH.]| 
om. JM Θε i. e. ϑεράπων R | v. 157 44 4.] om. M. | ἐστιν] ἐστι I Ald | 
AH.| om. E om. spat. relict. M supra lin. adscr. 0 | μαχάρι᾽] Ald 
μακάριε codd. || v. 158 δ᾽] in ras. I? δὲ RAO || v. 159 ᾿4ϑηνῶν] 
ἀϑηναίων codd. (et Su v. veyóg) | v. 160 4444.| om. M || v. 161 
ve] om. J£ | ἀλλᾶντας] ἀλλάντας RPM! ἄλλαντας O | καταγελᾷς] 
καταγελᾶν" R|| v. 162. A4H.| om. M | δευρὶ] δεῦρο 45 Vat.Ald. δεῦρο 
viv V.PI?M! δευρὶ νῦν M? | v. 163. τὰς στίχας] τοὺς στίχους Α | 
τὰς τῶνδε] τὰς om. RAT! O P. supra lin. adscr. I? ye τῶνδε Vat Ald | 
A44.| om. AM | ὁρῶ insequenti versui adi. 4 ΠῚ Θ᾽ 2 

9* 


20 IIIIIHX. 


AH. τούτων ἁπάντων αὐτὸς ἀρχέλας ἔσει. 
καὶ τῆς ἀγορᾶς καὶ τῶν λιμένων καὶ τῆς πυκνός. 105 
βουλὴν πατήσεις καὶ στρατηγοὺς κλαστάσεις, 
δήσεις. φυλάξεις. ἐν πρυτανείῳ λαικάσεις. 
AAA. ἐγώ; 4Η. σὺ μέντοι" κοὐδέπω γε πάνϑ'᾽ δρᾶς. 
ἀλλ᾽ ἐπανάβηϑι κἀπὶ τοὐλεὸν τοδὶ 
καὶ κάτιδε τὰς νήσους ἁπάσας ἐν κύκλῳ. 110 
AAA. καϑορῶ. ZH. τί δαί; τἀμπόρια καὶ τὰς ὁλκάδας; 
AAA. ἔγωγε. AH. πῶς οὖν οὐ μεγάλως εὐδαιμονεῖς; 
ἔτι νῦν τὸν ὀφθαλμὸν παράβαλλ᾽ εἰς Καρίαν 
τὸν δεξιόν, τὸν δ᾽ ἕτερον εἰς Καρχηδόνα. 
AAA. εὐδαιμονήσω δ᾽. εἰ διαστραφήσομαι; 175 
AH. οὔκ. ἀλλὰ διὰ σοῦ ταῦτα πάντα πέρναται. 
γίγνει γάρ. ὡς ὃ χρησμὸς οὑτοσὶ λέγει. 
ἀνὴρ μέγιστος. A444. εἶπέ μοι. καὶ πῶς ἐγὼ 
ἀλλαντοπώλης ὧν ἀνὴρ γενήσομαι; 
ΖΗ. δι’ αὐτὸ γάρ τοι τοῦτο καὶ γίγνει μέγας, 180 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 101 λαικάσει Vs. in proeed. — v. 173 παράβαλ᾽ Vs. in proeed. — 
v. 114 Χαλκηδόνα coni. Palmerius, Καλχηδόνα Boeckhius Dindorfius 
ali. — v. 177 γίγνει γὰρ ὄντως, ὡς ὁ χρησμός σοι λέγει Kockius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 164 A4H.] om. sp. vac. rel. 4M | ἀρχέλας] una litt. erasa 
ante c O c in ras. I'* ἀρχέλαος A | ἔσει] ἔσῃ D? M ἔση 0 || v. 165 
τῆς ἀγορᾶς] e prius et & in ras. ΓΞ πυκνός] πνυκὸς AI? 6* Vat yg. 
πνυκὸς (sic) superscr. I? || v. 166 στρατηγοὺς] y in ras. I? | κλαστά- 
σεις] κλαστήσεις Α΄ κλαστήσεις ex βλαστήσεις corr. 0! χλαστάσεις O7 | 
v. 167 φυλάξεις] φ in ras. Γ΄ | λαικάσεις] αὐ in ras. M λαικάσεικ 
(ras. del. e) V | v. 168 AH.| om. spat. rel. M | una litt. post κοὐ- 
δέπω erasa 11 || v. 169 τοδὶ] v in ras. I" ποδὲ 0! ποδί" A | 
v. 141 "444.] om. M | AH.] om. spat. rel. M | τί δαί;] τί δαὶ" 
ΥΠ' τί δαὶ AO Ald τὶ δὲ M τί δὲ RP || v. 172 "4A44.] om. M | 
AH.| om. M. supra lin. adi. .A | οὐ] om. V. in ras. I' | v. 173 παρά- 
βαλλ᾽] sie R.Ald παράβαλ᾽ reliqui | £/g] c in ras. V? εἰς τὴν AM || 
v. 17 548. omissae sunt notae personarum omnes in ΜΠ usque ad 
vers. 255 xÀíow. ὦ yéígovrsg | v. 149 εὐδαιμονήσω δ᾽] sic E. εὐδαι- 
μονήσω γ᾽ reliqui | v. 17? γίγνει] ἢ super z scrips. 6* γίγνη P 
γίνην R. | γὰρ óc] γὰρ ὄντως ὡς R | 0] om. Γ΄ adi. I? | v. 180 τοι] 
om. 0 | γίγνει] ἡ supra e ser. Θ" γίγνῃ Α γίγνη Ρ γίνη ᾿ὶ γίνῃ 
superscr. I"? 


[ΠΠΗΣ. 91 


ὁτιὴ πονηρὸς κἀξ ἀγορᾶς εἶ καὶ ϑρασύς. 
AAA. οὐκ ἀξιῶ ᾿γὼ ᾿μαυτὸν ἰσχύειν μέγα. 
AH. οἴμοι, τί zov ἔσϑ᾽ ὅτι σαυτὸν οὐ φὴς ἄξιον; 
ξυνειδέναι τί μοι δοκεῖς σαυτῷ καλόν. 
μῶν ἐκ καλῶν εἶ κἀγαϑῶν; 444. μὰ τοὺς ϑεούς. 185 
εἰ μὴ "x πονηρῶν γ᾽. ZH. ὦ μακάριε τῆς τύχης. 
ὅσον πέπονθας ἀγαϑὸν εἰς τὰ πράγματα. 
AAA. ἀλλ᾽, ὧγάϑ'. οὐδὲ μουσικὴν ἐπίσταμαι 
πλὴν γραμμάτων.. καὶ ταῦτα μέντοι κακὰ κακῶς. 
AH. τουτὶ μόνον σ᾽ ἔβλαψεν. ὅτι καὶ κακὰ κακῶς. 190 
ἡ δημαγωγία γὰρ οὐ πρὺς μουσικοῦ 
dv ἐστὶν ἀνδρὸς οὐδὲ χρηστοῦ τοὺς τρόπους. 
ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑῆ καὶ βδελυρόν. ἀλλὰ μὴ παρῇς 
& σοι διδόασ᾽ ἐν τοῖς λογίοισιν οἱ ϑεοί. 
AAA. πῶς δῆτά φησ᾽ ὃ χρησμός: ΖΗ. εὖ νὴ τοὺς ϑεοὺς 195 
καὶ ποικίλως πῶς καὶ σοφῶς ἡνιγμένος. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 193 ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑῆ καὶ βδελυρὸν ἤκει" μὴ παρῇς coni. Herwer- 
denus, ἀλλ᾽ εἰς ἀμαϑῆ καὶ βδελυρὸν ἧκεν" ἀλλὰ μὴ παρῇς ᾶ σοι διδόασιν 
ἐν λογίοις ϑεοί coni. Meinekius. — v.195 πῶς δή; τί gno coni. Mei- 
nekius. — v. 196 ἡνιγμένα e Meinekii coniectura dederat Vs. in proecdosi. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 181 χἀξ] « in ras. O || v. 182 ᾽γὼ ᾿μαυτὸν] γέ ᾽μαυτὸν 0! 

y ἐμαυτὸν Su (v. ἀξιῶ) | ἰσχύειν] sic RM Su(v. ἀξιῶ) ἱσχύσειν V 
ἰσχύσειν AT! (superscr. yQ. καὶ χωρὶς 6 Γ᾿) O Vat ἰσχήσειν Ald ἰσχύ- 
sa, P | v. 183 ἔσϑ᾽] ἐσθ᾽ V!OP | οὐ supra lin. adser. A | φὴς] 
φηῖς V! φης I!" φὴς AOPMAld | v. 184 ξυνειδέναι] cvva- 
'δέναν .À | σαυτῷ] σαυτὸν M! | v. 185 εἶ] εἰ AO! | A444.] om. 
spat. vac. rel. M | v. 186 εἰ μὴ ᾽κ] εἰ wq Καὶ εἰμὴκ MM. εἶμ᾽ &x P 
εἴμ᾽ ἐκ VatAld | γ᾽ γε RAO | 4Η.] om. spat. rel. E. spatio non 
rel. M | μακάριε] μακάριος V* | v. 1817 ὅσον] oiov AT'OPM Ald 
olov V yg. καὶ ὅσον adscr. Υ Γ΄ | εἰς] ἐς M || versum 190 in textu 
omissum adiecit in marg. A? inter lineas 0? || v. 190 μόνον σ᾽] sie 
solus A, σε μόνον ceteri | dad in scribendo omissum supra lin. 
adi. 6 | τὴ] om. 6 || v. 192 ἐστὶν] ἔστιν M || v. 199. βδελυρόν] βδελ- 
λυρὸν RV! | v. 194 διδόασ᾽] rasura post c6 et apostr. a man. 2 r 
διδόασιν RA 042 || v.195 δῆτά! δῆτα codices (δῆτα, Ar) | φησ] qo 
ex φῆσ᾽ corr..R φηῖσ V! φὴισ᾽ V? φῆσ᾽ D'OP guo Α φὴσ M guo 
Vat Ald | 4H.| om. spat. vac. rel. M || v. 196 σοφῶς] sic RM. Su 


(v. ἡἠνιγμένος) σαφῶς reliqui 


22 IIIIIHX. 


"AAM ὁπόταν μάρψῃ βυρσαίετος ἀγκυλοχήλης 
γαμφηλῇσι δράκοντα χοάλεμον αἱματοπώτην,. 
δὴ τότε Παφλαγόνων μὲν ἀπόλλυται ἡ 6xogoÓcAum, 
κοιλιοπώλῃσιν δὲ ϑεὸς μέγα κῦδος ὀπάζει. 200 
αἴ κεν μὴ πωλεῖν ἀλλᾶντας μᾶλλον ἕλωνται. 
4.411. πῶς οὖν πρὸς ἐμὲ ταῦτ᾽ ἐστίν; ἀναδίδασκέ με. 
AH. βυρσαίετος μὲν ὁ Παφλαγών ἐσϑ' οὑτοσί. 
AAA. τί δ᾽ ἀγκυλοχήλης ἐστίν; 4H. αὐτό που λξγει" 
ὅτι ἀγκύλαις ταῖς χερσὶν ἁρπάξων φέρει. 205 
A444. ὃ δράκων δὲ πρὸς τί; 4H. τοῦτο περιφανέστατον. 
ὃ δράκων γάρ ἐστι μακρὸν ὅ τ᾽ ἀλλᾶς αὖ μακρόν᾽ 
εἶϑ᾽ αἱματοπώτης ἔσϑ᾽ ὅ v ἀλλᾶς χὠ δράκων. 
τὸν οὖν δράκοντά φησι τὸν βυρσαίετον 
ἤδη κρατήσειν, αἴ xs μὴ ϑαλφϑῇ λόγοις. 210 
4141. τὰ μὲν λόγι’ αἴκάλλει με ϑαυμάξω δ᾽ ὅπως 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 201 αἴ κα Vs. in , proecd. — v. 204 ἐστί, OIK. A τοῦτό που Vs. 
in proecd. — v. 207 ὅ τ᾽ ἀλλᾶς αὖ] correxit Dawesius. — v. 210 κύδει 
κρατήσειν coni. (35t&linpiis. — «i κα Meinekii coniecturam receperat Vs. 
in proecd. — ϑελχϑῇ van d. Sande Bakhuyzen. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 191 ἀγκυλοχήλης | sic LM? ἀγκυλοχείλης reliqui(et Su) || v. 198 


αἱματοπώτην] αἱματοπότην V(et lemm. schol. Υ7) 4 ΓΘ αἱἵμοτοπώτην 
M | v. 199 5] om. P | v. 200 κοιλιοπώλῃσιν] κοιλιοπώλησι V 
κοιλιοπώλῃσι Ald. κοιλιοπώλοισιν Ῥ κυλιοπώλοισιν .A | κῦδος] πκύδος 
VAO | ὀπάζει] ὀπάξει" ΓΡ | versum 201 om. 4 Γ᾽ 0* adser. in 
marg. 1'? inter lineas 0? || v. 901 κεν] sic Vat.Ald xe VI'O.PM κα αὶ 
πωλεῖν] πωλῆ Θ᾽ | ἀλλᾶντας] ἀλλάντας RVI'OM ] μᾶλλον] om. R 
ἕλωνται] ἕλλωνται V* | v. 202 μὲ om. R || v. 209 c9] εστὶν R | 
v. 204. ἀγκυλοχήλης] sic 215 ἀγκυλοχείλης reliqui | Z41H.|] om. spat. 
vac. rel. M | v. 205 ὅτι] ὅτ᾽ AO | v. “Οὐ AH.| om. spat. vac. 
rel. M | v. 204 ὃ ante ἈΠ ὦ om. 7 | ὅ τ᾽ ἀλλᾶς] ἀλλᾶς τ᾽ RO Ald 
ἀλλάς τ᾽ ΥῈΧΓ (ἄς τ᾽ inras.a D?) PM. ἀλλὰς v A || v. 208 eio" ] eio" 
R | αἱματοπώτης] αἱματοπότης V(et lemm. schol. Υ)Γ2ΘΡ | 269] 
ἐστὶν RPAld ἐστίν: M | ἀλλᾶς] ἀλλὰς V'ArTP ES M | χὠ] Y 

ó 0 | v. 209 φησι] φασὶ A40 | v. 9310 αἴ] & A ἃ Θ᾽} v. 911 2óyc 
OE sic M.Ald αἰκάλλει Su. λόγια αἰχάλλει Ἢ λόγια ᾿καλκεῖ V 
λόγια καλεῖ 4.Θ λόγι ἀκάλει P. λόγι ἀκάλλει Γ΄ (ἄλλε in ras. ἃ I? quae 
etiam spiritum supra « posuit) 


ΙΠΠΗΣ. 28 


τὸν δῆμον οἷός τ᾽ ἐπιτροπεύειν εἴμ᾽ ἐγώ. 
ΖΗ. φαυλότατον ἔργον ταὔϑ' ἅπερ ποιεῖς ποίει" 
τάραττε καὶ χόρδευ᾽ ὁμοῦ τὰ πράγματα 
ἅπαντα. καὶ τὸν δῆμον ἀεὶ προσποιοῦ. 215 
ὑπογλυκαίνων ῥηματίοις μαγειρικῶς. 
τὰ δ᾽ ἄλλα δοι πρόσεστι δημαγωγικά; 
φωνὴ μιαρά, γέγονας κακῶς. ἀγόραιος εἶ" 
ἔχεις ἅπαντα πρὸς πολιτείαν ἃ δεῖ" 
χρησμοί τε συμβαίνουσι καὶ τὸ Πυϑικόν. 220 
ἀλλὰ στεφανοῦ, καὶ σπένδε τῷ Κοαλέμῳ" 
χὥπως ἀμυνεῖ τὸν ἄνδρα. A444. καὶ τίς ξύμμαχος ' 
γενήσεταί μοι; καὶ γὰρ οἵ τε πλούσιοι 


e 


δεδίασιν αὐτὸν ὅ ve πένης βδύλλει λεώς. 
AH. ἀλλ᾽ εἰσὶν ἱππῆς ἄνδρες ἀγαϑοὶ χίλιοι 225 
μισοῦντες αὐτόν. ot βοηϑήσουσί σοι. 
N - E e , 2 , 
καὶ τῶν πολιτῶν οἱ καλοί τὲ κάγαϑοί, 
καὶ τῶν ϑεατῶν ὅστις ἐστὶ δεξιός. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 218 ταὔϑ'᾽ Lentingius. — vm. 215 delendum censuit Kockius, 
post vm. 215 versum unum excidisse suspicatus est Ribbeckius, versum 
216 transponi ante v. 215 iussit Reifferscheidius. — v. 216 μαγειρικῶς] 
Lentingius. — vm. 219 auctore Bergkio spurium iudicaverunt Kockius et 
Velsenus. — vv. 227. 228 tamquam spurios notaverunt Bambergius et Oerius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 212 οἷός τ᾽] οἷός τε (oi ex oi corr.) V οἷος ve I'? οἷος 
omisso τ᾽ JM | ἐπιτροπεύειν εἴμ᾽} sic RM (cw R εἶμ᾽ M) εἴμ᾽ 
(vel εἶμ᾽) ἐπιτροπεύειν reliqui | v. 219 ταὔϑ᾽] ταῦϑ᾽ codices | 
ποιεῖς ποίει] . ποεῖς πόει ceteri | v. 214. τάραττε] τάρατι P || versum 
215 om. R. versu enim 214 in E pagina 78" finitur, a qua pagina 
nula amplius leguntur scholia in Equitibus, ut non mirum sit 
correctorem non supplevisse versum omissum || v. 215 ἀεὶ] αἰεὶ 
I'PAld | προσποιοῦ] προσποοῦ A1'O | post προσποιοῦ interpungunt 
,PM .0:T| v. 216 μαγειρικῶς]} μαγειρικοῖς codices | v. 214 δημα- 
γωγικά] μαγειρικά I' in textu; hoc deleto superscr. yo. δημαγωγικά 
ΓῚ yg. μαγειρικά I? | v. 318 κακῶς] xoxóc PAld | ἀγόραιος] ἀγο- 
ραῖος V.AOJM Ald &yóootog I' | v. 219 ἅπαντα πρὸς] ἅπαντα ** πρὸς 
(eras. τὰ ut vid.) V ἅπαντα và πρὸς I'? Ald || v. 322 χὥπως corr. ex 
ὅπως M | ἀμυνεῖ] εἴ in ras. I? ἀμύνει AOM || v. 224. βδύλλει] 


βδύλη M βδέλλει A | v. 995 AH.] vc A | ἱππῆς] ἱππῇς M. ἵἱππῆις 
Ald ἱππεῖς V (et lemm. schol. V)AT' ( et & in ras. a 15) 


24 IIHIIHX. 


κἀγὼ μετ᾽ αὐτῶν, χὠ ϑεὸς ξυλλήψεται. 
καὶ μὴ δέδιϑ᾽ " οὐ γάρ ἐστιν ἐξῃκασμένος. 280 
ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐδεὶς ἤϑελεν 
τῶν σκευοποιῶν εἰκάσαι. πάντως ys μὴν 
γνωσϑήσεται" τὸ γὰρ ϑέατρον δεξιόν. 
AAA. οἴμοι κακοδαίμων, ὁ Παφλαγὼν ἐξέρχεται. 
KAEQN 
οὔ τοι μὰ τοὺς δώδεχα ϑεοὺς χαιρήσετον. 235 
ὁτιὴ zi τῷ δήμῳ ξυνόμνυτον πάλαι. 
τουτὶ τί δρᾷ τὸ Χαλκιδικὸν ποτήριον; 
οὐκ ἔσϑ᾽ ὕπως οὐ Χαλκιδέας ἀφίστατον. 
ἀπολεῖσϑον, ἀποϑανεῖσϑον, ὦ μιαρωτάτω. 
AH. οὗτος. τί φεύγεις; οὐ μενεῖς: ὦ γεννάδα 240 
ἀλλαντοπῶλα, μὴ προδῶς τὰ πράγματα. 
ἄνδρες ἱππῆς. παραγένεσϑε" νῦν ὁ καιρός. ὦ Σίμων. 
ὦ Παναίτι᾽. οὐκ ἐλᾶτε πρὸς τὸ δεξιὸν. κέρας; --- 
ἅνδρες ἐγγύς" ἀλλ᾽ ἀμύνου κἀπαναστρέφου πάλιν. 
ὁ χονιορτὸς δῆλος αὐτῶν ὡς ὁμοῦ προσχειμένων. 844 
ἀλλ᾽ ἀμύνου καὶ δίωκε καὶ τροπὴν αὐτοῦ ποιοῦ. 


ADNOTATIO CRITICA. 

v. 234 isiciario dedit K. Ἐς, Hermannus, Demostheni continuari iussit 
Beerius. — v. 239 ἀπολεῖσϑον, ἐξαπολεῖσϑον coni. Meinekius. — v. 242, 
243 ὦ Σίμων καὶ Παναίτι᾽ Blaydesius. — verba ὦ Σίμων — κέρας ἃ 
choro nondum conspicuo post scaenam pronuntiata esse putat Kaehlerus. — 
v. 244 ἄνδρες] Dindorfius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 930 ἐξηκασμένος] ἐξεικασμένος Su.Ald || v. 381 αὐτὸν οὐδεὶς] 
οὐδεῖς αὐτὸν αὶ 1 ἤϑελεν] ήϑελε R ἤϑελε O!PMAld | ν. 384 
AAA.| Niciae personam praefigunt codices || v. 295 χαιρήσετον] 
χαρήσετον It χαρήσεται P! χαιρήσεται P? | v. 936 &vvóuvvrov] sic 
solus . £vvóuvvrov ceteri | v. 238 ἔσϑ᾽] M ἔστιν reliqui | v. 239 
ἀπολεῖσϑον ἀποϑανεῖσϑον) ἀπολεῖσϑον ἀπολεῖσϑον R | μιαρωτάτω] 
μιαρωτάτων R || v. 940 ἔν τισι δὲ οἵ δύο στίχοι οὐκ ἔγπεινται. 


schol. | ΔΉ] Θὲ αὶ vt A || v. 241 ἀλλαντοπῶλα] ἀλλαντοπώλα 
RAOJM ἀλλαντοπώλης P | v. 942 versui notam allantopolae praef. 
R | ἱππῆς) ἵππῇς M ἵἱππῆις Ald ἱππεῖς AO? | παραγένεσϑε] παρὰ 
γίνεσϑε V παραγίνεσϑε .AI'O παραγίγνεσϑε PM Ald || v. 948 Πα- 
ναίτι] παι ναίτι Τὸ | móc] καὶ lemm. schol V || v. 244 versui 


praefigunt Θὲ .R δ᾽ A ἄνδρες] ἄνδρες codices | ἀλλ᾽] om. M | x&xeva- 
στρέφου] κἀπάἀναστράφου P || v. 346 ποιοῦ] sic solus P ποοῦ reliqui | 


IIIIIHX. 25 


ΧΟΡΟΣ IIIIIESN 
παῖε παῖς τὸν πανοῦργον καὶ ταραξιππόστρατον 
καὶ τελώνην καὶ φάραγγα καὶ Χάρυβδιν ἁρπαγῆς. 
καὶ πανοῦργον xci πανοῦργον᾽ πολλάκις γὰρ αὔτ᾽ ἐρῶ. 
καὶ γὰρ οὗτος ἦν πανοῦργος πολλάκις τῆς ἡμέρας. 280 
ἀλλὰ παῖε καὶ δίωκε καὶ τάραττε καὶ κύκα. 
καὶ βδελύττου, καὶ γὰρ ἡμεῖς. κἀπικείμενος βόα" 
εὐλαβοῦ δὲ μὴ ᾿χφύγῃ σε" καὶ γὰρ οἷδε τὰς ὁδούς. 
ἅσπερ Εὐχράτης ἔφευγεν εὐϑὺ τῶν χυρηβίων. 
ΚΑ. ὦ ysgovveg ἡλιασταί. φράτερες τριωβόλου. 
οὺς ἐγὼ βόσκω κεκραγὼς καὶ δίκαια κἄδικα., 
παραβοηϑεῖϑ'᾽, ὡς ὑπ᾽ ἀνδρῶν τύπτομαι ξυνωμοτῶν. 
XO. ἐν δίκῃ γ΄. ἐπεὶ τὰ κοινὰ πρὶν λαχεῖν κατεσϑίεις. 
κἀποσυκάξεις πιέξων τοὺς ὑπευϑύνους. σκοπῶν 
ὅστις αὐτῶν ὠμός ἐστιν ἢ πέπων ἢ μὴ πέπων. 260 


r2 
σι 
Qx 


κἄν τιν᾽ t αὐτῶν γνῷς ἀπράγμον᾽ ὄντα καὶ xeynvóta, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 250 τῆς ἡμέρας non intelligo. An χὠσημέραι — v. 255 φράτε- 
o£c] Dindorfius. — v. 959 τοὺς ὑπηκόους coni. , Herwerdenus. — v. 260 ἡ 
πέπων ἢ μηδέπω coni. Kockius. ἢ πέπων ἢ μὴ ᾿κπέπων O.Schneiderus. — 
vv. 261—263 Velsenus, Brunckium secutus, post v. 265 transposuerat. 
Sed sic bis idem de iisdem diceret Aristophanes (τρέμων τὰ πράγματα — 
ἀπράγμον᾽). Rectius Kockius corruptionis sedem cognovisse videtur, cum 
scholiastae explicatione edoctus in vv. 261—263 Aristophanem de sociis 
loqui intelligeret, quamobrem coniecit x&v τιν᾽ αὖ γνῷς τῶν ξένων 
ἀπράγμον᾽ ἀνακεχηνότα, mutatione nimis vehementi. Lenius Blaydesius: 
κἣν ξένον που γνῷς ἀπράγμον᾽ ὄντα «*. κ. — κἄν τιν᾽ ἀστῶν γνῷς Tucke- 
rus et Poekelius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 347 ΧΟΡΟΣ IHIIEOQ,N] ἱππέων om. A0M Ald | v. 248 
φάραγγα] prius y in ras. Γ" φάλαγγα V φάραγκα ex φάραρκα corr. 
lemm. schol V φάρυγγα Su (v. παίει) | χάρυβδιν] χαρύβδην V? | 
ἁρπαγῆς] ἧς in ras. 0 ἁρπαγῶν P' | v. 351 xcei| ante δίωχε om. 
R | καὶ δίωκε καὶ τάραττε] καὶ τάραττε" καὶ δίωκε" M | v. 993 μὴ 


᾿κφύγ n] κ in ras. D?^0? μὴ χφύγη Νὶ μὴ ἐφύγη V μή φύγη Α 
μἠκφύγη M | v. 254 done]. ὥσπερ Θ᾽ (yo. ἃς superscr. 67) ἔφευγεν: 
sic Su(v. εὐλαβοῦ et τὰς ὁδοὺς οἶδεν) ἔφυγεν codd. | εὐϑὺ] in ras. 
I*| v. 255 φράτερες! φράτορες FR Vro0?PM Ald Su(v. ἡλιασταί) φά- 
τορὲς .À 0 || v. 256 ovs] oig 4 ovg 0! || v. 39 2 παραβοηϑεῖθϑ᾽] παρα- 
βοηϑεῖσϑ᾽ RM Por Su δι ξυνωμοτῶν) || v. “08 ΧΟ.] om. M. | 
v. 260 ἐστιν] ἐστὶ" V || v. 261 x&v] superscr. I? x ἤν R κ᾽ 4v V 


26 IIIIIHX., 


καταγαγὼν ἐκ Χερρονήσου, διαλαβών, ἀγκυρίσας. 

εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον αὐτὸν ἐνεκολήβασας. 

καὶ σκοπεῖς γε τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὶν ἀμνοκῶν,. 
πλούσιος καὶ μὴ πονηρὸς καὶ τρέμων τὰ πράγματα. 26 

K A. ξυνεπίκεισϑ᾽ ὑμεῖς; ἐγὼ δ᾽. ὦνδρες, δι’ ὑμᾶς τύπτομαι, 
ὅτι λέγειν γνώμην ἔμελλον ὡς δίκαιον ἕν πόλει 
ἱστάναι μνημεῖον ὑμῶν ἐστιν ἀνδρείας χάριν. 

ΧΟ. ὡς δ᾽ ἀλαζών, ὡς δὲ μάσϑλης" εἶδες οἷ᾽ ὑπέρχεται 
ὡσπερεὶ γέροντας ἡμᾶς κἀκκοβαλικεύεται; 210 
ἀλλ᾽ ἐὰν ταύτῃ ys νικᾷ, ταυτῃὶ πεπλήξεται" 
ἣν δ᾽ ὑπεχκλίνῃ ys δευρί, πρὸς σκέλος κυρηβάσξει. 

KA. ὦ πόλις καὶ δῆμ᾽. ὑφ᾽ οἵων ϑηρίων γαστρίζξομαι. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 262 διαλαβὼν) Casaubonus. — ἠγκύρισας Brunckius. — v. 263 
ὠμὸν Vossius. — ἐνεκολήβασας) Bentleius Hesychium secutus. — v. 264 
καὶ σποδεῖς coni. Meinekius, καὶ πέκεις vel Évosig Kockius. — v. 268 ἱστά- 
ναι] Elmsleius. — v. 270 χἀκκοβαλικεύεται)] Brunckius (κ᾿ ἐκκοβαλικεύεται 
Toupius) καὶ κοβαλικεύεται Kockius. γέροντας ὄντας καὶ κοβαλικεύεται 
Porsonus. — v. 271 νικᾷ corruptum esse vidit Blaydesius, qui coni. ταύτῃ 
γε νεύσῃ vel ταύτῃ φέρηται. — v. 972 ἣν δ᾽ ὑπεκκλίνῃ ys, δευρὶ πρὸς 
Bernhardyus. — post vm. 273 aliquid excidisse vidit Sauppius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

xiv ΑΓΊΘΡΜ κἤν Ald | ἀπράγμον᾽] ἀπράγμονα R | ὄντα] om. 
R | xoi] om. V* supra lin. adi. V? || v. 262 χερρονήσου] ooo in ras. 
I"? διαλαβὼν] διαβαλὼν (vel διαβαλών) codd. (et Su v. ἀγκύρισμαλ | 
ἀγκυρίσας]} yx in ras. I | v. 269. ἐνεκολήβασας] ἐνεκολάβησας R VI 
(ἐ in ras. a 17) O0* PM (B, supra βη scr. M?) Ald Su (v. ἀγκύρισμα) 
ἀνεκολάβησας Α 0! | v. 964 ὅστις ἐστὶν] ὃς ἐστιν O ὅσ᾽ ἐστιν I | v. 266 
KA:] om. M | ξυνεπίκεισϑ᾽] ξυνεπικεῖσϑ᾽ R. ξυνεπίσκεισϑ᾽ Α ξυνη- 


πίκεισϑ᾽ P!| ὦνδρες] ἄνδρες R || v. Φ6 7 ἔμελλον] ἔλεγον RV! | "e 
M || v. 908 ἱστάναι] ἑστάναι codd. ἀνδρείας] ἀνδρίας I'P || v. 269 
ΧΟ.] om. M ἱππεῖς 4 | uéíc9Agc| c prius in ras. O | oi^] apostr. 
adi. V? 9? | ὑπέρχεται] ἐπέρχεται M || v. 2970 ἡμᾶς} om. E | x&xxofo- 
λικεύεται] ἐκκοβαλικεύεται codd. (etiam Su v. ὑπέρχεται) | v. 271 





Ἃ 


ταυτῃὶ } ταύτηγε M? | v. 9729. ἣν δ᾽ ὑπεκκλίνῃ] qv δ᾽ εχκλίνηι Τὶ εἰ 
δ᾽ ἐκκλίνει (ἐκκλίνοι cod. A. ἐνκλίνει cod. V) Su (v. κυρηβάσει) | yc] 
γε, À. ye* I' | δευρί,] δευρὶ IR V.AO δευρὶ, PM Ald | πρὸς σκέλος] τὸ 
σκέλλος H πρὸς κέλος V! πρὸς del et in marg. adser. πᾶν (Ὁ) τὸ 
P? | χκυρηβάσει] ἡ in ras. I' κηρυβάσει A || v. 279. K4.] om. M | 


(οι, 
δῆμ᾽] δῆμ᾽ M | γαστρίζομαι] γαστρίξομαι D! 


IIIIHX. | 21 


καὶ κέκραγας, ὥσπερ ἀεὶ τὴν πόλιν καταστρέφει; 
KA. ἀλλ᾽ ἐγώ σε τῇ βοῇ ταύτῃ γε πρῶτα τρέψομαι. 
ΧΟ. ἀλλ᾽ ἐὰν μὲν τόνδε νικᾷς τῇ βοῇ. τήνελλά σοι" 

ἣν δ᾽ ἀναιδείᾳ παρέλϑῃ σ΄. ἡμέτερος ὁ πυραμοῦς. 
ΚΑ. τουτονὶ τὸν ἄνδρ᾽ ἐγὼ ᾽νδείκνυμι. καὶ φήμ᾽ ἐξάγειν 

ταῖσι Πελοποννησίων τριήρεσι ξωμεύματα. 

AAA. ναὶ μὰ Δία κἄγωγε τοῦτον, ὅτι χενῇ τῇ κοιλίᾳ 280 

εἰσδραμὼν εἰς τὸ πρυτανεῖον, εἶτα πάλιν ἐχϑεῖ πλέᾳ. 
ΖΗ. νὴ Zt, ἐξάγων ye τἀπόρρηϑ'. ἅμ᾽ ἄρτον καὶ κρέας 

καὶ τέμαχος. οὗ Περικλέης οὐκ ἠξιώϑη πώποτε. 

ΚΑ. ἀποθϑανεῖσϑον αὐτίκα μάλα. 


n2 
Qt 


1 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 274 ᾧπερ coni. Kockius. — vm. 275 Cleoni dedit Bergkius. — v. 276 
μὲν τόνδε] Porsonus. — τήνελλά σοι Kockius. τήνελλ᾽ ἔσει. Porsonus. τη- 
νελλάσει. Meinekius. — v.277 παρέλϑῃ σ᾽] priusquam in cod. M repperi- 
retur, coni. Bergkius. — v. 278 ᾽νδείκνυμι)] Dindorfius ex scholiis. — 
v. 281 ἐσδραμὼν ἐς Vels. in proecd. — versus 282. 283 choro tribuunt 
Beerius et Kaehlerus. — v. 282 ἐξάγων] Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 344 XO.] om. M | κέκραγας] supra γας Γ΄" scr. ὡς ὥσπερ] 
ὅσπερ Ald | ἀεὶ] αἰεὶ Ald | καταστρέφει] R. καταστρέφεις ceteri || v. 245 
KA.| om. M isiciarii nota est in reliquis | ἀλλ᾽ ἐγώ σε] ἀλλὰ "yo 
ce JM ἀλλ᾽ ἔγωγέ ce I' | βοῇ] οῇ in ras. Θ᾽ β in ras. M | πρῶτα] R 
πρῶτον ceteri (πρῶ in ras. 0) | v. 2976 XO.] om. M | μὲν τόνδε! 
μέντοι γε codd. (or y in ras. 0) | vij βοῇ] om. E | τήνελλά σοι] τή- 
veÀÀog εἶ codd. (et Sw v. τήνελλα) || v. 344. ἀναιδείᾳ) ἀναιδία V? | 
παρέλϑῃ σ᾽] παρέλϑη σ᾽ M παρέλϑης ceteri (et Sw 1. 1.) | v. 9*8 
K.A.| om. 9 | τουτονὶ] yg. τοῦτον r$ | ἄνδρ᾽] ἄνδρα .A 0 | ᾽νδείκνυμι] 
δείκνυμι codd. et Sw (w. ὑποζώματα) ἐνδείκνυμι lemm. schol. M Sw | 
v. 979 allantopolae notam praef. M | ταῖσι] τοῖσι AO ταῖς V! | 
Πελοποννησίων] πελοπονησίων OP | wv. 280 A44. 0» OM | 
v. 981 εἰσδραμὼν] ἐσδραμὼν R Y PAldSu(v. ἐκϑεῖ et χενοί) | sic] 


ig RVPM AldSu ibid.) | v. 382 4HM.] 7 Θ᾽ νὴ AP] νὴ δία V 
et lemm. schol V | ἐξάγων] ἐξαγαγών codd. (ἐξ expunx. I) | ye] 
ue R σε M! | Gu ἄρτον] ἅμαρτον V!.A0! | κρέας] κρέα Πὸ (et schol. 
Vr 0)| v. 983 οὗ Περικλέης] οὗπερ κλέης Γ᾽ Θ᾽ | ἠξιώϑη] ἠξιώϑην 
A | πώποτε] πῶποτε M. ποτέ. R | vv. 284—302 in EA. sic dispositi 
sunt, ut in singulis lineis bini versus scripti sint, nisi quod in KR 
v. 802 (ἱερὰς ἔχοντα κοιλίας), in A v. 300 (xol σὲ φανῶ τοῖς πρυτά- 
νεσιν) solus lineam occupat. 


28 IIIIIHX. 


AAA. τριπλάσιον κεχκράξομαί Gov. 285 
ΚΑ. καταβοήσομαι βοῶν os. 
AAA. κατακεκράξομαί σε κράξων. 
ΚΑ. διαβαλῶ σ΄. ἐὰν στρατηγῇς. 
AAA. κυνοχοπήσω σου τὸ νῶτον. 
ΚΑ. περιελῶ σ᾽ ἀλαζονείαις. 290 
AAA. ὑποτεμοῦμαι τὰς ὁδούς Gov. 
KA. βλέψον εἴς uw ἀσκαρδάμυκτος. 
AAA. ἐν ἀγορᾷ κἀγὼ τέϑραμμαι. 
KA. διαφορήσω σ΄. εἴ τι γρύξει. 
AAA. κοπροφορήσω σ΄. εἰ ὕ λαλήσεις. 295 
KA. ὁμολογῶ κλέπτειν, σὺ δ᾽ οὐχί. 
AAA. νὴ τὸν 'Eoguijv τὸν ἀγοραῖον. 
κἀπιορχῶ γε βλεπόντων. 
KA. ἀλλότρια τοίνυν σοφίζει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 290 ἀλαζονείαις] Elmsleius. — v. 292 ἀσκαρδαμυλχτί Meinekium 
secutus Vs. in proecdosi. — v. 294 γρύξει) Elmsleius. — v. 295 κοπρο- 
φαγήσεις, £i coni. Velsenus. κοπροβολήσω σ᾽ Blaydesius. κοπροφορύξω c 
Piecolomini. — εἰ λακήσει Blaydesius. Certe λαλήσεις non ab Aristophane 
scriptum est, sed mihi glossema esse videtur verborum εἴ τὶ γρύξει (cf. 
Su. v. κοπρία), quo quid expulsum sit, nescimus. — Post vm. 299 ex- 
cidisse versum talem fere: δῆλος εἶ τις àv σοφιστής coni, Velsenus, 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


a v. 385 usque ad 297 incl pro notis personarum lineolas 
habet M | v. 285—302 in P sie scripti sunt, ut singulae lineae 
binos versus contineant | v. 287 xerexexod&ouoí] κατακραξομαί R 
ce] cov V?^A0! PM Aid || v. 389 χυνοκοπήσω] κυνοσχοπήσω 0! 
cov] ov in ras. M σὲ lemm. schol. V | τὸ νῶτον] τὸ in ras. I? τὸν 
νῶτον V PM! lemm. sch. Θ τὸν νότον R || v. 290 ἀλαζονείαις) ἀλα- 
ξονείας codd. et Su (v. περιελῶ) || v. 292. εἴς μ᾽] εἰς μ᾽ E. εἰς £w VAT 
0 P.M Ald Su(v. ἀσκαρδαμυκτί) | ἀσκαρδάμυχτος] ἀσκαρδαμύκτως 
AI'0.M ἀσκαρδάμυκτον Su(v. ἀσκαρδαμυχτί) ἀσκαρδαμυκτί Et. M. 
716, 11. Lex Bachm. 1, 152 (Bekk. An. 452, 22) | v. 294 γρύξει] 
γρύξεις FR V D? 0? Su(v. κοπρία) γρύξεις AI 0! PM Ald || v. 296 οὐχί.] 
οὐχί; M Ald | v. 291 διαιροῦσιν ἀπὸ τοῦ νὴ τὸν Ἑρμῆν τοὺς τρεῖς 
στίχους. of δὲ τοὺς δύο συνάπτουσιν. schol. M || v. 298 versui Cleonis 
notam praefigunt E VI'OP | v. 299 isiciario datur RVI'OP pers. 
not. om. 1 spatio relicto 4. | σοφέζει] σοφίξῃ MSu (v. σοφιστής) 


7] 
σοφίζει €) 


IIIITHX. 29 


καὶ φανῶ δὲ τοῖς πρυτάνεσιν. 800 
? p ET M e 
ἀδεκατεύτους τῶν ϑεῶν Ὑ ic- 

Qc ἔχοντα κοιλίας. 

ΧΟ. ὦ μιαρὲ καὶ βδελυρὲ κρᾶχτα. τοῦ σοῦ ϑράσους 
πᾶσα μὲν γῆ πλέα. πᾶσα δ᾽ ἐχκλησία. 305 
καὶ τέλη καὶ γραφαὶ καὶ δικαστήρι᾽. ὦ | 

βορβοροτάραξι καὶ 
τὴν πόλιν ἅπασαν ἡμῶν ἀνατετυρβακώς. 310 

e e E] Ἁ 3 7 E] , - 

ὅστις ἡμῶν τὰς ᾿ά4ϑήνας ἐκκεκώφευκας βοῶν. 

χἀπὸ τῶν πετρῶν ἄνωϑεν τοὺς φόρους ϑυννοσκοπῶν. 

ΚΑ. οἶδ᾽ ἐγὼ τὸ πρᾶγμα τοῦϑ᾽ ὅϑεν πάλαι καττύεται. 
AAA. εἰ δὲ μὴ σύ γ᾽ οἶσϑα κάττυμ᾽, οὐδ᾽ ἐγὼ χορδεύματα, 315 
908---818 — 382—396. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 800 καὶ φανῶ σε] Porsonus, καί cs φαίνω Burgesius. — v. 301 
ἱρὰς G. Hermanni coniecturam receperat Vs. in proeed., sed ἱερὰς omnino 
non quadrat in loci sententiam et glossa videtur esse, quae olim ad τῶν 
ϑεῶν adscripta, deinde in textum irrepsit, expulso vocabulo genuino (an 
τὰς σὰς). — v. 304 xo&xr«] Meinekius (κράχτα Dobraeus). καὶ κατακε- 
κρᾶχτα G. Hermannus. καὶ xsxocxvc σοῦ ϑράσους Bergkius. — v. 312 
ἐκκεκώφωκας Porsonum secutus Vs. in proecd. — v. 313 τῆς πέτρας 
coni. Dobraeus conl. v. 754. --- ϑυννοσκοπῶν — Vs. in proecd., cum non 
finita sib sententia, interrumpente Cleone. ϑυννοσκοπεῖς Kockius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 900 ante versum Cleonis nota est E VI'O | xoi φανῶ σε] 
καί σε (xol os E καὶ σὲ AT'O) φανῶ codd. | v. 301. 302 in AO PM 
unum versum efficiunt. in V.R v. 301 desinit voce ϑεῶν, v. 302 
incipit voce ἱερὰς | v. 301 ante versum erat nota allantopolae, sed 
deleta est Ft | ἀδεκατεύτους τῶν] ἀδεκατεύτῶν R || verba in vv. 3803 — 
311 ita disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: βδελυρὲ 
καὶ πλέα | γραφαὶ | βορβοροτάραξι καὶ | ἀνατετυρβακώς Fi (sed spatio 
relicto post ἐκκλησία" et in media voce ἡ μῶν) — βδελυρὲ καὶ (βδελυρὲ 
Ald.) | ϑράσους | πλέα | ἐκκλησία | γραφαὶ | ὦ | βορβοροτάραξι καὶ 
(βορβοροτάραξι M) | ἅπασαν ἧ- | ἀνατετυρβακώς ΥΩ Αἰὰ --- ϑρά- 
σους] ἐκκλησία | ὦ | ἅπασαν ἧ- | ἀνατετυρβακώς ΑΓΙΓΘΡ | v.304 
xoüxro| καὶ κράχτα ΑΓ 0! καὶ κεκράχτα RVI?PMAld καὶ κε- 
κρᾶχτα 0* | v. 805 γῆ] γῆι V. ἡ γῆ R || v. 309 βορβοροτάραξι] βορ- 
βοτάραξι Α || v. 912 ἐκκεκώφευκας | sic A110! ἐκκεκώφηκας RV? 
I?*0?M.Ald ἐκεκώφηκας P ἐκκεκώφησας V! et lemm. schol. V ἀνα- 
κεκώφηκας Su || v. 9313 πετρῶν] znévoov AI'0! | φόρους] πόρους 
M | ϑυννοσχκοπῶν]} 9vvvo in ras. 0 ϑυνοσκοπῶν P | v. 914. vo?" | 
τοῦτο᾽ R || v. 315 χάττυμ᾽ ] κάττυμα O | χορδεύματα] τὰ χορδεύματα Θ᾽ 


30 IIIIHX. 


ὅστις ὑποτέμνων ἐπώλεις δέρμα μοχϑηροῦ βοὺς 

τοῖς ἀγροίχοισιν πανούργως. ὥστε φαίνεσϑαι παχύ. 

καὶ πρὶν ἡμέραν φορῆσαι., μεῖξον ἦν δυοῖν δοχμαῖν. 
AH. νὴ Δία κἀμὲ τοῦτ᾽ ἔδρασε ταὐτὸν ὥστε καὶ γέλων 

πάμπολυν τοῖς δημόταισι καὶ φίλοις παρασχεϑεῖν. 320 

πρὶν γὰρ εἶναι Περγασῆσιν, ἔνεον ἐν ταῖς ἐμβάσιν. 
ΧΟ. ἄρα δῆτ᾽ οὐκ ἀπ᾽’ ἀρχῆς ἐδήλους ἀναί- 

δειαν. ἥπερ μόνη προστατεῖ ῥητόρων; 325 
ἧ σὺ πιστεύων ἀμέργεις τῶν ξένων τοὺς καρπίμους. 
πρῶτος v: ὃ δ᾽ 'IxzxoOcuov λείβεται ϑεώμενος. 
322—334 --- 397—408. 





ADNOTATIO CRITICA. 


versus 319—321 choro tribuunt Beerius Kaehlerus, Niciae Elms- 
leius. — v. 319 vij zl Dindorfius. κἀμὲ τοῦτ᾽ ἔδρασε ταὐτὸν νὴ zi 
transp. Velsenus in proecd. Porsonum secutus. χἀμὲ νὴ zÜ αὐτὸ τοῦτ᾽ 
ἔδρασεν Elmsleius. νὴ zi αὐτὸ τοῦτο κἄμ᾽ ἔδρασεν vel νήχι κἀμὲ τοῦτ᾽ 
ἔδρασε Meinekius. — v. 319 καὶ γέλων] Elmsleius — v. 320 παρασχεϑεῖν] 
Elmsleius. — v.325 τῶν delevit Bentleius. — v. 326 ἀμέργεις] Bothius. &u£oyst 
Kockius. — v. 327 ὁ δ᾽ ᾿Ιπποδάμου σε λείβεται coni. Velsenus. ὁ δ᾽ ᾿Ιπποδάμου 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 916 ὑποτέμνων] o in ras. I? ὑπερτέμνων A0! yo. πο 
superser. Θ᾽ ὑποτεμὼν Su (v. μοχϑηρία) || v. 31€ ἀγροίκοισιν) &yoot- 
κοισι codd. (ἀγροίκοις lemm. schol V) | πανούργως] πανοῦργος M! 
lemm. sch. V | v. 318 φορῆσαι] yo. φϑάναι superscr. M | δυοῖν] 


L 
Bsiv ex Oboiv cort. JR. Qusiv T ον, D | δοχμαῖν] o£ in ras. a I? 
qui superscr. yg. καὶ δραχμαῖν | v.919 AH.] om. M | νὴ Δία] 
νη δία R καὶ νὴ δία reliqui | xol γέλων] κατάγελων codd. (xevá- 
γελον 0) || v. 320 δημόταισι] δημόταις ATO | καὶ φίλοις] καὶ in 
ras. I" χαὶ τοῖς. φίλοις V AO PAld | παρασχεϑεῖν] παρασχέϑειν RV 


DIl'OPAld πασχέϑειν A παρασχέϑην M | v. 391 Περγασῆσιν] περγα- 
σῆισιν 1 περγασῆισι" V. περγασῇσιν I'Ald | ἔνεον ] ἔναιον E | versuum 
322—327 discriptionem exhibeo, quae est in ΠΑ͂ΓΘΡ (nisi quod 
v. 922 desinit in ἀναίδειαν in KI'! in ἀναίδει- in ceteris, et in 
medio versu 1 dirimit ἀπαρ. χης et signo — super ἡ in μόνη v. 324 
picto spatium relinquendum fuisse indicat) In V verba sic disposita 
sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: ἀπ᾽ &g- | ἀναίδει- | μόνη | 
δητόρων | χαρπίμους | ἹΙπποδάμου | ϑεώμενος — in M.Ald sie: ἀπ᾽ 
&g- | ἀναίδειαν (ἀναί- Ald) | μόνη | δητόρων | καρπίμους | ϑεώμενος || 
v. 332 XO.] om. 0 | ἄρα] ἄρα VO M' || v. 324 ἥπερ] littera ἢ in 
ras. a I'* | προστατεῖ] προσστατεῖ 4 | δητόρων] τῶν δητόρων codd. | 
v. 936 ἀμέργεις] ἀμέλγει Τὰ ἀμέλγεις reliqui (et Su v. ἀμέλγειν) 
v. 921 ᾿Ιπποδάμου] ᾿Ἱππόδαμος var. lect. schol. 


ἹΠΠΗ͂Σ. al 


ἀλλ ἐφάνη γὰρ ἀνὴρ ἕτερος πολὺ 
σοῦ μιαρώτερος. ὥστε μὲ χαίρειν. 
ὅς σε παύσει καὶ πάρεισι. δῆλός ἐστιν. αὐτόϑεν, 8380 
πανουργίᾳ vs καὶ ϑράσει 
καὶ χοβαλιχεύμασιν. 
ἀλλ ὦ τραφεὶς ὅϑενπέρ εἶσιν ἄνδρες οἵπερ εἰσίν. 
νῦν δεῖξον ὡς οὐδὲν λέγει τὸ σωφρόνως τραφῆναι. 
AAA. καὶ μὴν ἀκούσαϑ᾽ οἷός ἐστιν οὑτοσὶ πολίτης. 335 
KA. οὐκ αὖ w ἐάσεις; AAA. μὰ 4 ἐπεὶ κἀγὼ πονηρός εἶμι. 
ΧΟ. ἐὰν δὲ μὴ ταύτῃ γ᾽ ὑπείκῃ. λέγ᾽ ὅτι κἀκ πονηρῶν. 
ΚΑ. οὐκ αὖ w ἐάσεις; A44. μὰ Δία. ΚΑ. ναὶ μὰ Δία. 
A44. μὰ τὸν Ποσειδῶ. 
ἀλλ᾽ αὐτὸ περὶ τοῦ πρότερος εἰπεῖν πρῶτα διαμαχοῦμαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


μὲν (vel γε vel vor) Bothius. ὁ δ᾽ ᾿Ιπποδάμου μοι O. Schneiderus. ὁ à" Ἵππο- 
δάμνου G. Hermannus. ὁ δ᾽ ᾿Ιπποδάμαντος Kockius. Sed nihil mutandum 
esse docuit M. Erdmannus Philol.42, p.199sq., cum Archeptolemus non 
architecti Milesii '"Izzoóc&uov filius fuerit, sed Atheniensis cuiusdam ex 
pago "4yoviij oriundi, cuius nomen sane potuit esse 'Izzóó&uog, ut est 
Atheniensis ᾿ἀρχίδαμος apud Andoc. 1, 35 "4oyfÓócuog ap. lsae. 7,13. — 


γ. 888 ἄνδρες οἱ πονηροί Naberus. — v. 336 οὔκουν μ᾽ ἐάσεις: ex Dobraei 
coniectura dederat Vs. in proecd. — vm. 339 spurium esse iudicavit 


- Dindorfius, adsent. Vels. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 390 ὃς] ὡς A | πάρεισι] πάρεστι O? Ald | αὐτόϑεν] &v- 
ταῦϑα ATI' 0 (αὐτόϑεν superscr. Θ᾽ yo xol αὐτόϑεν superscr. Γ΄) 
v. 991. 332 in omnibus codd. praeter V unum versum efficiunt 
v. 931 πανουργίᾳ] ἐν adser. 45 ἐν πανουργίᾳ Ald || v. 333. χοβαλι- 
κεύμασιν] κοβαλικεύμασι O0 || v. 939 ὅϑενπέρ εἰσιν] ὅϑεν πάρεισιν 
AM | οἵπερ εἰσίν] οἵἴπέρ εἰσι 1ὲ οἵπερ εἶσι V.Ald οἵπερ εἰσὶ P | 
v. 994 σωφρόνως] σωφρόως P || versuum 335—339 ordinem eum 
exhibui qui est in A; in eodd. VAI'OPAid ordo est hie: 335. 
396..389. 337. 338; in .M hie: 335. 338. 339. 337. 3306; idem 
ordo restitutus est a I'? litteris «— e supra versus adscriptis: sed 
errore nescio quo deceptus supra v. 336 non modo litt. e sed etiam 
litt. 8 pinxit (sie: -B-&-) | v. 335 ἐστιν] ἐν ΥΑΓΘ ic9' P | v.336 
οὐκ αὖ] οὐκοῦν P | ἐάσεις ἐάσῃς" M | μὰ At] μὰ δία, M || v. 931 
XO.] corr. ex «4 .A | ἐὰν δὲ] εἰ δὲ p I v. 338. 339 post v. 335 
ponunt MI"? | v.338 οὐκ αὖ] οὐκοῦν P | μὰ Δία prius] μὰ δί A 
μὰ δία; I' οὐ μὰ δία Ald | A44. posterius in textu om. in marg. 
adi. A Ϊ v. 939 post v. 336 ponunt V AI! O P Ald | αὐτὸ] αὐτὸ τοῦτο 
VATDIO9P | πρῶτα] πρῶτον M | διαμαχοῦμαι] διαμαχουμαι cor Νὶ 


22 IIIIIHX. 


K A. οἴμοι. διαρραγήσομαι. 4 4 A. καὶ μὴν ἐγὼ οὐ παρήσω. 340 

ΧΟ. πάρες. πάρες. πρὸς τῶν ϑεῶν., αὐτῷ διαρραγῆναι. 

ΚΑ. τῷ καὶ πεποιϑὼς ἀξιοῖς ἐμοῦ λέγειν ἔναντα: 

AAA. ὁτιὴ λέγειν οἷός τε κἀγὼ καὶ καρυκοποιεῖν. 

K A. ἰδοὺ λέγειν. καλῶς γ᾽ ἂν οὖν σὺ πρᾶγμα προσπεσόν coL 
ὠμοσπάραχτον παραλαβὼν μεταχειρίσαιο χρηστῶς. 84 
ἀλλ᾽ οἶσϑ᾽ ὅπερ πεπονϑέναι δοκεῖς; ὅπερ τὸ πλῆϑος. 
εἴ που δικίδιον εἶπας εὖ κατὰ ξένου μετοίκου, 
τὴν νύχτα ϑρυλῶν καὶ λαλῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς σεαυτῷ, 
ὕδωρ τὲ πίνων κἀπιδεικνὺς τοὺς φίλους τ᾽ ἀνιῶν, 
ὥου δυνατὸς εἶναι λέγειν. ὦ μῶρε τῆς ἀνοίας. 350 

AH. τί δαὶ σὺ πίνων τὴν πόλιν πεποίηκας. ὥστε νυνὶ 
ὑπὸ σοῦ μονωτάτου κατεγλωττισμένην σιωπᾶν; 

ΚΑ. ἐμοὶ γὰρ ἀντέϑηκας ἀνθρώπων τιν᾽; ὅστις εὐϑὺς 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 340 ἐγὼ οὐ] Bothius. σ᾽ ἐγὼ οὐ Bentleius. — v. 342 ἔναντα] 
Hotibius. λέγειν ἐναντίον μου Burneius. ἐμοῦ γ᾽ ἐναντί᾽ εἰπεῖν Reisigius. 
ἐμοῦ βλέπειν ἔναντα Kockius. — v. 844 καλῶς γ᾽ ἄν, εἴ τι πρᾶγμα προοσ- 
πέσοι σοι Blaydesius. — v. 847 κατ᾽ ᾿Δξένου μετοίκου Vs. ἴῃ proeed. κατ᾽ 
ἀξένου μετοίκου vel κατὰ ξένου ἢ μετοίκου Meinekius. κατ᾽ ἀπροξένου 
μδτοίκου Müller-Strübingius. κατ΄ ἀξίου μετοίκου Kaehlerus. — v. 349 
τ᾽ deleri iubet Cobetus. — vv. 351. 352 falso isiclario tribui ex v. 353 


intellegitur, quo Cleo vel chorum vel Demosthenem compellat. Quam- 
obrem hos versus Demostheni dedi. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. : 

v. 940 διαρραγήσομαι] διαραγήσομαι I' | ἐγὼ οὐ] ἐγώ σ᾽ (σὲ A 
σε 0) οὐ codd. | v. 341 πάρες πάρες] πάρες πάρε P πάρες semel 
Ald | τῶν ϑεῶν] τὸν ϑεὸν R. (0 in ϑεὸν corr. in ὦ E?) | v. 842 K A.] 
— AM | πεποιϑὼς] πέποιϑας A1 0! yg. καὶ πεποιϑὼς I? yg. ὡς 0? | 
ἔναντα] ἐναντία codd. || v. 343 A414.] — M | καρυκοποιεῖν] AT" 6Su 
(v. καρύκχη) καρυκκοποιεῖν FR V' (et lemm. schol. V) I? M Ald καρυκ- 
κοποεῖν V?P | v. 344 KA.] — M | ἰδοὺ] ἰδοῦ V | λέγειν] λέγει Α 
λέγε lemm. schol. V Aid. | καλῶς] καλλῶς V | cv] sic I" σοι E τι Ald 
om. reliqui || v. 345 μεταχειρίσαιο] ex μεταχηρίσαιο corr. E. | χρηστῶς] 
χρητῶς E || v. 946 οἶσϑ᾽ ὅπερ] περ in ras. I" οἶσϑ᾽ 0 μοι A0 P Ald | 
πεπονϑέναι δοκεῖς] πεπονϑέναι μοι δοκεῖς RV (c ex v eorr. V)M | 
v. 948 99vióv] ϑρυλλῶν O.M Ald | ἐν] supra lin. adi. M | σεαυτῷ] 
ἑαυτοῦ M || v. 949 τε] supra lin. adi. V? τ᾽ ἀνιῶν] γ᾽ ἀνιῶν A | 
v. 501 A4H.| om. M allantopolae nota reliqui νυνὶ] νῦν Θ᾽ | 
v. 952 χατεγλωττισμένην] κατεγλωττησμένην (À ex v corr.) R χατε- 
γλωτισμένην V(et lemm. schol. V) I' κατωγλωττισμένην P. || v. 353 


ὅσ 
KA.| om. M | τιν᾽] Γ τίν᾽ ceteri | ὥστις M 


IHIHPX.  - 90 


ϑύννεια ϑερμὰ καταφαγών, κἄτ᾽ ἐπιπιὼν ἀκράτου 
οἴνου χοᾶ χαδσαλβάσω τοὺς ἐν Πύλῳ στρατηγούς. 355 
A44. ἐγὼ δέ γ᾽ ἤνυστρον βοὸς καὶ κοιλίαν ὑείαν | 
καταβροχϑίσας. x&v. ἐπιπιὼν τὸν ξωμὸν ἀναπόνιπτος 
λαρυγγιῶ τοὺς ῥήτορας καὶ Νικίαν ταράξω. 
ΖΗ. τὰ μὲν ἄλλα w ἤρεσας λέγων" ἕν δ᾽ οὐ προσίεταί με. 
τῶν πραγμάτων ὁτιὴ μόνος τὸν ξωμὸν ἐχροφήσει. 860 
KA. ἀλλ᾽ οὐ λάβρακας καταφαγὼν Μιλησίους κλονήσεις. 
AAA. ἀλλὰ σχελίδας ἐδηδοχὼς ὠνήσομαι μέταλλα. 
ΚΑ. ἐγὼ δ᾽ ἐπεισπηδῶν γε τὴν βουλὴν βίᾳ κυχήσω. 
AAA. ἐγὼ δὲ κινήσω γέ σου τὸν πρωκτὸν ἀντὶ φύσκης. 
ΚΑ. ἐγὼ δέ γ᾽ ἐξέλξω σὲ τῇ πυγῇ ϑύραξε κύβδα. 365 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 359. 360 Demostheni tribuit Engerus. — interpunetionem post 
(8 posuit, post πραγμάτων sustuht G. Hermannus. — v. 360 éxoognjos:] 
Elmsleius. — v. 364 φυσήσω Blaydesius. — v. 365 ἐγὼ δέ γ᾽] Brunckius. 
ἐξέλξω] Porsonus. τῆς πυγῆς Vs. in proecd. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 994. ϑύννεια] ϑυννεῖα 0.M Ald Su ϑυνεῖα AP. ϑυννία V. 9v- 
vía I'| ἐπιπιὼν] alterum sw in ras. 0? | ἀκρατου αὶ ἄκρατα A0 
ἄκρατον V I'P.M Ald Su (v. ϑυννεῖα) | v. 9959 χοᾶ] χοᾶν V. χοᾷ .M 
χύόα RI"  κασαλβάσω] καὶ σαλβάσω V lemm.schol.V Sw v. ϑυννεῖα 
(sed κασαλβάσω Sw sub hoc lemm.) κατασαλβάσω lemm. schol. M | 
v. 996 A444.| om. M | δέ γ᾽ ἤνυστρον VI?O? Ald δὲ ἤνυστρον 
AI'!0!P δ᾽ ἤνυστρον ᾿ὶ δ᾽ ἤνυστρον MSu(v. ἤνυστρον et κατα- 


βοοχϑίσας) et lemm. schol. VO δὲ ἤνυστραν Athenae. 944 | ὑξίαν R 
ὑΐνην Athenae. | v. 954 ἐπιπιὼν] sie RSw(v. ἀναπόνιπτος) ἐκ- 
πιὼν reliqui (x in ras. Γ΄" ἐπιὼν Θ΄) et Athenae. 1. 1. | zóv] om. 
M. | ἀναπόνιπτος] ἄνα in ras. 0? ἀπόνιπτος Athenae. | v. 398 ταράξω] 
rcg in ras. 0? | v. 359 AH.] chori nota codd. | ἤρεσας] ἤρεσαν P | 
λέγων) om. M | προσίεταί] xo in ras. 0? προσίωταί P || v. 360 τῶν 
πραγμάτων" VI'"M τῶν πραγμάτων, Ald | ὁτιὴ] ὅτι ὡς Su (v. προσίε- 
ται) | μόνος] μόνως I? | ἐκροφήσει] ἐκροφήσεις codd. || versum 360 
litteris 2xgo claudunt v. 361 litt. φήσεις incipiunt AT' | v. 361 
KA.] om-V 'O PM Ald | ἀλλ᾽] litt. & in ras. D? | λάβρακας] λαύρακας 
I| v.962 A44.] om. M | ἀλλὰ σχελίδας] ἀλλ᾽ ἀσχελίδας I'O.M | 
v. 969 KA.| om. M | ys in ras. 1^ om. M | v. 364. 444.] om. 
M | κινήσω] βινήσω Τὸ sec. Schóll. | γέ σου] in ras. I? γέ co; A0 | 
φύσκης] φύσκηις V | v. 365 KA.] om. 9M | ἐγὼ δέ γ᾽} ἐγὼ δ᾽ K 
et (in marg.) 0? ἐγώ δὲ τ᾽ (δὲ τ᾿ ex δ᾽ corr.) 4 ἐγὼ δέ v Y (£v 


ARISTOPH. EQUITES à 


954 IIIIIHX. 


AH. νὴ τὸν Ποσειδῶ κἀμέ τἄρ᾽. ἤνπερ ye τοῦτον ἕλκῃς. 

ΚΑ. οἷόν σε δήσω "v τῷ ξύλῳ. 

4.414. διώξομαί σε δειλίας. 
ΚΑ. ἡ βύρσα σου ϑρανεύσεται. 

A444. δερῶ σε ϑύλακον κλοπῆς. 810 
ΚΑ. διαπατταλευϑήσει χαμαί. 

AAA. περικόμματ᾽ ἔκ σου σκευάσω. 
ΚΑ. τὰς βλεφαρίδας σου παρατιλῶ. 

A44. τὸν πρηγορεῶνά σοὐκτεμῶ. 





AH. καὶ νὴ AU ἐμβαλόντες «o- 375 
ADNOTATIO CRITICA, 

v. 966 x&ué τἄρ᾽] Bothius. — v. 367 οἷον σὲ Vels. in proecdosi. — 

ἦν τῷ ξύλῳ) Elmsleius. — v. 367sqq. mutili et misere perturbati esse 


videntur. Oerius v. 367. 368 spurios esse, v. 371 post 369 ponendum, 
vv. 369. 371. 370 Cleoni tribuendos, sed ante singulos Cleonis versus sin- 
gulos allantopolae dimetros excidisse putat. Wilamowitzius versus sic 
distribuendos et ordinandos censet: 368 A444. 810 K4., 371 4λλ., 369 K1., 
972 4λλ. — v. 812 ἔκ σου] Dindorfius. — v. 374 πρηγορῶνα Bentleium 
secutus Vs. in proeed. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

in ras. L7) 0 PM Ald | ἐξέλξω] ἐξέλλέγξω Τὸ ἐξελῶ (ἐξολῶ 9) reliqui 
(etiam Sw v. κύβδα) | τῇ πυγῇ] litt. τῇ et γῆ in ras. I^ τῇ πηγῇ Su 
(v. κύβδα) τῆς πυγῆς R τῆς πυγμῆς A0! | κύβδα] κύβδαι V | yo. 
ἐγὼ δ᾽ ἐξελῶ cs τῇ πυγῆ ϑύραζε κύβδα Θ" in marg. | v. 366 AH.] 
om. 1 9e/ (i.e. ϑεράπων) RA 9e ἡ χ P χ ἢ ón/ Τ' chori notam 
praefigunt VO Ald | Ποσειδῶ] ποσειδὼ P | κἀμέ τἄρ᾽] κἀμὲ γὰρ 
eodd. | ys] om. Ald | v. 367—981 in E sic seripti sunt, ut versus 
finiantur vocibus δειλίας | κλοπῆς | σκευάσω -  παρατιλῶ - | αὖ | ἐνδο-. 
9ev | ἀἀνδρικῶς | χαλαζᾷ in mediis lineis spatia relicta post ξύλῳ | 
ϑρανεύσεται" | geuat- | σουγ᾽ ἐκτεμῶ-  μαγειρικῶς- | αὖ" | κεχηνότος | 
v. 967—945 in P sic dispositi sunt, ut singuli versus finiantur 
vocibus his: δειλίας κλοπῆς | σκευάσω σοὐκχτεμῶ || v. 367. 968 unum 
versum efficiunt M Ald || v. 864 οἷόν] RI'P οἷον VAO οἷον M Ald | 
᾽ν] om. eodd. || v. 368 σε] cov M || v. 369. 370 unum versum efficiunt 
M || v. 869 K A.] om. M | ϑρανεύσεται] ϑρανεύεται P || v. 340 A444.] 
om. spat. vae. rel. M || v. 371 Καὶ 4.] — M | διαπατταλευϑήσει]) P-Ald 
διαπατταλευϑήσῃ (-ση V.A) ceteri | v. 879. 444.] — M | ἔκ cov] 
ἐξ οὗ ΓῚ (yg. ἐκ σοῦ superscr. I) ἐκ σοῦ ceteri | Gxevéoo] κατα- 
σκευάσω Sw (v. περικόμματ᾽) | v. 949 KA] — M | βλεφαρίδας] 
φλεβαρίσας P | παρατιλῶ] sic Jt περιτιλῶ reliqui | v. 974 4.11. --- 
17 | σοὐκτεμῶ] σου ἐκτεμῶ I'O(sed v 2 in ras. ΘΠ σου γ᾽ ix- 
τεμῶ F|| v. 945 4Η.] sic Ald om. 9 8 RVAPM κλέων I' αὐ-] 
voce αὐτῷ v. 375 finitur, voce πάτταλον v. 316 incipit 0.M post 





IIIIHX. 35 


-Ὁ £g - 
τῷ πάτταλον μαγειρικῶς 
εἷς τὸ στόμ᾽. εἶτα δ᾽ ἔνδοϑεν 
τὴν γλῶτταν ἐξείραντες αὐ- 
τοῦ σχεψόμεσϑ᾽ εὖ κἀνδρικῶς 
κεχηνότος 380 
Χ - λ΄ M 
τὸν πρωκτόν. εἰ χαλαζᾷ. 
ΧΟ. 1v ἄρα πυρός 9' ἕτερα ϑερμότερα. καὶ λόγων 
ἐν πόλει τῶν ἀναιδῶν ἀναιδέστεροι" 
καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ἦν ἄρ᾽ οὐ φαῦλον QÓ . . . 385 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 882 27] in πυρός 9" addidit Velsenus. — v. 385 nescio an pro 
φαῦλον ex Aldina recipiendum sit φλαῦρον. post ὧδ᾽ excidisse putat 
Velsenus ἀλλὰ καλόν, Bergkius οὐδ᾽ ἐλαφρόν, Weckleinius tentavit haec: 
φαῦλον ὅσα γ᾽ ὧδ᾽ ἰδεῖν. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


αὖ duae fere litterae erasae I' | v. 945. 346 unum versum efficiunt, 
spatio trium fere litt. post αὐτῷ relicto, A || v. 8946 πάτταλον] πά- 
ταλον P | v. 944. 348 unum versum efficiunt, qui finitur voce αὖ- 
τοῦ Α || v. 944 στόμ᾽] στόμα ΑΘ | εἴτα δ᾽ Mi gros y. ἔνδο- 
Oev Ald εἶτ᾽ (εἴτ᾽ V) ἔνδοϑεν ceteri | post ἔνδοϑεν spat. trium fere 
litt. 4 || v. 878 γλῶτταν] γλῶσσαν RM Su (v. ἐξείραντες) | ἐξείραντες] 


e ; 
ἐξήραντες I' ἐξήραντες O | αὐ-] αὐτοῦ AT'O PM || v. 379. 380 unum 
versum efficiunt P | v. 379 τοῦ] om. PM ras. del. ΓΘ habet A 
(in quo est igitur αὐτοῦ rot) | σκεψόμεσϑ᾽] sic Ald σκειψόμεϑ' 
RAIP σκεψόμεϑα Θ ἐκκοψόμεϑα Su (v. ἐξείραντες) σκεψώμεϑ᾽ VM 
το τς lemm. schol. V | εὖ] αὖ A | κἀνδρικῶς] κἀνδρικῶς καὶ 

M j| v. 380. 381 unum versum efficiunt in ΓΘ sed signo : post 
xeyqvórog posito in I'|| v. 980 chori notam praef. O | xeymvóroc 
expunx. V? xeyqvóvog M | vv. 382—388 in codicibus sic scripti 
sunt, ut singuli versus finiantur vocibus ϑερμότερα | πόλει | ἀναι- 
δέστεροι φαῦλον (φλαῦρον ὧδ᾽ Ald) | στρόβει | ποίει | μέσος V M Ald 
— πόλει | φαῦλον | ποίει | μέσος (sed mediis lineis spat. rel. post 
ϑερμότερα; ἀναιδέστεροι᾽" στρόβει") Καὶ — ϑερμότερα | ἀναιδέστεροι (spat. 
rel. post πόλει) | φαῦλον | στρόβει | μέσος Α --- ϑερμότερα | πόλει | 
ἀναιδέστεροι | φαῦλον" | στρόβει" μέσος ΓΘ --- ϑερμότερα᾽ | ἀναι- 
δέστεροι" φαῦλον | ποίει | μέσος P | v.382 ΧΟ.] om. Θ | ἄρα! 
ἄρα RP | πυρός 8" ἕτερα] πυρὸς γ᾽ ἕτερα 4" Ald πυρὸς ἕτερα reli- 
qui (xol πυρὸς ἕτερα Sw v. ἦν ἄρα) | post ϑερμότερα] interrogat. 
sign. R | v. 385 πρᾶγμ᾽} πρᾶγμα ATP | UL ἄρ᾽ οὐ] RM οὐκ 
ἄρ᾽ ἦν ceteri (οὐκ ἦν Ald) yo. καὶ οὕτως: καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ἦν ἄρ᾽ οὐ 
φαῦλον sup. lin. ser. 1? | φαῦλον] φλαῦρον Ald | ὧδ, O lacunae 

3* 
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ἀλλ᾿ ἔπιϑι καὶ στρόβει. 
μηδὲν ὀλίγον ποίει. νῦν γὰρ ἔχεται μέσος" 

ὡς ἐὰν νυνὶ μαλάξῃς αὐτὸν ἐν τῇ προσβολῇ. 

δειλὸν εὑρήσεις" ἐγὼ γὰρ τοὺς τρόπους ἐπίσταμαι. 390 
A44. ἀλλ᾽ ὅμως οὗτος τοιοῦτος ὧν ἅπαντα τὸν βίον. 

x&v ἀνὴρ ἔδοξεν εἶναι. τἀλλότριον ἀμῶν ϑέρος. 

νῦν δὲ τοὺς στάχυς éxs(vovg, oUg ἐκεῖϑεν ἤγαγεν. 

ἐν ξύλῳ δήσας ἀφαίνει κἀποδόσϑαι βούλεται. 


KA. οὐ δέδοιχ᾽ ὑμᾶς. ἕως ἂν ξῇ τὸ βουλευτήριον 395 
καὶ τὸ τοῦ δήμου πρόσωπον μακκοᾷ καϑήμενον. 
ΧΟ. ὡς δὲ πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται κοὐ μεϑί- 
στησι τοῦ χρώματος τοῦ παρεστηκότος. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 987 μηδὲν ἐλαφρὸν Dindorfius in ed. Ox. μηδὲν ὧν ἀρτίως νῦν 
ἔλαττον ποίει Bambergius. — ποιοῦ Bergkius. — v. 393 νῦν τε fortasse 
scribendum esse coni. Velsenus. — v. 394 ἀφαίνει) Ribbeckius. — post 
v. 894 lacunam duorum tetrametrorum statui, quia respondent sex 
vv. 814—321. Minus apte post v. 390 duos versus excidisse putaverat 
Helbigius. — v. 398 «o? μεϑέστηκε Hirschigius, xo? μεϑίησι Herwerdenus. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


signum appinx. 0?, sed in marg. nihil est adiectum || v. 386 czoó- 
Bs] o in ras. 0? | v. 387 ὀλίγον] ἔλαττον RM yg. μηδὲν ἔλαττον 
ποίει schol. V.Ald yg. καὶ ἔλαττον Γ΄" sup. lin. | ποίει] sie RP πόει 
reliqui | v. 988 ἔχεται] ἔρχεται 0! μέσος] μῖσοσ O* ita legit etiam 
alter scholiasta | v. 989 ὡς ἐὰν] ὡς àv Υ (ὡσὰν lemm. sch. V) 
AO0AIid ὡς ἃ P | αὐτὸν] σαυτὸν R | ἐν τῇ om. A τῇ om. Θ΄ 
v. 990 litterae ρησεις᾽ in εὑρήσεις" in ras. 0 | v. 391 444.] om. 
PM ἀγοράκριτος A | οὗτος om. A | v. 392 ἀμῶν] ἁμῶν V et 


ους 

lemm. sch. V Ald || v. 3993 τοὺς στάχυς] τὰς στάχυς Γ | v. 3994 ἀφαί- 
ve] ἀφανει R. ἀφαύει reliqui (etiam Su v. ἀμώμενοι et. ἀφαυανϑή- 
σομαι) | v. 395 Καὶ 4.] om. M | ὑμᾶς] litt. 6 in ras. V? | v. 396 uox- 
κοᾷ] uexo& P | vv. 997—399 in codicibus sic scripti sunt, ut 
singuli versus finiantur vocibus: ἄναι- | us9(- (μεϑιστη- V) | χρώ- 
ματος | zegecrq4órog R VM --- ἀναιδεύεται παρεστηκότος ΑΘ -“-- 
μεϑίστη- | παραστηκότος P ---- ἀναιδεύεται  χρώμα- | παρεστηκότος 
Ald | v. 997 ΧΟ.] om. M || v. 398 6s ante κοὐ A || v. 399 παρ- 
᾿εστηκότος] παραστηκότος P 


ΙΠΠΗΣ. 31 


εἴ σε μὴ μισῶ, γενοίμην ἐν Κρατίνου κῴδιον. 400 
καὶ διδασκοίμην προσάδειν Μορσίμου τραγῳδίᾳ. 
ὦ περὶ πάντ᾽ ἐπὶ πᾶσί ve πράγμασι 
DINE UNA 


δωροδόκοισιν ἐπ᾿ ἄνϑεσιν Gov, 
εἴθε φαύλως. ὥσπερ ηὗρες. ἐχβάλοις τὴν ἔνϑεσιν. 
ἄσαιμι γὰρ τότ᾽ ἂν μόνον" 405 
πῖνε ziv ἐπὶ συμφοραῖς" “ 
τὸν ᾿Ιουλιέα τ᾽ ἂν οἴομαι γέροντα πυροπίπην 
ἡσϑέντ᾽ Ἰηπαιωνίσαι καὶ Βακχέβακχον σαι. 
ΚΑ. οὔ τοί μ᾽ ὑπερβαλεῖσϑ᾽ ἀναιδείᾳ μὰ τὸν Ποσειδῶ. 


^ 


ἢ μή zov ἀγοραίου zhióg σπλάγχνοισι παραγενοίμην. 410 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 400 εἰ σὲ Bergkium secutus Vels. in proecd. — ἐν] Lambertus 
Bos, et sic legit scholiasta. — τῶν Κρατίνου Kockius. — κῳδίῳ Vels. in 
proecd. — v. 401 τραγῳδίᾳ] Meinekius. — ὑπάδειν Mogoiuov τραγῳδίαν 
Cobetus. παράδειν M. τραγῳδίαν Bergkius. — v. 402 hunc in modum 
emendandum esse putavit Velsenus: ὦ περὶ πάντα πανοῦργε ov πᾶσί τε 
cl. scholiastae explicatione: ὦ ἐπὶ πάσῃ προδοσίᾳ ἐξεταξόμενε καὶ κακίᾳ. -- 
v. 408 δωροτόκοισιν Ο. Βομπρίάθηιβ. — v.404 ηὗρες] Meinekius. — v. 407 
᾿Ιουλιέα] Schnitzerus. ᾿Ιουλιήτην τ᾽ οἴομαι et ἡσϑέντ᾽ ἂν ἰηπαιωνίσαι Vels. 
in proeed. ex Duckeri et Bothii emendatione. τὸν Βουλίου Meinekius. 
τόν τ᾽ Οὐλίου Bothius. — πυρροπίπην Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 400 ante versum est nota pers. 9 RYVI'PAld 8c0; O | 
μὴ] om. .A | ἐν] ἕν codd. (àv Θ΄) | ἕν προβάτου κώδιον Sw v. κώ- 
διον | κῴδιον] κόδιον P || v. 401 τραγῳδίᾳ] τραγωιδια ᾿ὶ τραγῳδίαν 
reliqui (etiam Sw v. κώδιον et ΜΜόρσιμος) || v. 402 ante versum est 
chori nota RVAI'OPAId | περὶ πάντ᾽] περὶ πάντων" M || v. 404 


ηὗρες] εὗρες codd. | ἔνϑεσιν)] ἐν in ras. V* ἄνθεσιν Θ | v. 405. 406 
unum versum efficiunt PAid || v. 405 τότ᾽ àv] àv τότε Suidae codd. 
AEO (v. ὦ περὶ πάντ᾽) || v. 406 πῖνε πῖν᾽] sic M AldSu(v. ὦ περὶ 
πάντ᾽) πῖνε πῖνε RV (et lemm.sch. V)AT'O πίνε πίν᾽ P || v. 40? 
'"Ioviiéo] ἰουλίου codd. (et Sw 1. 1.) litt. /ov in ras. 0 | οἴομαι] sic Ald 
οἶμαι codd. (et Sw 1.1) | πυροπίπην sic 0? P. πυροπίτην RAT πυρο- 
πίνην Suidae codd. AC (v. ὦ περὶ πάντ᾽ cf. Suidae glossam πυρο- 
πίπας ὃ Κλέων) πυρροπίπην VI" Ald Suidae codd. reliqui ut vid. 
πυρροπίτην Θ' || v. 408 ἡσϑέντ᾽] ἤσϑέντ᾽ I'(acc. supra & a I'?) 
ἡσϑέντα Ald | ἰηπαιωνίσαι] sic Su (1l. 1.) ἰὴ παιὼν (παίων M. παιῶν᾽ 
A9) ἀσαν ceteri libri mscr. καὶ παιῶνα δὴ Ald, sed schol. Ald: 
γράφεται παιηωνίσαι. ἢ ἡσϑέντ᾽ ἰὴ παιὼν «ot | BowyéBoxyov] βακχεύ- 
βακχον Α | v. 409 Καὶ 4.1 om. M | Ποσειδῶ] ποσειδὼ V*P || v. 410 
σπλάγχνοισι] σπλάγχνοισιν V 
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AAA. ἔγωγε νὴ τοὺς κονδύλους. οὺς πολλὰ δὴ "zi πολλοῖς 
ἠνεσχόμην ἔκ παιδίου, μαχαιρίδων ve πληγὰς 
ὑπερβαλεῖσϑαί σ᾽ οἴομαι τούτοισιν, ἢ μάτην γ᾽ ἂν 
ἀπομαγδαλιὰς σιτούμενος τοσοῦτος ἐχτραφείην. 

ΚΑ. ἀπομαγδαλιὰς ὥσπερ κύων; ὦ m«umóvqos, πῶς οὖν 415 
κυνὸς βορὰν σιτούμενος μαχεῖ σὺ Κυνοκεφάλλῳ:; 

AAA. καὶ νὴ Zt. ἄλλα γ᾽ ἐστί μου κόβαλα παιδὸς ὄντος. 
ἐξηπάτων γὰρ τοὺς μαγείρους ἂν λέγων τοιαυτί" 
σκέψασϑε. παῖδες" οὐχ ὁρᾶϑ'᾽ ; ὥρα νέα, χελιδών. 
οἱ δ᾽ ἔβλεπον. κἀγὼ ᾽ν τοσούτῳ τῶν χρεῶν ἔκλεπτον. 420 

XO. ὦ δεξιώτατον κρέας. σοφῶς γὲ προὐνοήσω" 
ὥσπερ ἀκαλήφας ἐσϑίων πρὸ χελιδόνων ἔκλεπτες. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 414 et 415 ἀπομαγδαλιὰς] Dindorfius. — v. 416 μαχεῖ] et χυνο- 
κεφάλλῳ)] Dindorfius. κυνοκεφάλῳ μαχεῖ σύ vel μαχεῖ χυνοκεφάλῳ σύ 
Meinekius. — v. 417 νὴ τὸν AU ἀλλά γ᾽ ἔστι Bothius. νὴ τὸν AU ᾿ἀλλὰ 
κἀστί Blaydesius. pvpita μαγείρους ἂν] Bernhardyus. μιαγείρους ποτὲ 
Engerus. μαγείρους τότε Piccolomini. μαγειρίσκους Bergkius. — v. 421 
ὡς delevit Bentleius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 441 ἔγωγε] ἐγὼ R | δὴ ^mi] δ᾽ ἧπι R δη ἐπὶ V* δ᾽ dmi V? 
δ᾽ ἠπὶ D δὴ πὶ M | πολλοῖς] τοῖς πολλοῖς αὶ || v. 412 παιδίου] 
RM παιδίων reliqui | μαχαιρίδων] E. μαχαιριδίων ceteri | τε] om. 
A0P || versum 414 om. E (citat Su v. ἀπομαγδαλία) | v. 414 ante 
versum est xA£/ M | ἀπομαγδαλιὰς] ἀπομαγδαλίας Su 1. 1. ἀπομαγδαλιᾶς 
V! ἀπὸ μαγδαλιᾶς V?D'9* PM Ald. ἀπὸ μυγδαλιᾶς Α ἀπὸ μιγδαλιᾶς 
0! | v. 415 ΚΑῚ om. JM. | ἀπομαγδαλιὰς] ὑπομαγδαλιᾶις R ἀπομαγδα- 
λιᾶς V! ἀπὸ μαγδαλιᾶς ΥΓΘΡΙΜΑΙΑ ἀπὸ μυγδαλιᾶς 4 ἀπὸ 
μιγδαλιᾶς 05 | παμπόνηρε: VrAld | v. 416 βορὰν] βορρὰν A | 
μαχεῖ ] μαχει Y μάχει ceteri (μάχη T*) | κυνοκεφάλλῳ] κυνοχεφάλῳ 
libri (πεφάλω A) κυνοκέφαλος" ὁ Κλέων κ. τ. À. Su || v. 417 4A4.] 
om. M | καὶ vi 4] νὴ τὸν δί᾽ R | ἄλλα y ἐστί] PAld αλλά γ᾽ 
ἐστί RR. ἄλλο γ᾽ ἐστί Υὶ ἄλλά y. ἐστί V? ἀλλά γ᾽ ἐστι Α ἀλλά γ᾽ ἔστι IP 
ἄλλ᾽ ἄγ᾽ ἔστι Θ ἄλλα γ᾽ ἔστι .M. μου] μοι VI 0? || v. 418 ἂν] om. 
codd. (et Sw v. νέα χελιδών) | λέγων] ἐπιλέγων Z4fAld | v. 419 
σχέψασϑε] σκέψεσϑε Su 1.1. | ὁρᾶϑ᾽ ; ὥρα] ὁρᾶτ᾽ ἄρα Sw ibid. | χελι- 
àv] χεδών᾽ R || v. 420 οἵ δ᾽] o? δ᾽ RV Su οἵ δ᾽ ΑΘΙ οἱ δ᾽ I | 
κἀγὼ ᾽ν] κἀγὼν R xeyó ᾽ν V? κἀγὼ v (in ras. ἃ m. 2 9) I" κἀγὼ 
£v AO κἀγὼ omisso ᾽ν M.Su (l.l) | τοσούτῳ] τοσούτων (cod. .A) 
vel τοσοῦτον (cod. V) Su || v. 421 σοφῶς] ὡς σοφῶς codd. || v. 422 
ἔκλεπτες ἔκλεπτον IM 


IIIIH. 39 


AAA. καὶ ταῦτα δρῶν ἐλάνϑανόν γ᾽" εἰ δ᾽ oov ἴδοι vig αὐτῶν. 
ἀποκρυπτόμενος εἷς τὰ κοχώνα τοὺς ϑεοὺς ἀπώμνυν" 
ὥστ᾽ sim ἀνὴρ τῶν ῥητόρων ἰδών μὲ τοῦτο δρῶντα 425 
οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ὁ παῖς ὅδ᾽ οὐ τὸν δῆμον ἐπιτροπεύσει. 
XO. εὖ ys ξυνέβαλεν αὔτ᾽ - ἀτὰρ δῆλόν y ἀφ᾽ οὗ ξυνέγνω᾽" 
ὁτιὴ ᾿πιώρκεις $' ἡρπακὼς καὶ κρέας ὃ πρωκτὸς εἶχεν... 
KA. ἐγώ δὲ παύσω τοῦ ϑράσους. οἶμαι δὲ μᾶλλον ἄμφω. 
ἔξειμι γάρ σοι λαμπρὸς ἤδη καὶ μέγας καϑιείς. 480 
ὁμοῦ ταράττων τήν vs γῆν καὶ τὴν ϑάλατταν εἰκῆ. 
A444. ἐγὼ δὲ συστείλας γε τοὺς ἀλλᾶντας εἶτ᾽ ἀφήσω 
κατὰ κῦμ᾽ ἐμαυτὸν οὔριον, κλάειν G& μακρὰ κελεύσας. 
ΖΗ. κἄγωγ᾽. ἐάν τι παραχαλᾷ, τὴν ἀντλίαν φυλάξω. 
KA. οὔ τοι μὰ τὴν Ζήμητρα καταπροίξει τάλαντα πολλὰ 48 


ADNOTATIO CRITICA. 

v. 423 γ᾽] Triclinii ut videtur coniectura est. ἐλάνϑανον τότ᾽, εἰ δ᾽ 
ἴδοι τις tentavit Velsenus, et recte quidem delevit οὖν, sed τότε nOn con- 
venit cum tempore imperfecto; fort. ἐλάνϑανον μέν vel γ᾽ ἄν, εἰ δ᾽ ἴδοι 


(ἐλάνϑανον ἄν coniecerat Lentingius). — v. 424 τὼ κοχώνα e Dobraei 
sententia Vels. in proeed. — ἀπώμνυν) Bentleius. — v. 428 ' πιώρλεις 
ἡρπακὼς Vels. in proecd. — τὸ κρέας LUN Bergkium secutus Vels. in 


proecd. καὶ τὸ κρέας εἶχ᾽ ὃ πρωκτός Meinekius. ὁτιὴ ᾿πιώρκεις ἡρπακώς, 
τὸ κρέας δ᾽ ὁ πρωκτὸς εἶχεν Kockius. Nihil mutandum esse docta dispu- 
tatione evicit Vahlenus Herm. XXVI p. 168. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 423 4111.) om. M | ἐλάνϑανόν γ᾽] sie 45 Ald ἐλάνϑανον RV 
ATDTOPAM ἴδοι] εἴδοι M || v. 424 τὰ κοχώνα] sic ΓΙ τὰ κόχωνα 
ΕΥ̓͂ (τὰ xó in ras. ἃ V?) et lemm. sch. VA O Ald τὸν κόχωνα M | 
ἀἁπώ gvwv ὁ ἀπώμνυον codd. (ἀτώμφυον P) || v. 425 ὥστ᾽] ὡς R || v. 426 
00 | ὅδε M ἴδ᾽ P | ἐπιτροπεύσει ] ἐπιτροπεύει ΓΘ' || ν. 4217) xo.]| 
om. M | y' om.. M | &vvéyvo ] cvvéyvo RV || v. 428 mus | 
quóoretc A Ald | 9' ἡρπακὼς 9' om. ΕΜ τ super 9€ ser. I^ τ᾿ ἢρ- 
παχὼς V 9' sfomoxoc, P | καὶ κρέας ὃ] καὶ τὸ κρέας ὁ RM | εἶχεν] 
εἶχε A ἔφη lemm. sch. V || v. 431 ϑάλατταν] ϑάλασσαν R | εἰκῆ] 
εἰκῇ ΕΓ || v. 432 ἀλλᾶντας] ἀλλάντας ΕΥ͂ΓΡΗ ἄλλαντας Θ | v. 433 
κλάειν κλαίειν R | σε] σέ P τὲ Α τε O | μακρὰ] πολλὰ R. κελεύσας] 
R κελεύων ceteri (etiam lemm. sch. V) | x 494 AH.| om. M | 
κἄγωγ᾽ ἐάν τι] sie ΑἸά κἄγωγε ἄντι corr. in “κἄγωγ᾽ ἄντι Κ᾿ κἄγωγ᾽ 
ἄν τι V (et lemm, sch. V) AI'M  xàyóy ἄν τι Θ κἀγὼγ᾽ ἄν τι 
P | τὴν] τί, R | ν. 49ὅ Κὶ4.] om. M | Δήμητρα] δήμητραν M | 

* χαταπροίξει] καταπρόϊξει A. καταπροΐξει Ald io E du RV? κατα- 


προΐξη lemm. sch. V καταπροίξῃ Vir?PSu καταπροίξει M | τάλαντα 
πολλὰ] litterae «vro πολλὰ in ras. V?^ ταλλάντα πολύ" P 
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κλέψας ᾿4ϑηναίων. XO. (99st, καὶ τοῦ ποδὸς παρίξι" 
ὡς οὗτος ἤδη καικίας καὶ συκοφαντίας πνεῖ. 
AAA. σὲ δ᾽ ἐκ Ποτειδαίας ἔχοντ᾽ εὖ οἶδα δέκα τάλαντα. 
ΚΑ. τί δῆτα; βούλει τῶν ταλάντων ἕν λαβὼν σιωπᾶν: 
ΧΟ. ἁνὴρ ἂν ἡδέως λάβοι. τοὺς τερϑρίους παρίει" 440 
τὸ πνεῦμ᾽ ἔλαττον γίγνεται. 
ΚΑ. φεύξει γραφὰς 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 481 ἢ συκοφαντίας Vels. in proecd. — v.438 Ποτειδαίας} "T'hier- 
schius. — v. 438. 439. Personarum vices restituit Kusterus. Vels. in 
proeed. vm. 438 Cleoni, vm. 439 Demostheni dederat, haec adnotans: 
,versu 485 Cleon alloquitur Demosthenem et versu 439 chorum", — 
v. 440 ἁνὴρ] Dindorfius. — v.442 aliquid excidisse primus vidit Din- 
dorfius. φεύξει γραφὰς cv δειλίας £x. Meinekius, λιποταξίου φεύξει, yoa- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 436 XO.| allantopolae notam exhibent E VI'8 spat. vac. 
A || v. 437 ὡς] spir. a man. 2 et ras. supra c V | ἤδη] ἤτοι B | 
καικίας] Γ᾽ xexíec ceteri (yo. καὶ κίας superser. 0?) | xoi] ἢ R | 
v. 438 A44 A.] Cleonis nota in eodd. (pers. not. om. M) | σὲ »l σὲ τ᾽ 
V! cé v V?I'OP | Ποτειδαίας] ποτιδαίας codd. | v. 499 Καὶ 4.] allan- 
topolae nota in codd. (pers. not. om. M) || v. 440 ΧΟ.] om. P 
ἁνὴρ] ἀνὴρ codd. | λάβοι] ex λάϑοι corr. E. λάβη Α τοὺς] τούς V 6? 
τερϑρίους] sic ΠΩ τεϑρίους VAI'OP τε ϑρίους Ald ϑρίους lemm. 
sch. V || versuum 441—456 discriptionem eam exhibui quae est in 
Ald (nisi quod in hae verba φεύξει γραφὰς ἑχατρνταλάντους τέττα- 
ρας unum versum efficiunt, signo ὑφέν subter ἑκατονταλ. posito). 
Eadem fere est in codd. ATO, nisi quod v. 442 finitur voce 
&xorov, v. 448 τῶν δορυφόρων ἘΠΕ ΤΑ, versus est, et v. 454. 455 
γάστριζε — κόλοις unum versum efficiunt; vv. 442—449 in .A sic 
scripti sunt, ut bini versus singulis lineis contineantur. In ceteris 
codicibus versuum diseriptio ea est, ut singuli versus finiantur 
vocibus: γραφὰς (sed. spat. vac. ante φεύξει) | τέτταρας | χιλίας | 
9:00 | δορυφόρων | Ἱππίου | πανοῦργος εἶ | ἰού l ἀνδρικώτα καὶ | xó- 
λοις | ἄνδρα i — γίνεται | ἑκατὸν | τεττάρας | εἴκοσιν | χιλίας | φη- 
ϑεοῦ | cov | δορυφόρων | Ἱππίου | «óf. si  πανοῦργ. εἶ | ἀνδρικῶς 
lose | ξυνωμόται | ἄνδρ. καὶ | ἐντέροις | κόλοις | ἄνδρα V — γίνεται 
τέτταρας | χιλίας | ϑεοῦ | δορυφόρων | Ἱππίου | πανοῦργ. εἶ | Svvouó- 
ται | ἀνδρ. καὶ | κόλοις | ἄνδρα Ρ — γίνεται | ἑκατόν | τέτταρας 
εἴκοσιν | χιλίας | φη- | ϑεοῦ | cov | δορυφόρων | φράσον | Ἱππίου 
xo. εἶ | ἀνδρικῶς | ἰοὺ | ξυνωμόται | ἀνδρικώτατα [ἐντέροις | xó- 
λοις | ἄνδρα M || v. 441 allantopolae notam praef. I'O.Ald ras. del. 
V | γίγνεται] γίνεται RVPM | v. 449 KA.] om. M. om. spat. re- 
licto K | ἑκατονταλάντους] ἑκατὸν ταλάντας (€ ex ἐ et eg ex ov corr. 


[ΠΠῊΣ. τῆς ον 


ἑκατονταλάντους τἕτταρας. 
AAA. σὺ δ᾽ ἀστρατείας εἴκοσιν, 
κλοπῆς δὲ πλεῖν ἢ χιλίας. 
ΚΑ. ἐκ τῶν ἀλιτηρίων σέ φη- 44 
uL γεγονέναι τῶν τῆς ϑεοῦ. 
AAA. τὸν πάππον εἶναί φημί σου 
τῶν δορυφόρων — ΚΑ. ποίων, φράσον. 
AAA. τῶν Βυρσοίνης τῆς ἹἹππίου. 
KA. χόβαλος si. A444. πανοῦργος εἶ. 450 
XO. παῖ᾽ ἀνδρικῶς. ΚΑ. ἰοὺ iov, 
τύπτουσί μ᾽ οἱ ξυνωμύόται. 
ΖΗ. moi αὐτὸν ἀνδρειότατα, καὶ 
γάστριξε καὶ τοῖς ἐντέροις 
καὶ τοῖς XÓAOLG, 45! 
χῶὥπως xoA& τὸν ἄνδρα. 
XO. ὦ γεννικώτατον χρέας ψυχήν v ἄριστε πάντων. 


Qt 


ADNOTATIO CRITICA, 


φὰς £x. Kockius, sed neutra actio fuit τιμητή. Rectius igitur fortasse 
Goettlingius φεύξει γραφὰς δωροδοκίας, quamquam ne de hac quidem 
actione constat. Sed mihi corruptum videtur ἑκατονταλάντους. Exempli 
eaussa sie locum constituerim: φεύξει γραφὰς δωροδοκίας Τρεῖς, δειλίας 
τε τέτταρας. — v. 448 δορυφόρων —] Kockius. — v. 453sqq. Demostheni 
dedit Velsenus. — v. 453 ἀνδρειότατα] Dindorfius. ἀνδρικώτατ᾽ αὖ Rei- 
sigius, ἀνδρικώτατ᾽, εὖ Elmsleius. — v. 454 γάστριζε τοῖσι» Brunckius. — 
. v. 456 ὅπως e Kayseri coniectura scripserat Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


m. 2) V ἑκατόν" ταλάντους AM ἕκατον---ταλάντους accentu supra 
rov eraso et lineola addita a man. 2 0 | v.449 A44.] om. M 
κλεί αὶ | ἀστρατείας] ἀστρατίας RPM ἀστρατείας γ᾽ ΤΑΓΘΑΙ͂Α | 
εἴκοσιν] sixoo. AT'O PAld || v. 444 πλεῖν] πλεῖον A0! πλέον I" | 
v. 4490 KA.] om. M ἀλλ R | v. 447 AA44.] om. M xàz/ R || v. 448 
KA.] — M αλλ R | v. 449 4411 --- M. om. spat. rel. 4 xz R | 


τῶν] τὸν R | v. 450 KA.] — M om. A αλλ R | A44.] — M om. 
spat. rel. 4 xàz/ R || v. 451 ἰοὺ ἰού] ἰοῦ iov V^ ἰού ἰού V? ἰού" ἰού" 
M iov iov AOP || v. 452 τύὐπτουσί μ᾽] τὐπτουσίν μ᾽ M || v. 453 
AH.] om. V.M chori nota in E AI'O P Ald | ἀνδρειότατα] ἀνδρικώτατα 
libri (ἀνδοικώτα R) | καὶ] om. M Ald || v. 454 γάστριξε] γαστρί ye E | 


[Ω 
v. 458. κόλοις] κώλοις AI!0 κόλοις P | v. 456 κολᾷ] κολλᾷ M | 


v. 457 XO.] om. VI'OP | γεννικώτατον γενικώτατον Τὸ γενικώ- 
τατον AT'!0P ἄριστε] ἄριστον P 


49 IIIIIHX. 


καὶ τῇ πόλει σωτὴρ φανεὶς ἡμῖν τὲ τοῖς πολίταις, 
ὡς εὖ τὸν ἄνδρα ποικίλως 9' ὑπῆλϑες ἐν λόγοισιν. 
πῶς ἄν σ᾽ ἐπαινέσαιμεν οὕτως ὥσπερ ἡδόμεσϑα: 460 
ΚΑ. ταυτὶ μὰ τὴν Ζ4Δήμητρά μ᾽ οὐκ ἐλάνϑανεν 
τεκταινόμενα τὰ πράγματ᾽. ἀλλ᾽ ἠπιστάμην 


γομφούμεν᾽ αὐτὰ πάντα καὶ κολλώμενα. 408 

AAA. οὔκουν μ᾽ ἐν [άργει γ᾽ οἷα πράττει λανϑάνει. 465 
πρόφασιν μὲν ᾿Αργείους φίλους ἡμῖν ποιεῖ" 

ἰδίᾳ δ᾽ ἐκεῖ “ακεδαιμονίοις ξυγγίγνεται. 461 

XO. οἴμοι. σὺ δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις: 404 

AAA. καὶ ταῦτ᾽ ἐφ᾽ οἷσίν ἐστι συμφυσώμενα 468 


éyQO * ἐπὶ γὰρ τοῖς δεδεμένοις χαλκεύεται. 
XO. εὖ γ᾽ εὖ γε. χάλκευ᾽ ἀντὶ τῶν κολλωμένων. 470 
AAA. καὶ ξυγκροτοῦσιν ἄνδρες αὔτ᾽ ἐκεῖϑεν αὖ, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 464 post 467 transposuit G. Hermanns. — v. 465 £v "4oystowg ἃ 
Porsonus probabiliter (ἐν Ἄργει μ᾽ οἷα idem). — πράττει] Brunckius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 458 σωτὴρ] om. R || v. 459 9 ὑπῆλϑες] v ἐπῆλϑες R |  λόγοι- 
σιν] VI" λόγοισι reliqui | v. 460. ἐπαινέσαιμεν] ἐπαινέσωμεν V I? 
ἡδόμεσϑα] αὶ ἡδόμεϑα ceteri | v. 461 4Ζήμητρά μ᾽] δήμητράν μ᾽ AM 
ἐλάνϑανεν RI'O ἐλάνθανε ceteri || v. 462 τεχταινόμενα] τελτε-. 
νόμενα P | πράγματ᾽] πράγματα ΤΡ πρᾶγματα γ ἠπιστάμην] 
ἐπιστάμην A | v. 463 γομφούμεν᾽ αὐτὰ d V γομφούμενα 
τὰ πάντα ceteri (γομφούμενά γε τὰ πάντα Ald) || v. 465 οὔκουν] 
οὐκοῦν R | μ᾽ ἐν] μὲν RA | γ᾽] R om. ceteri πράττει] πράτ- 


μῶν 

τεις codd. | v. 466 ἡμῖν] ζ in ras. V? ἡμῖν M | ἡμῖν ἀργείους 
φίλους ποιεῖ P | ποιεῖ] ποεῖ RVAI?O?M | v. 46V ξυγγίγνεται] 
ξυγγίνεται codd. (συγγίνεται 7M) || versum 464 om. 4 Θ΄, post v. 463 
ponunt E V PAM Ald, post v. 471 I' (qui tamen litteris superscriptis 
significavit, eum post v. 463 inserendum esse), post v. 471 interl. 
adi. 9? | v. 464 &uo£ovoyot] αἁμαξουργοῦ RI' ἀμαξουργοῦ P. ἁμαξαρ- 
yov 6 | v. 468 A444.] om. codd. | συμφυσώμενα] συμφυσώμεϑα R 
συμφυσσώμενα M || v. 469 ἐγῴδ᾽] ἐγῶιδ᾽ RV! ἐγὼ δ᾽ γῈΡ ἐγώ δ᾽ 
re e 5j oà I?0"Ald gy ὧδ᾽ M || v. 410 xo]. om. P| εὖγ᾽ εὖγε] 
εὖ γ᾽ lis y V (eo evy' lemm. sch. V) εὖ γε εὖ γε Ῥ εὖ εὖ ye A | 
χάλκευ᾽] ἐχάλκευ᾽ V χάλκευ᾽ ex χάλκευε corr. R | v. 411 44A.] om. 
RAM ξυγκροτοῦσιν] συγκροτοῦσιν RAO. cvyxoovotow Γ' | (versum 
471 post v. 474 repetit M, hac v. l: συγκροτοῦσιν) 


IIIIIHX. 43 


καὶ ταῦτά μ᾽ οὔτ᾽ ἀργύριον οὔτε χρυσίον 
διδοὺς ἀναπείσεις. οὔτε προσπέμπων φίλους, 
ὅπως ἐγὼ ταῦτ᾽ οὐκ ᾿ϑηναίοις φράσω. 
KA. ἐγὼ μὲν οὖν αὐτίκα μάλ᾽ εἰς βουλὴν ἰὼν 415 
ὑμῶν ἁπάντων τὰς ξυνωμοσίας ἐρῶ. 
καὶ τὰς ξυνόδους τὰς νυχτερινὰς ἐν τῇ πόλει, 
καὶ πάνϑ᾽ ἃ Μήδοις καὶ βασιλεῖ ξυνόμνυτε. 
καὶ τάκ Βοιωτῶν ταῦτα συντυρούμενα. 
A444. πῶς οὖν ὁ τυρὸς ἐν Βοιωτοῖς ὥνιος: 480 
KA. ἐγώ σὲ νὴ τὸν Ἡρακλέα παραστορῶ. 


ΧΟ. ἄγε δὴ σὺ τίνα νοῦν ἢ τίνα ψυχὴν ἔχεις. 
νυνί γὲ δείξεις, εἴπερ ἀπεκρύψω ποτὲ 
εἷς τὰ κοχώνα τὸ χρέας, ὡς αὐτὸς λέγεις. 
ϑεύσει γὰρ ἄξας εἰς τὸ βουλευτήριον. 485 
ὡς οὗτος εἰσπεσὼν ἐκεῖσε διαβαλεῖ 
ἡμᾶς ἅπαντας καὶ κράγον κεκράξεται. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 477 τὰς ἐν πόλει Cobetus. τὰς ἐπὶ πόλει Meinekius. — vm. 480 
Demostheni dederat Vels. in proecd., sententiam enim eandem esse, quae 
est versui 439 1. e. quantum tibi solvam ut taceas. — oov Βοιωτοῖς Vels. 
in proeed. — v. 481 ,fortasse scribendum: ἐγὼ c" Vels. — v. 482 τίνα 
γνώμην Vels. in proecd. — v. 483 γε δείξεις) Cobetus. — ἀπεκρύψφω τότε 
Vels. in proeed. ,Sed ita scribendum fuisset ἀπεχρύπτου τότε." Blayde- 


sius. — v. 484 τὼ Xo ovo. Meinekium secutus Vels. in proecd. — v. 486 
ἐκεῖ σὲ διαβαλεῖ ἡμᾶς 9' ἅπαντας Vels. in proecd. — v. 487 κράγον] 
Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 412 allantopolae notam praef. 6 |. v. 473 προσπέμπων: 
mozsumov Rh προπέμπων JM πρὸσ πεσὼν V yg. καὶ προσπεσὼν I" 
supra lin. || v. 475 οὖν om. P || v. 476 ἁπάντων] πάντων P || v. 417 
ἐν τῇ! ΠΑ ἐπὶ vij ceteri || v. 418 Μήδοις] μέδοις P | ξυνόμνυτε] 
συνόμνυτε R? ξυνώμνυτε AI 10! | v. 479 συντυρούμενα!] συντηρού- 
μενα PM sch. V ξυντυρούμενα ΑΓῚΘ | v.480 ὥὦνιος] ὄνιος P | 
v. 481 παραστορῶ] παριστορῶ M || v. 482 ψυχὴν] γνώμην R || v. 489 
γε δείξεις] διδάξεις libri | ποτὲ] R τότε reliqui | v. 484 εἰς] ἐς 
RVALILOAIld ἐς ex εἰς corr. M | τὰ xoyóve] τὰ xóyove R τὰς 
κοχώνας (κοχῶνας V) ceteri | λέγεις] λέγει RP || v. 488 ϑεύσει] 
ϑύσει P ϑεύξει V!  ἄξας] ἄξας R V.P ἄιξας lemm. schol V ἀΐξας 
A | εἰς] ἐς Ald | v. 486 οὗτος] οὕτως Γ΄ | εἰσπεσὼν] E. ἐμπεσὼν 
ceteri | v. 487 καὶ κράγον] κεκραγὸν αὶ κεκραγὼς M καὶ κραγὸν 
VIO0*PAid καὶ κραγὼν A0! 


44 IIIIHX. 


AAA. ἀλλ᾽ εἶμι: πρῶτον δ᾽. ὡς ἔχω. τὰς κοιλίας 
καὶ τὰς μαχαίρας ἐνθαδὶ χκαταϑήσομαι. 
ΖΗ. ἔχε νυν, ἄλειψον τὸν τράχηλον τουτῳί, 490 
ἵν᾽ ἐξολισϑάνειν δύνῃ τὰς διαβολάς. 
AAA. ἀλλ’ εὖ λέγεις καὶ παιδοτριβικῶς ταυταγί. 
ΖΗ. ἔχε vvv, ἐπέγκαψον λαβὼν ταδί. 4.41.4. τί δαί; 
ΖΗ. ἵν᾽ ἄμεινον, ὦ τᾶν, ἐσκοροδισμένος μάχῃ. 
καὶ σπεῦδε ταχέως. .444. ταῦτα δρῶ. 4H. μέ- 
* μνησό νυν 49 
δάκνειν, διαβάλλειν, τοὺς λόφους κατεσϑίειν. 
χὥπως τὰ κάλλαι᾽ ἀποφαγὼν ἥξεις πάλιν. 
ΧΟ. AAA ἴϑι χαίρων, καὶ πράξειας 
κατὰ νοῦν τὸν ἐμόν, καί σὲ φυλάττοι 
Ζεὺς ἀγοραῖος" καὶ νικήσας 500 
αὖϑις ἐκεῖϑεν πάλιν ὡς ἡμᾶς 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 488 ἃς ἔχω τὰς κοιλίας O. Schneiderus. — in versibus 490—497, 
quae in codicibus choro tribuuntur, danda esse Demostheni vidit Enge- 
rus. — v. 495 νυν] Brunckius. — v. 496 παρεσϑίειν Meinekii coniecturam 


(qui etiam ἀπεσϑίειν proposuit) receperat Vels. in proeed. καταβάλλειν 
et διεσϑίειν Reifferscheidius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 489 ἐνθαδὶ] ex ἐνθαδὴ corr. V | καταϑήσομαι] κατασϑήσομαι 
P | v. 490 4H.] chori nota in codd. | vvv] Ald νῦν codd. | του- 
ro | τουτονί Θ΄ τουτονὶ A || v. 491 ἐξολισϑάνειν] RV. ἐξολισϑαίνευν 
reliqui | v. 492 ταυταγί] sic 1ὲ ταῦτὰ ye Α ταῦτάγε I'O P Ald ταῦτα 
γε M ταῦτα ye ras. sup. alterum τὰ et sup. e V | v. 493 AH] 
chori nota in codd. | vvv] Ald νῦν codd. | ἐπέγκαψον] ἐπέγκαμψον 
RM | AA4.] om. spat. rel. M || v. 494 4H.| — M chori nota 
in RVAI'9PAld | ἄμεινον] ἄμυνον M | τᾶν] v àv R τὰν V | 
ἐσκοροδισμένος] ἐσχορδισμένος ex ἐσκορδίσμενος corr. R || v. 495 
AAA.] om. M | A4H.] om. M chori nota in RVAI'GPAld | vvv] 
νῦν codd. (et Aid) | v. 496 διαβάλλειν] καταβάλλειν Θ κατα- 
βάλλει ΑΓῚ | v. 497 χώπως] ὅπως A | τὰ κχάλλαι᾽] τὰκ καλλας᾽ Θ 
τὰ καλλ᾽ P | ἀποφαγὼν] ἀποφυγὼν Γ᾽ | v. 498—503 in P tres 
versus efficiunt, finitos vocibus φυλάττοι | ἡμᾶς | νοῦν || v. 498 


XO.] sic .A.P..om. VM κομμάτιον E κόμμ, χοροῦ Γ΄ κομμάτιον τοῦ 


χοροῦ Θ Χο. e&t KOMMATION Ald || v. 501. 502 in RJ tres 
versus sunt, sie: αὖϑις ἐκεῖθεν | πάλιν — ἔλϑοις | στεφ. xevánocosc | 
v. 901 óc ἡμᾶς] ὡς ἐφ᾽ ἡμᾶς M ! 


IIIITHZ., 4D 


ἔλϑοις στεφάνοις κατάπαστος. 
ὑμεῖς δ᾽ ἡμῶν προσέχετε τὸν νοῦν 
τοῖς ἀναπαίστοις. 
ὦ παντοίας ἤδη Μούσης 505 
πειραϑέντες Y xo0' ἑαυτούς. 
εἶ μέν τις ἀνὴρ τῶν ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς 
ἠνάγκαξεν λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ ϑέατρον παραβῆναι. 
οὐκ ἂν φαύλως ἔτυχεν τούτου" νῦν δ᾽ ἄξιός ἐσϑ'’ ὃ ποιητής. 
ὅτι τοὺς αὐτοὺς ἡμῖν μισεῖ, τολμᾷ τε λέγειν τὰ δίκαια, ὅτ 
καὶ γενναίως πρὸς τὸν Τυφῶ χωρεῖ καὶ τὴν ἐριώλην. 
ἃ δὲ ϑαυμάξειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας. 
καὶ βασανίξειν, πῶς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη καϑ' ἑαυτόν. 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευε φράσαι περὶ τούτου. φησὶ γὰρ ἁνὴρ 
οὐχ ὑπ᾽ ἀνοίας τοῦτο πεπονθὼς διατρίβειν, ἀλλὰ νομίξων δ1ῦ 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 503 ἡμῶν] Brunckius. — ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν πρόσχετε τὸν νοῦν χαίροντες 
τοῖς ἀν. Vels. in proecd., Meinekium secutus. ὑμεῖς δ΄ ἡμῖν πρόσχετε t. V. 
xxl τοῖς ἡμῶν ἀναπαίοστοις G. Hermannus. ὑμεῖς δὲ τέως πρόσχετε τὸν νοῦν 
τοῖς ἡμετέροις ἀ. Hirschigius. ὑμεῖς δ᾽ ἡμῖν πρόσσχετε τὸν νοῦν νυνὶ καὶ 


τοῖς &. Blaydesius. — v. 505. 506 ut spurios Hermanno auctore seclusit 
Vels. in proeed. — c9" ἑαυτούς} procul dubio corruptum. καϑ' ἑορτὰς 
coni. Deventer. — v. 507 alludi ad antiquioris cuiusdam poetae comoe- 


diam, in qua et ipsa Equites agebant chori partes, et hoc versu et v. 589 
putat Velsenus. — v. 513 πῶς] Bentleius. — v. 514 &vijo] Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


versus 003—506 in codd. sic scripti sunt, ut singuli versus 
finiantur vocibus: νοῦν | ἀναπαίστοις μούσης f ἑαυτούς RM — 
νοῦν | παντοίας | μούσης | ἑαυτούς Y — νοῦν | παντοίας | ἑαυτούς 
AI'OPAld || v. 502 ἔλϑοις] ἥξεις Su (v. κατάπαστος | v. 903 ἡμῶν] 
ἡμῖν codd. | v. 504 τοῖς ἄναπαίστοις} καὶ τοῖς ἀναπαίστοις AI'O | 
vv. 505. 506 A Su v. παντοίας | v. 901 ante versum est παράβασις 


 RI'0? P Ald χ A | ἀρχαίων κωμῳδοδιδάσκαλος ἡμᾶς om. R sphtio 
vacuo rel  χωμῳδοδιδάσκαλος oó, in ras. I"? κωμωδιοδιδάσκαλος 
Α κωμωδιοδάσκαλος Θ᾽ κωμοδιδάσκαλος P | v. 508 jvéysotev | ἠνάγ- 
κασεν ER ἠνάγκασε M | λέξοντας ἔπη πρὸς τὸ] sic RM ἔπη λέξον- 
τὰς (ἐπιλέξοντας Ρ ]emm. schol. y)i ἐςτὸ VAI'OP ἔπη λέξοντάς γ᾽ ἐς τὸ 
Ald || v. 509 ἔτυχεν] I' ἔτυχε ceteri | v. ὅ10 ἡμῖν] ὑμῖν M || v. 511 
Τυφῶ] τυφὼ ΑΘ"! χωρεῖ | χωρεῖν ΑΓΘ || v. 512 puel φησι A 6.P.M 
φησὶ Ald αὐτῷ] αὑτῶ Α || v. 513. πῶς] ὡς codd. | οὐχὶ] οὐ 6! 

καϑ' ξαυτόν] καϑεατόν R | v. 514 ἐχέλευε] ἐκέλευσε V.AI'* 0 P Ald 


φράσαι] φράζειν VI' | φησὶ] φησιν E ἁνὴρ] ἀνὴρ codd. 


46 IIIIIHX.. 


κωμῳδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπάντων" 
πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασθαι" 

ὑμᾶς τε πάλαι διαγιγνώσκων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας, 

καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρᾳ προδιδόντας" 
τοῦτο μὲν εἰδὼς ἅπαϑε Μάγνης ἅμα ταῖς πολιαῖς κατιούσαις, 520 
ὃς πλεῖστα χορῶν τῶν ἀντιπάλων νίκης ἔστησε τροπαῖα" 
πάσας δ᾽ ὑμῖν φωνὰς ἱεὶς καὶ ψάλλων καὶ πτερυγίζων 

καὶ λυδίζων καὶ ψηνίζων καὶ βαπτόμενος βατραχείοις 

οὐκ ἐξήρκεσεν, ἀλλὰ τελευτῶν, ἐπὶ γήρως. οὐ γὰρ ἐφ᾽ ἥβης. 
ἐξεβλήϑη. πρεσβύτης ὧν ὅτι τοῦ σκώπτειν ἀπελείφϑη;" 525 
εἶτα Κρατίνου μεμνημένος, ὃς πολλῷ βρύσας mov ἐπαίνῳ 

διὰ τῶν ἀφελῶν πεδίων ἔρρει. καὶ τῆς στάσεως παρασύρων 
ἐφόρει τὰς δρῦς καὶ τὰς πλατάνους καὶ τοὺς ἐχϑροὺς προϑελύμνους" 
ἦσαι δ᾽ οὐκ ἦν ἐν συμποσίῳ πλὴν ..Ζωροῖ συκοπέδιλε“, 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 524 ἐξήρκεσε πρεσβύτης ὧν κτλ. eiectis verbis ἀλλὰ τελευτῶν — ἐξε- 

βλήϑη G. Hermannus. — v. 525 virgulam post ἐξεβλήϑη posuit Engerus. -— 
v. 526 βρύσας] I. Arnoldtius et O. Schneiderus. βρίσας Kayserus. πνεύσας 
Piccolomini, ῤῥέψας Fritzschius, πρέψας Kockius. πολλῷ πολλῶν ἐπ᾽ ἐπαίνῳ 
vel πολλῷ ᾿᾽φ᾽ ὑμῶν ποτ᾽ ἐπαίνῳ 6. Hermannus. '΄πολλῷ λάβρος ποτ᾽ 
ἐπαίνῳ Hultzschius. ὃς ῥεύματι πολλῷ ποτ᾽ ἀείνως Meinekius. ὃς πολλῷ 
ῥῷ τῶν ἐπινοιῶν Herwerdenus. — v. 597 διὰ τῶν φελλέων πεδίονδ᾽ ἔρρει 
Bergkius. — φάλων πεδίων et κάκ τῆς στάσεως O. Schneiderus. 





SCRIPTUR AE DISCREPANTIA. 


v. 516 κωμῳδοδιδασκαλίαν] o in ras. I"? πωμωδιοδιδασκαλίαν 
ΑΘ' κωμωδιδασκαλίαν P || v. 317 γὰρ δὴ] ΠΩ ΑΙ γὰρ ἥδη V γὰρ 
ἤδη ΑΓΘΡ | ὀλίγοις χαρίσασϑαι] sic M.Ald Su (v. χαρίσασϑαι) 
Priscian. 18, 266. Schol. Pind. Pyth. 2, 176 ὀλίγοις πανυ χαρίσασϑαι 
KR ὀλίγοις p χαρίσασϑαι VAI'OP ' v. 918 ὑμᾶς] ἡμᾶς I'| δια- 
γιγνώσκων] διαγινώσκων R VI'O! PM Ald | ἐπετείους] ἐπαιτίους P | 
v. 9319 τοὺς om. P | γήρᾳ] γῆρα RV! γήρα V?P|| v. 521 νώνης] 
νίκησ᾽ Θ᾽ ἔστησε] toros I' ἔστησεν .A | τροπαῖα] τρόπαια RV.AO 
ΡΙΑΙα | v. 522 ὑμῖν] ἡμῖν AI'P | ξεὶς] ιεὶς R. ἰεὶς V' 0 Ald | 
πτερυγίζων] πτεριγίξων I' | v. 929. ψηνίξων] ψανίξων P | βατραχείοις] 
βατραχίοις Γ΄ | v. 525 ἐξεβλήϑη πρεσβύτης Qv ὅτι R. ἐξεβλήϑη πρεσ- 
βύτης dv: (Ov: Τ' 414) ὅτι Α TM Ald nulla interpungendi nota V 6P | 
σκώπτειν] εἰν in ras. Γ΄" σκόπτειν P | ἀπελείφϑη)] ἢ ex εἰ corr. R || 
v. 926 βρύσας] δεύσας codd. | ποτ᾽] τότ᾽ O | πολλῷ δεύσας ἐπαίνῳ 
Su (v. PAS | v. 927 πεδίων] παιδίων AT'!90 | ᾿στάσεως] τάσεως 
AM || v. 928 προϑελύμνους] προϑελυμίνους P | v. 939 ἦν] ἐνῆν 
R | συμποσίῳ] ξυμποσίῳ I'PAld συμποσίοις Su ibid. | Δωροῖ] post 
[rasura unius litt. I' δοροῖ H δορυ Suidae cod. A (l. 1.) 
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* οὕτως ἤνϑησεν ἐκεῖνος. 530 
νυνὶ δ᾽ ὑμεῖς αὐτὸν ὁρῶντες παραληροῦντ᾽ οὐκ ἐλεεῖτε, 


ὶ ^ 2 "ἢ /, er 26 
X€L .JUEXTOVEG CUTZCACUOYVT υμνῶν 


ἐχπιπτουσῶν τῶν ἠλέκτρων καὶ τοῦ τόνου οὐκ ἔτ᾽ ἐνόντος. 
τῶν $' ἁρμονιῶν διαχασκουσῶν᾽ ἀλλὰ γέρων ὧν περιέρρει. 
ὥσπερ Kovvüg, στέφανον μὲν ἔχων αὖον, δίψῃ δ᾽ ἀπολωλώς. 
ὃν χρῆν διὰ τὰς προτέρας νίκας πίνειν ἐν τῷ πρυτανείῳ, 535 
καὶ μὴ ληρεῖν, ἀλλὰ ϑεᾶσϑαι λιπαρὸν παρὰ τῷ Διονύσου. 
οἵας δὲ Κράτης ὀργὰς ὑμῶν ἠνέσχετο καὶ στυφελιγμούς" 

ὃς ἀπὸ σμικρᾶς δαπάνης ὑμᾶς ἀριστίξων ἀπέπεμπεν, 

ἀπὸ κραμβοτάτου Ἵ στόματος μάττων ἀστειοτάτας ἐπινοίας" 
χοὗτος μέντοι μόνος ἀντήρκει. τοτὲ μὲν πίπτων. τοτὲ δ᾽ οὐχί. 540 
ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεί, καὶ πρὸς τούτοισιν ἔφασκεν 
ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσϑαι. πρὶν πηδαλίοις ἐπιχειρεῖν, 
x&v ἐντεῦϑεν πρῳρατεῦσαι. καὶ τοὺς ἀνέμους διαϑρῆσαι. 
κἄτα κυβερνᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. τούτων οὖν οὕνεκα πάντων. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 533 διαλασκουσῶν Naberus. — v. 536 καὶ μάκληρεῖν Meinekius. — 
ΖΙιονύσου͵ Elmsleius. — v. 539 χραμβοφάγου Kiehlius. — Quid sit ἀπὸ 
στόματος μάττειν non intelügo. Mihi στόματος corruptum videtur ex 
στέατος. hoc ex σταιτός. Ex macerrimma vel tenuissima materia Crates 
dicitur formasse lepidissimas facetias. — post v.542 excidisse unum ver- 
sum, cuius sensus fuerit κατα τοιχαρχεῖν, suspicatus est Porsonus. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 930 εὐπαλάμων] εὐπαλάμνων M | ἤνϑησεν ἐκεῖνος] ἤνϑησ᾽ 
ἐκεῖνος .AI'O ἤνϑησε κεῖνος P | v. 931 νυνὶ] νῦν R | ὑμεῖς} ex 
ἡμεῖς corr. A ἡμεῖς M || v. 992 οὐχ ἔτ᾽ ἐνόντος] οὐκέτ᾽ ἐνόντος A0 
οὐκέτ᾽ ὄντος MSu(v. ἀφέλεια et ἤλεκτρα) οὐκ ovrog R || v. 5398 
ἀλλὰ γέρων] ἀλλὰ γὰρ γέρων I'OP | v.534 Kovvüc] xovvàg R | 
αὖον] om. AI'! 9 PMSw (v. ἀφέλεια et. Κοννᾶς) | δίψῃ] δίψει VM 


δὲ 

8o AI' pw 0 | v. 535 χρῆν] M AldSu (v. ἀφέλεια) χρῆ Υ χρὴ 
ceteri | v. 536 ϑεᾶσϑαι λιπαρὸν] λιπαρὸν ϑεᾶσϑαι AT'O | Διονύσου] 
διονύσῳ codd. | v. 537 ὑμῶν] ἡμῶν A | στυφελιγμούς] 1 Θ" (qui 
superscr. yo 7) στυφελισμούς (vel -ovc) reliqui (etiam Sw) || v. 938 
σμικρᾶς] μικρᾶς AI'!O0P | ὑμᾶς] ἡμᾶς P Suidae cod. .A (v. στυφε- 
λισμοὺς) | ἀπέπεμπεν) ἔπεμπεν AT 6 | v. 539. ἐπινοίας] ἐτινοίας P | 
v. 940 τοτὲ — τοτὲ] ποτὲ — ποτὲ A [ v. 0429 πρῶτα M AldSw 
(v. πηδαλιουχεῖν) πρῶτον ceteri | v. 949 xcv ἐντεῦϑεν] κἀντεῦϑεν 
GSu 1. 1. | πρωιρατεῦσαι (ων ex c corr.) E πρωρατεῦσαι reliqui | 
v. 044. ovv] E om. ceteri | οὕνεκα] V? οὗνεχα V! οὔνεκα PAld 
ἕνεκα Ιὸ εἵνεκα AI1'510 ov superscr I" 
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ὅτι σωφρονικῶς κοὐκ ἀνοήτως εἰσπηδήσας ἐφλυάρει. 545 
αἴρεσϑ᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόϑιον. παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα κώπαις 
ϑόρυβον χρηστὸν ληναΐτην. 
ἵν᾽ ὃ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων. 
χατὰ νοῦν πράξας. 
φαιδρὸς λάμποντι μετώπῳ. 550 


T 


[3 


Ἵππι᾽ ἄναξ Πόσειδον, ᾧ 
χαλκοκρότων ἵππων χτύπος 
καὶ χρεμετιόμὸς ἁνδάνει. 
καὶ κυανέμβολοι ϑοαὶ 
μισϑοφόροι τριήρεις. 555 
μειρακίων 9' ἅμιλλα λαμ- 
πρυνομένων ἐν ἅρμασιν 
καὶ βαρυδαιμονούντων, 
δεῦρ᾽ ἔλϑ᾽ ἐς χορόν, ὦ χρυσοτρίαιν᾽. ὦ 
δελφίνων μεδέων, ΖΣυουνιάρατε. 560 
ὦ ΓΕεραίστιε παῖ Κρόνου. 
Φορμίωνί τε φίλτατ᾽. ἐκ 
551— 580 — 581---610 
ADNOTATIO CRITICA. 
v. 545 ἐσπηδήσας Vels. in proeed. — v. 546 παραπέμψατέ 0' ἕνδεκα 
vel παραπέμψατέ τ᾽ ἐννέα Meinekius. παραπέμψατέ τ᾽ ἐν δέκα Kockius. 
παραπέμψαντες δέκα Dielsius. παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕν δέκα O. Schneiderus. 


παραπέμψον ἐφ᾽ ἕνδεκα Blaydesius. — v. 555 ἱστοφόροι Vels. in proecd. 
μισϑοβόροι Bergkius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 945 εἰσπηδήσας] ἐσπηδήσας codd. (ἐσηδήσας R ὡς πηδήσας 
ΡῚ | v. 546 πὰραπέμψατ᾽] παρὰ πέμψατ᾽ V παραπέμψατε PJM παρα- 
πέμψαντες Θ παραπέμψαντος Γ΄ og del. I? ἀποπέμψατ᾽ Su || v. ὅ47 
ληναϊτην λιναἵΐτην R || v. 948 ἀπίῃ] ἀπήει Α à ἀπὴη ΓῚ in ἀπὶη corr. I? | 
v. 950 φαιδρὸς φαιδρῶς AI" μετώπῳ] προσώπῳ M* | vv. 9551— 
064 in E sic scripti sunt, ut bini versus singulas lineas occupent; 
in .ÁA singulis lineis ον ἦν dS EE vv. 5583 554, 555 556, 557. 
558, 561 562, 563 564 || v. 251 Mio ommum es στροφὴ ἡ καὶ 


ow στροφὴ 7] καὶ ἀοιδή I' στρῦ x/ à P ΣΤΡΟΦΗ: Ald δὴ 6? | 
ἵππι᾽ ἄναξ] ἱππιάναξ A0 | o] ὦ P || v. 553 ἁνδάνει] M ex ἀνδάνει 
corr. KR ἀνδάνει ceteri | v. 954 ἅρμασιν] R.Ald ἅρμασι ceteri | 
v. 558 βαρυδαιμονούντων] ΜΕ βοιμένεύνεων P | v.9559 ἐς] εἰς 
ΘΡ χορόν] χῶρον I ! χορὸν ex χῶρον corr. 0 || v. 960 σουνιάρατε!] 
σονιάρατε᾽ KR νιάρατε Θ΄ cov supra lin. add. 9? | v. 562 Φορμίωνί] 
litterae ví in ras. I" φόρμωνί V! φορμίων Α 
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τῶν ἄλλων τε ϑεῶν ᾿4ϑη- 
ναίοις πρὸς τὸ παρεστός. 

Εὐλογῆσαι βουλόμεσϑα τοὺς πατέρας ἡμῶν. ὅτι 565 
ἄνδρες ἦσαν τῆσδε τῆς γῆς ἄξιοι καὶ τοῦ πέπλου. 
οἵτινες πεζαῖς μάχαισιν ἔν ve ναυφράκτῳ στρατῷ 
πανταχοῦ νικῶντες ἀεὶ τήνδ᾽ ἐχόσμησαν πόλιν. 
οὐ γὰρ οὐδεὶς πώποτ᾽ αὐτῶν τοὺς ἐναντίους ἰδὼν 
ἠρίϑμησεν, ἀλλ᾽ ὃ ϑυμὸς εὐθὺς ἦν ᾿Δμυνίας" 510 
εἶ δέ mov πέσοιεν sig τὸν ὦμον ἐν μάχῃ τινί, 
τοῦτ᾽ ἀπεψήσαντ᾽ v, εἶτ᾽ ἠρνοῦντο μὴ πεπτωκέναι. 
ἀλλὰ διεπάλαιον αὖϑις. καὶ στρατηγὸς οὐδ᾽ ἂν εἷς 
τῶν πρὸ τοῦ σίτησιν ἤτησ᾽ ἐρόμενος Κλεαίνετον" 
νῦν δ᾽ ἐὰν μὴ προεδρίαν φέρωσι καὶ τὰ σιτία. 515 
οὐ μαχεῖσθαί φασιν. ἡμεῖς δ᾽ ἀξιοῦμεν τῇ πόλει 
προῖκα γενναίως ἀμύνειν καὶ ϑεοῖς ἐγχωρίοις. 
καὶ πρὸς οὐκ αἰτοῦμεν οὐδέν, πλὴν τοσουτονὶ uóvov: 
ἤν ποτ᾽ εἰρήνη γένηται καὶ πόνων παυσώμεϑα. 
ul φϑονεῖϑ᾽ ἡμῖν κομῶσι μηδ᾽ ἀπεστλεγγισμένοις. ὅ80 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 568 τῶν ἄλλων τ᾽ ἐϑνέων Blaydesius, quod non est Atticum. — 
V. 564 σπρόσϑε παρεστώς heiskius. πλεῖστα παρεστώς DBlaydesius. -— Ww 561 
ναυφάρχτῳ Dindorfius. — v. 569 οὐδὲ εἷς γὰρ πώποτ᾽ Cobetus. — v. 510 
᾿Δμυνίας] Berglerus. ᾿Δμεινίας Ridgeway. — v. 571 ἐς τὸν ὠμὸν Vels. in 
proeed. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 963 τε] om. M || v. 564. παρεστός] παρεστώς V I'O.Ald. παρε- 
στὼς APM | v.965 ante versum est παρεπίγραμμα Πὶ ἐπίρρημα 
VI'OPAld | βουλόμεσϑα)] RM. Bovióusc9" V. βουλόμεϑα AT'O P Ald 
lemm sch. V Aid | v. 566 τῆς] om. RAT'0 || v. 969 οὐ γὰρ οὐ- 
δεὶς πώποτ᾽ (πῶποτ᾽ M) HM οὐδεὶς γὰρ πώποτ᾽ VAIOP κοὐδεὶς 
οὐδεπώποτ᾽ Ald | αὐτῶν] αὐτῷ Γ᾽ | v. 940 ἠρίϑμησεν] ἠρέμησεν 
Suidae cod. Α (v. ἠρέϑμησεν) Ϊ v. 571 δέ που] δέ ποτε P | πέσοιεν! 
πέσειεν Γ΄ | εἰς] ἐς codd. | v. ὅ 72 τοῦτ᾽] R Su (v. ἀπεψησάμην et 
ψευδόπτωμα) ταῦτ᾽ ceteri | ante μὴ] ras. del. una litt. O | πεπτω- 
κέναι πεπωκέναι P | v.944 τῶν] om. A rà I'" | qvo | RAld 
ἤτησεν (ἤτησεν Α4Θ"ΡῚ ceteri | v. 075 δ᾽ ἐὰν] δὲ ἐὰν Θ' δ᾽ à» Θ5 
Su (v. προεδρία) δὲ τὰν Γ΄ | προεδρίαν] προσεδρείαν ex sapor dd ίαν 
corr. Á προτεδρίαν Γ προσεδρείαν O προδρίαν P | v. 8106 ἡμεῖς] 
ὑμεῖς Ald | v. 548 μόνον] μόνως Ald | v. 949 παυσώμεϑα] παυ- 
σόμεϑα V || v. 580 φϑονεῖϑ᾽ φϑονεῖσϑ᾽ KM. Suidae cod..A (v.xoua) | 
ἡμῖν] ὑμῖν Suidae cod. A(LL) | κομῶσι] κομῶσιν RM Su (1. L)| 


AmniSTOPH. EQUITES. 4 
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'Q πολιοῦχε Παλλάς. ὦ 
τῆς ἱερωτάτης ἅπα- 
σῶν πολέμῳ τὲ καὶ ποιη- 
ταῖς δυνάμει 0' ὑπερφερού- 
σης μεδέουσα χώρας. 585 
δεῦρ᾽ ἀφικοῦ λαβοῦσα τὴν 
ἐν στρατιαῖς τε καὶ μάχαις 
ἡμετέραν ξυνεργὸν 
Νέώκην. ἣ χορικῶν ἐστιν ἑταίρα 
τοῖς τ᾽ ἐχϑροῖσι μεϑ' ἡμῶν στασιάζει. ὅ90 
νῦν οὖν δεῦρο φάνηϑι᾽ δεῖ 
γὰρ τοῖς ἀνδράσι τοῖσδε πά- 
σῃ τέχνῃ πορίσαι σὲ νί- 
κην εἴπερ ποτὲ καὶ νῦν. 
"A ξύνισμεν τοῖσιν ἵπποις. βουλόμεσϑ᾽ ἐπαινέσαι. 595 
ἄξιοι δ᾽ εἴσ᾽ εὐλογεῖσϑαι" πολλὰ γὰρ δὴ πράγματα 
ADNOTATIO CRITICA. 


v. 586 ἀφικοῦ] Dindorfius. 
eed. Χαρίτων ἐστὶν Wilamowitzius. 





v. 589 χορικῶν μούστιν Vels. in pro- 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

ἀπεστλεγγισμένοις] λὲ in ras. Γ΄ ἀπεστεγγιόμενοις Πὸ ἀπεστελεγισμέ- 
γοις .À ἀπεστελεγγισμένοις Θ᾽ || vv. 981— 594. in libris sic scripti 
sunt, ut singuli versus terminentur vocibus his: ὦ | ἁπασῶν (&ma- 
Ald) | ποιη- | ὑπερφερου- | χώρας | τὴν | μάχαις | ξυνεργὸν | ἑταίρα | 
στασιάξει | δεῖ | má- | νί- | νῦν RM Ald (in E bini versus singulas 
lineas occupant) — ὦ | ἁπασῶν | ποιηταῖς | ὑπερφερούσης | χώρας | 
τὴν | μάχαις | ξυνεργὸν | ἑταίρα | ce | γὰρ | τοῖσδε | σὲ | νῦν 
V.P — ὦ ἁπασῶν | ποιηταῖς | χώρας | τὴν μάχαις | νίκην | &atoa | 
στασιάζει | γὰρ | τοῖσδε" | os | νῦν ΑΓΘ || v. 981 ante versum est 
αντωδὴ καὶ αντιστροφή |y R ᾿ΔΑΝΤΩΙΔΉ" KAT "ANTIETPOOH' Ald 
αντωδὴ 7| καὶ ἀντιστροφος V ἀντῳδὴ ἣ καὶ ἀντίστροφος l' αντωδὴ 
O | Παλλάς] παλᾶς V! à superscr. V : παλὰς P || v. 584 δυνάμει 
9'| δυνάμει δ᾽ P | v. 986 ἀφικοῦ] ἀφίκου codd. | v. 984 στρα- 
τιαῖς} στρατειαῖς corr. ex στρατηαῖς V! εἰ in & corr. V? | v. 589 
ἣ] ἢ VP | ἑταίρα] ἑτέρα E || v. 590 ἐχϑροῖσι] 2y8ooic AT || 
v. 994. εἴπερ ποτὲ] εἴπερ τότε 0! || v. 595 ante versum est ἀνπίρρι R 
ἀνπίρο V ἀντέπι D ἀντεπίρρημα O.P.Ald | τοῖσιν] τοῖς .AI'! O τοῖς- 
σιν (in ras. cw) P | βουλόμεσϑ᾽ ] BovioucO" Rt fovióucO" ΤΊ ΘΙ 
Ald || v. 596 εἴσ᾽] sic R | εὐλογεῖσϑαι} ex εὐλογεῖσϑε corr. HR εὐλο- 
γεῖσϑε Α 


IIIIIHX. | 51 


ξυνδιήνεγκαν us" ἡμῶν. εἰσβολάς τε καὶ μάχας. 

ἀλλὰ τἀν τῇ γῇ μὲν αὐτῶν οὐκ ἄγαν ϑαυμάξομεν. 

ὡς ὅτ᾽ εἰς τὰς ἱππαγωγοὺς εἰσεπήδων ἀνδρικῶς. 
πριάμενοι κώϑωνας. οἱ δὲ καὶ σκόροδα καὶ κρόμμυα 600 
εἶτα τὰς κώπας λαβόντες. ὥσπερ ἡμεῖς οἱ βροτοὶ 
ἐμβαλόντες ἀνεφρυάξανϑ'᾽- οἱππαπαῖ. τίς ἐμβαλεῖ: 
ληπτέον μᾶλλον. τί δρῶμεν; οὐχ ἐλᾶς. ὦ σαμφόρα:“" 
ἐξεπήδων τ᾽ εἰς Κόρινϑον" εἶτα δ᾽ οἱ νεώτεροι 

ταῖς ὁπλαῖς ὥρυττον εὐνὰς καὶ μετῇσαν στρώματα᾽ —— 605 
ἤσϑιον δὲ τοὺς παγούρους ἀντὶ ποίας Μηδικῆς. 

εἴ τις ἐξέρποι ϑύραξε. κἀκ βυϑοῦ ϑηρώμενοι" 

ὥστ᾽ ἔφη Θέωρος εἰπεῖν καρκίνον Κορίνϑιον᾽ 

δεινά y', ὦ Πόσειδον, εἰ μήτ᾽ ἐν βυϑῷ δυνήσομαι. 
wives γῇ μήτ᾽ ἐν ϑαλάττῃ διαφυγεῖν τοὺς ἱππέας“. 610 


XO. Ὁ, φίλτατ᾽ ἀνδρῶν καὶ νεανικώτατε., 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 598 οὐ τόσον ϑαυμάξομεν Herwerdenus probabiliter. — v. 600 οἱ 
δὲ σκόροδ᾽ ἐλάας κρόμμυα ex Bergki coniectura Vels. in proecd. — οἱ 
δέ γε σκόροδα Blaydesius vix recte. — v. 602 &vsqovdéov)'| Walshius. 
ἀνεφρυάξαντ᾽ Herwerdenus ( (ἀνεβρύαξαν γ8. τῇ proeed.) — ἱππαπαῖ]) Din- 
dorfius. --- v. 608 μᾶλλόν τι, ὦνδρες Herwerdenus. — v. 604 νεώτατοι 
Vels. in proeed. — v. 605 μετῇσαν] Brunckius (ex codd. Paris. — v. 608 
Καρκίνον Vels. in proecd. — v. 609 εἰ μηδ᾽ Brunckium secutus Vels. 
in proeed. — v. 610 μήτε γῇ} Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 

v. 597 εἰσβολάς] sie 2M Su (v. εἰσβολάς et διενέγκαντες et ξυν- 
διήνεγκαν) εἰσβουλάς -H ἐσβολάς reliqui | μάχας] yo. νίκας superscr. 
M? | v. 599. ἱππαγωγοὺς] Je. ἐπαγωγοὺς superser. V? || v. 600 καὶ 
6xógodc|.Ald schol. M καὶ om. reliqui | v. 601 βροτοὶ] corr. V? e 
βρωτοὶ αὖ νἱᾶ. βροντοὶ P || v. 602 ἐμβαλόντες] ἐκβαλόντες 6 | ἀνεφφυέ: 
ξανϑ' ] ἀνεβρύαξαν libri (et Sw) | ἱππαπαῖ] ἵππαπαὶ EA 0 P Ald. ἵππα- 
παί I'M ἱππαπαί V | v. 603 σαμφόρα] σαπφύρα ΑΓΘΗ | v. 604 τ} 
τὲ ΑΓ Θ΄ εἰς] ἐς R|9' of] RM γ᾽ of reliqui | νεώτεροι] νεώτατοι 
RM || v. 605 ὥρυττον! ὥρυσσον Θ ὥρυσσαν I'* yg. ὥρυττον super- 
scr. I^ | μετῇσαν] usvijoov RV AT'OM- Meri ', μετήεσαν στον 
στρώματα] βρώματα R | v. 606 δὲ] om. M | ποίας] πόας Υ᾽ Γ5Θ 
M Ald || v. 607 yd ἐξέρπει V AI'O | ϑηρώμενοι] ϑυρώμενοι M 
ϑηρώμενος P || v. 608 ἔφη] £9 VPI*M'Ald | καρκίνον; καρκῖ- 
vov VI'O | v. 609 δεινά γ᾽] δυνά γ᾽ 80 | v. 610 μήτε γῇ] μήτ᾽ ἐν 
γῇ (γῆ V.AP) codices | ϑαλάττῃ] ϑαλάσσηι HR ϑαλάσση P | v. 611 
chori notam om. AM | νεανικώτατε] γενικώτατε Α Γ΄ 6 yo. καὶ νεανι- 
κώτατε superscr. I" 

A4* 


59 ΙΠΠΗΣ. 


ὅσην ἀπὼν παρέσχες ἡμῖν φροντίδα" 
καὶ νῦν ἐπειδὴ σῶς ἐλήλυϑας πάλιν, 
ἄγγειλον ἡμῖν πῶς τὸ πρᾶγμ᾽ ἠγώνισαι. 
AAA. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ εἰ μὴ Νικόβουλος ἐγενόμην; 615 
XO. νῦν ἄρ᾽ ἄξιόν ys πᾶσίν ἐστιν ἐπολολύξαι. 
ὦ χαλὰ λέγων, πολὺ δ᾽ ἀμείνον ἔτι τῶν λόγων 
ἐργασάμεν᾽. εἴϑ᾽ ἐπέλϑοις ἅπαντά μοι σαφῶς" 
ὡς ἐγώ μοι δοκῶ 620 
κἂν μακρὰν ὁδὸν διελθεῖν 


- 


E 


ὥστ᾽ ἀκοῦσαι. πρὸς τάδ᾽. ὦ βελ- 
τιότε. ϑαρρήσας λέγ᾽. ὡς ἅ- 
παντὲες ἡδόμεσϑα Got. 
AAA. xci μὴν ἀκοῦσαί γ᾽ ἄξιον τῶν πραγμάτων. 
616—623 — 683—690. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 614 ἠγώνισαι) Bergkius. ἠγωνίσω Vels. in proecd. — v. 615 INixó- 
βουλος] Berglerus. — v. 616 ἄξιόν τι Vels. in proecd. — ἐπολολῦξαι Co- 
betus. — v. 617 &usivov'| Berglerus. — v. 618 ἐργασάμεν᾽] Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 612. φροντίδα] φροτίδα P | v. 613 σῶς] cóc I || v. 614 
ἄγγειλον! ἄγγελον V! | ἠγώνισαι] ἠγωνίσω codd. (ἠγωνήσω .P) || 
v. 615 A44.] om. PM | γ᾽] om. RArT'6 | v. 616 XO.| om. M | 
γε] .Ald om. reliqui | ἐπολολύξαι] ἀπολολύξαι P ὀλολύξαι RM | 
v. 617 in RM in duos versus divisus est, quorum prior desinit 
in πολὺ. post quod A scripserat ὃ ᾽α (i. e. primas litteras versus 
posterioris), quod deinde lineola traducta ipse delevit | v. 617 chori 
notam praefixerat sed delevit lineolis traductis 0? | πολὺ δ᾽] πολλὴ 
δ᾽ P | &uzivov' | ἄμεινον codd. | vv. 618. 619 duo versus, quorum 
prior desinit éxéA alter incipit 9o:c VI'O PM Ald unus versus KA 
sed spatio vacuo post ἐπέλ relicto A signo T spatii indicandi super 
À in ἐπελϑοις picto R || v. 618 ἐργασάμεν᾽] εἰργασμέν᾽ RVAI'M 
εἰργασμέν O εἰργασμένε P.Ald | vv. 619. 620 unus versus 6 || 
v. 619 dxevrá μοι] ἅπαντας μοι M || vv. 620. 621 in una linea, 
sed spatio post δοκῶ relicto RA || v. 620 ὡς] ὥστ᾽ RM || vv. 621— 
629 sie scripti sunt in codd., ut singuli versus finiantur vocibus: 


διελϑεῖν | ἀκοῦσαι | ἅ- | σοι MM — διελϑεῖν | ἅ- | cor (sed spatio 
vacuo post ἀκοῦσαι) Rb — ἀκοῦσαι | ἅ- | σοι V PI? Ald — ἀκοῦσαι | 


ὡς | σοι AT! 0 | v. 622 ϑαρρήσας] ϑαρσήσας V^I'16PAld yo. καὶ 
ϑαρρήσας superscr. I? | λέγ᾽] γ᾽ in ras I? λέγειν A || v. 623 ἡδό- 
μεσϑά] ΚΥ ΑΙ ἡδόμεϑά ceteri | v. 624. γ᾽] om. 27 


IIIITHZ., 58 


εὐθὺς 200 αὐτοῦ κατόπιν ἐνϑένδ᾽ i£wqv: 625 
c 2. A 2 / ? 3 1 ? 
ὁ δ᾽ ἄρ᾽ ἔνδον ἐλασίβροντ᾽ ἀναρρηγνὺς ἔπη 
τερατευόμενος ἤρδιδε κατὰ τῶν ἱππέων. 
κρημνοὺς Τ ἐρείδων xci ξυνωμότας λέγων 
πιϑανώταϑ'" ἡ βουλὴ δ᾽ ἅπασ᾽ ἀκροωμένη 
ἐγένεθ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ψευδατραφάξυος πλέα. 630 
xüpAsys vümv, xci τὰ μέτωπ᾽ ἀνέσπασεν. 
» A Cf X2 2 , M / 
κἄγωγ᾽ ὅτε δὴ yvov ἐνδεχομένην τοὺς λόγους 
καὶ τοῖς φενακισμοῖσιν ἐξαπατωμένην. 
ye δὴ Σκίταλοι καὶ Φένακες. ἦν δ᾽ ἐγώ. 
Βερέσχεϑοι Κοάλεμοί τὲ καὶ Μόϑων. 635 
2 / ? ? e - ? 2 ΄ 3; ὋΞ» 
ἀγορά τ΄. ἐν ἡ παῖς ὧν ἐπαιδεύϑην ἐγώ. 
νῦν μοι ϑράσος καὶ γλῶτταν εὔπορον δύτε 
φωνήν vr ἀναιδῆ.“ ταῦτα φροντίζοντί μοι 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 628 ἐρείπων Brunckium secutus Vels. in proecd. — v. 631 νᾶπυ] 
Dindorfius. — v. 635 Κοάλεμοί τε] ex scholio Dobraeus. (rs καὶ κόβαλοι 
Vels. in proecd.) Mótav | e scholio Kusterus. Audacius locum refinxerat 
Weisigius sie: ἄγε δὴ Φένακες xe Μμόϑωνες, ἦν δ᾽ ἐγώ, Βερέσχεϑοι, Xxi- 
ταλοί τε καὶ Κοάλεμοι. --- τὲ καὶ κοβαλομοϑάονες Fritzschius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 625 féuqv] i£uqv VAT'O PM Ald | v. 626 ὁ à'| rasura supra 
ὁ 60 AO0M || v. 6927 ἤρειδε] ἤρει δὲ τὸ ἤρει δὲ O (x infra ἡ add. 
9?) ἤριδε V lemm. schol. V || v. 629 πιϑανώταϑ᾽"] Θ πιϑανώταϑ᾽ M 
ex πιϑανώτατ᾽ corr..A πυϑανώτατ᾽ lemm. schol. V πιϑανώτατα δ᾽ RP 


Ald πιϑανώτατα 9' V miBevéndre P' addis & ἃ T? | δ᾽] om. RV 
I'PM γ᾽ Ald | ἀκροωμένη] ἀκροωομένη P. ἀνακρουωμένη R || v. 630 
ψευδατραφάξυος] sic V I'Su ψευδάτράφαξυς 1 ψευδατραφαξύος M 
ψευδατραφάξιος Ald ψευδατραφύξυος .A 0. (superscr. yo. « 0?) ψευ- 
δατραφύξιος P | v. 691 χἄβλεψε νᾶπυ] κἄβλεψεν ἄπυ P. κἄβλεψε νάπυ 
reliqui (sed post κἄ rasura unius litt, et e in ψε in ras. 4. νά in 
ras. 0) | ἀνέσπασεμ)] RI'O ἀνέσπασε reliqui | v. 639 τοῖς] τοῖσι - 
Ald | φενακισμοῖσιν] φενακισμοῖς O PM | ἐξαπατωμένην] ἐξηπατη- 
μένην Α ἐξηπατωμένην I! || v. 694 Σκίταλοι] σκύταλοι RM. σκίτα- 
λοί τε Su | v. 635 Βερέσχεϑοι Κοάλεμοί τε] βερέσχεϑοί ve καὶ κόβαλοι 
codd. (βερέσχεϑοί τὲ om. A, in quo spatium 1!, versuum relictum 
est βερεχεϑοί ve P) Io legit scholiasta et Sw (v. χοάλεμος): 
κοάλεμον παρὰ "Aoigrogévei. | Mó9ov] μόϑωνες codd. (et Sw 1. 1.) 
μόϑων legit scholiasta | v. 637 γλῶτταν] γλῶσσαν PAld | v. 638. 
ἀναιδῆ} &vouós Κὶ 


DA IIIIHX. 


éx δεξιᾶς ἐπέπαρδε καταπύγων ἀνήρ. 

κἀγὼ προσέκυσα᾽ κἄτα τῷ πρωχτῷ ϑενὼν ^. 640 
τὴν κιγκλίδ᾽ ἐξήραξα. κἀναχανὼν μέγα 

ἀνέκραγον" .«ὦ βουλή. λόγους ἀγαϑοὺς φέρων 
εὐαγγελίσασϑαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι" 

ἐξ οὗ γὰρ ἡμῖν Ó πόλεμος κατερράγη:- 

οὐπώποτ᾽ ἀφύας εἶδον ἀξιωτέρας."" 645 
τῶν δ᾽ εὐϑέως τὰ πρόσωπα διεγαλήνισεν" 

εἶτ᾽ ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγγέλια κἀγὼ ᾿᾽φρασα 

αὐτοῖς ἀπόρρητον ποιησαμένους ταχύ. 

ἵνα τὰς ἀφύας ὠνοῖντο πολλὰς τοὐβολοῦ. 

τῶν δημιουργῶν ξυλλαβεῖν τὰ τρύβλια. 650 
οἱ δ᾽ ἀνεχρότησαν καὶ πρὸς ἔμ᾽ ἐχεχήνεσαν. 

ὁ δ᾽ ὑπονοήσας. ὁ Παφλαγών, εἰδώς τ᾽ ἄρα 

oig ἥδεϑ᾽ xy) βουλὴ μάλιστα ῥήμασιν. 

γνώμην ἔλεξεν" «ἄνδρες, ἤδη μοι δοκεῖ 

ἐπὶ συμφοραῖς ἀγαϑαῖσιν εἰσηγγελμέναις (655 





ADNOTATIO CRITICA, 


v. 639 ἐπέπαρδε] Halbertsma. — ν. 640 ϑενὼν] Dindorfius. — v. 646 
οἱ δ᾽ et διεγαλήνισαν Vels. in proeed. — v. 648 ποιησαμένους) Reiskius. 
ποιησαμένοις Bentleius. — vv. 649. 650 inter se mutandos esse putat 
Wilamowitzius. — v. 652 ἐπινοήσας Meinekius probabiliter. — τ᾽ ἄρα] 
Dindorfius. 2 ἅμα idem in ed. Ox. γ᾽ ἄρα Meinekius. ἄρα Vels. in 
proeed. — v. 6586 ἀγαϑαῖσι ταῖς ἠγγελμέναις Cobetus. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 639 ἐπέπαρδε] ἀπέπαρδε codd. | v. 640 τῷ πρωχτῷ] τῶ 
xooxvo P τὸν πρωχτὸν A | ϑενὼν ϑένων codd. (ϑείνων Y?)| ν. 641 
dono] RH ἐξάραξα ceteri (etiam lemm. schol. V) || v. 642 ὦ] om. 
R | v. 649 πρῶτος] V? πρῶτον ceteri ὑμῖν] ex ἡμῖν corr. Θ || 
v. 646 τῶν δ᾽] o? δ᾽ R οἵ δ᾽ M | εὐϑέως] εὐθὺς AIO yo. εὐθέως 
superser. I'? | διεγαλήνισεν] διεγαλήνησεν V lemm. schol. V διεγαλή- 
νισαν Καὶ διεγαλήνησαν M || v. 644 μ᾽ εὐαγγέλια] μ᾽ ἀγγελία P || 
v. 648 ποιησαμένους] ποιησάμενος codd. | v. 649 τὰς] τοὺς ΓΙ 
v. 650 ξυλλαβεῖν] ξυλαβεῖν V! “συλλαβεῖν RM τρύβλια] τρυβλία A € 
v. 651 of δ᾽] ojó RYLI οἵ "δ᾽ A04 Ald | ἀνεκρότησαν] ἀνεκρά- 
τησαν Μ|π poc ἔμ᾽] πρός μ w M | ἐκεχήνεσαν | ἐκεχίνεσαν R || v. 652 

ὁ δ᾽] ὃ δ᾽ V à |à A0 Ald | v ἄρα] τ᾽ άμα πὶ ἄρα (om. τ᾿) reliqui ] 
v. 693. μάλιστα corr. ex μάλλιστα V | ῥήμασιν] RR δήμασι reliqui | 
v. 654 ἤδη μοι] καμοὶ R κἀμοὶ M || v. 655. ἀγαϑαῖσιν] ἀγαϑαῖς 


lemm. schol V | εἰσηγγελμέναις] ἠγγελμένας HR 


IIIIIHZ. 55 


εὐαγγέλια ϑύειν ἑκατὸν βοῦς τῇ ϑεῷ." 
ἐπένευσεν sig ἐχεῖνον ἣ βουλὴ πάλιν. 

» Zum {195 - / c / 
κἄγωγ᾽ ὅτε δὴ yvov τοῖς βολίτοις ἡττημένος. 
διηκοσίῃσι βουσὶν ὑπερηκχόντισα" 
τῇ δ᾽ ᾿4γροτέρᾳ χατὰ χιλίων παρήνεσα 660 
εὐχὴν ποιήσασϑαι χιμάρων εἰς αὔριον. 

e , , ᾽ r Χ , ^ 
«i τριχίδες si γενοίαϑ᾽ ἑκατὸν τοὐβολοῦ. 
ἐχαραδόκησεν sig ἔμ᾽ ἡ βουλὴ πάλιν. 

ὁ δὲ ταῦτ᾽ ἀκούσας ἐχπλαγεὶς ἐφληνάφα. 

502 j5 3 τῶν e / ? l4 d 
x09 εἷλκον αὐτὸν οἱ πρυτάνεις χοὶ τοξόται. 665 
οἱ δ᾽ ἐθορύβουν περὶ τῶν ἀφύων £oT«uxóvsg' 

ὁ δ᾽ ἠντεβόλει γ᾽ αὐτοὺς ὀλίγον μεῖναι χρόνον᾽ 

οοἵν ἅτϑ᾽ ὃ κῆρυξ οὐκ “ακεδαίμονος λέγῃ 

πύϑησϑ᾽" ἀφῖχται γὰρ περὶ σπονδῶν πάλιν." 

οἱ δ᾽ ἐξ évó6 στύματος ἅπαντες ἀνέκραγον" 670 
N Ν 82 JE ὃ / , 5 y! 

νυνὶ περὶ σπονδῶν; ἐπειδή γ᾽. ὦ μέλε, 





ADNOTATIO CRITICA. 

Post versum 656 excidisse Velseno videbatur versus talis fere: τὰς 
κοιλίας δὲ προῖκα τὴν βουλὴν ἔχειν. Ad eiusmodi quid enim ducere scho- 
lnastae verba: ἡ γὰρ τοῦ βοὸς κοιλία βόλιτον ἔχει. Contra quod disputavit 
Vahlenius in ind. lect. hib. Berol. 1884/5. — v. 659 διακοσίαισι Din- 
dorfium secutus Vels. in proeed. — v. 660 χιλιῶν Vels. in proecd. — 
v. 661 εἰσαύριον Vels. in proecd. χιμάρων, ἐσαύριον αἱ vro. Brunckius. — 
v. 664 0 δὲ τοῦτο νοήσας Herwerdenus. — v. 667 ἠντεβόλει) Cobetus. 
ἠντιβόλει "c" (1. e. ἔτι) Lentingius. — v. 668 ἵν᾽ àv ὁ κῆρυξ Bachmannus. — 
κήρυξ et λέγει Vels. in proecd. — v. 669 πάλιν] Porsonus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 656 9:9] ϑεᾷ ΑΓ 50! yg. ὦ superscr. 0* || v. 658 x&yoy | 
κἄγωγε A6 || v. 659 διηκοσίῃσι] ᾿διηκοσίοισι P Ald | v. 661 χιμάρων] 
χιμάρρων scripserat sed prius o eras. 1 | εἰς αὔριον] M εἰσαύριον "ὶ 
ἐς αὔριον ΤΑΓ ἐσαύριον OPAIld | v. 66? τριχίδες} RAld τριχί- 
δὲς δ᾽ reliqui | εἰ γενοίαϑ᾽] εἰ γενοίατ᾽ ΠΗ ἐγενοίαϑ᾽ M | v. 664 
ἐφληνάφα] ἐφληνάφει M || v. 669. χαϑ᾽ εἷλκον] καϑεῖλκον ras. supra 
e et e V | αὐτὸν om. M || v. 666 of δ᾽] o? δ᾽ RV οἵ δ᾽ AOM 
Ald | v. 667 69] ὃ δ᾽ ΕΥΓ 0 δ᾽ A021 Ald | ἠντεβόλει] ἦντι- 
βόλει codd. | Sar μεῖνον V! ut vid. J| v. 668 ἵν᾽ ἅτϑ᾽] ἵν᾿ 89^ Y 
Vv 409 D ἵν᾿ d9' OP ἵναϑ᾽ AM Vv ἅτ᾽ R | κῆρυξ! ΥΓ κήρυξ 
reliqui | οὐκ] δύχ ΥγΑ ΓΡΑΙ͂Α οὖκ V! οὐκ ΘΙ λέγῃ] sic R. λέγει 
Ald λέγῃ πάλιν Θ' (πάλιν del. 07) λέγει tuv V AT (niv in ras. 
I?)P | v. 669 πύϑησϑ᾽] πύϑησδ᾽ A | πάλιν] λέγων RY PM Ald 
λόγων AI'"O yg. λέγων superscr. I? | v. 670 of δ᾽] οἱ δ᾽ Rr 
οἵ δ᾽ AO0MAld o? V | ἅπαντες] πάντες AT! 60! || v. 671 μέλε] 
μέλε᾽ V?TOM 


56 ΤΠΠΗΣ. 


ἤσϑοντο τὰς ἀφύας παρ᾽ ἡμῖν ἀξίας; 
οὐ δεόμεϑα σπονδῶν" ὃ πόλεμος ἑρπέτω." 
ἐκεκράγεσάν τὲ τοὺς πρυτάνεις ἀφιξναι" 
εἶϑ᾽ ὑπερεπήδων τοὺς δρυφάκτους πανταχῆ. 675 
ἐγὼ δὲ τὰ κορίανν᾽ ἐπριάμην ὑποδραμὼν 
ἅπαντα τά vs γήτει᾽ ὅσ᾽ ἦν ἐν τἀγορᾷ" 
ἔπειτα ταῖς ἀφύαις ἐδίδουν ἡδύσματα 
ἀποροῦσιν αὐτοῖς προῖκα κἀχαριξόμην. 
οἱ δ᾽ ὑπερεπήνουν ὑπερεπύππαζόν τέ μὲ 680 
ἅπαντες οὕτως ὥστε τὴν βουλὴν ὅλην 
ὀβολοῦ κοριάννοις ἀναλαβὼν ἐλήλυϑα. 
ΧΟ. πάντα τοι πέπραγας οἷα χρὴ τὸν εὐτυχοῦντα" 





ADNOTATIO CRITICA. 

v. 674 ἀφιέναι] Brunckius. —— v. 676 ὑπερδραμὼν heisigius. ἐγὼ δ᾽ 
ἐπριάμην τὰ κορίανν᾽ ὑπεκδραμὼν e coniectura Fritzschii Vels, 1n proecd. — 
versum 679 delendum censet Oerius ut supervacaneum. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


. v. 618 ἑρπέτω] yo. καὶ ἐρρέτω superscr. I" ἐρρέτω superseriptis 
yo. ἑρπέτω M. ἐρρέτω Su (v. ἐρρέτω) || v. 044 ἐκεκράγεσάν τε] ἐκεκρά- 
γασάν ve Θ΄ | ἀφιέναι] ἀπιέναι codd. | v. 645 εἶ] o? δ᾽ superscr. 
yo. εἶθ᾽ Γ΄ οἵ δ᾽ AO yo. εἶϑ᾽ O* | δρυφάκτους] δρυφαχτοὺς RP 
δρυφάχτας AI'O | πανταχῆι Τὸ πανταχοῦ reliqui | v. 676 ἐγὼ] ἐπεὶ 
0! | κορίανν᾽] κορίαν V^ κορρίανν᾽ A | ὑποδραμὼν] ὑπεχδραμών" R | 
v. 624 ἅπαντα τά vs] ἅπαντά vs τὰ R ἅπαντά ve M γήτει᾽] γήτι᾽ 
V! γήτια lemm. sch. V | iv] litt. ἐ in ras. 0* ἔν RA | τἀγορᾷ] τ᾽ 
ἀγορᾷ R.AT'O P. τῇ ἀγορὰ VM Ald || v. 679 ἀποροῦσιν] ἀπαίρουσιν 
RM κἀχαριζόμην] ex κἀχαρίζομεν corr. V κἀνεχαριζόμην 01 || v. 680 
of δ᾽] οἱ 0 RVI' οἵ δ᾽ AM Ald | óxegerónzotóv τέ uc] onegenvz- 
πάξοντό με RSu ὑπερεπύπαζον vé ue. PM || v. 681 οὕτως] om. A | 
v. 682. χοριάννοις] κοριάνναν P | in vv. 688 —690 vocabula sie 
disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: εὐτυχοῦντα 
ἕτερον | πανουργίαις κεκασμένον | ποικίλοις | αἰμυλίοις | τἀπί- 
(spat. post ἄριστα᾽ et συμμάχους) εὔνους πάλαι ᾿ὶ --- εὐτυχοῦν- 
τα | ἕτερον | πανουργίαις | κεκασμένον ποικίλοις | αἱμυλίοις | τά- | 
συμμάχους | εὔνους | πάλαι M --- εὐτυχοῦντα | πανουργίαις | κεκα- 
σμένον | (ποικίλοις | V.Ald) αἱμυλίοις | τἀπί- | εὔ- πάλαι V .P.Ald 
— εὐτυχοῦντα | πανουργίαις ποικίλοις | αἱμυλίοις ἄριστα | πάλαι 
ΑΓΘ | v. 688 ΧΟ.] ANTIXTPOOH' Ald | πάντα] ἅπαντά R | 
τοι] R om. V! δὴ ΥΑΓΘΙΜ ΑΙ δὲ P | mémoeyac] ex πέπραχας 
corr. V πέπραχας Ald | χρὴ] χρῆ V 


S 


IIIIIHX. δ᾽ 


ηὗρε δ᾽ ὃ πανοῦργος ἕτερον πολὺ πανουργίαις 
μδίζοσι κεκασμένον xoci δόλοισι ποικίλοις, 685 
ῥήμασίν 9' αἱμύλοις. 
ἀλλ᾽ ὅπως ἀγωνιεῖ φρόν- 
τιξε τἀπίλοιπ᾽ ἄριστα" 
συμμάχους δ᾽ ἡμᾶς ἔχων εὔ- 
γους ἐπίστασαι πάλαι. 690 


A44. Καὶ μὴν ὁ Παφλαγὼν οὑτοσὶ προσέρχεται. 
ὠϑῶν κολόκυμα καὶ ταράττων καὶ κυκῶν. 
ὡς δὴ καταπιόμενός με. μορμὼ τοῦ ϑράσους. 
ΚΑ. εἰ μή σ᾽ ἀπολέσαιμ᾽. εἴ τι τῶν αὐτῶν ἐμοὶ 
ψευδῶν ἐνείη. διαπέσοιμι πανταχῆ. 695 
A444. ἥσϑην ἀπειλαῖς. ἐγέλασα ψολοκομπίαις. 
ἀπεπυδάρισα μόϑωνα,. περιεκόκκασα. 
ΚΑ. οὔ τοι μὰ τὴν Ζήμητρ᾽ ἔτ᾽. εἰ μή σ᾽ ἐκφάγω 
éx τῆσδε τῆς γῆς. οὐδέποτε βιώσομαι. 
AAA. εἰ μὴ ᾿κφάγῃς; ἐγὼ δέ γ᾽. εἰ μή σ᾽ ἐχπίω., 700 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 684 ηὗρε] Dindorfius. — v. 695 pro ἐνείη scholiastam legisse 
ἐφεῖο et sic scribendum esse putavit Velsenus, vix recte. — v. 697 περι- 
&xóxxcc«| Dindorfius ex Photio. — v. 698 Ζήμητρ᾽ ἔτ᾽ Reisigius. zfm- 
μητρά γ᾽ Vels. in proecd. — v. 700 ᾿κφάγῃς μ᾽ e Bergkii coniectura 
Vels. in proecd. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 684 ηὗρε] εὗρε codd. | v. 685 μείζοσι] μείζουσι P || v. 686 
καὶ δόλοισι] δόλοισι xol V! | δόλοισι] δήλοισι M | v. 681 ῥήμασίν 
9] ῥήμασίν v (x ex ἢ corr.) αὶ ῥήμασί 9' VI'OAld δήμασι 9' 
APM  αἴμύλοις] Ald αἰἴμυλίοις codd. || v. 689 ἄριστα] ex ἄριστ᾽ α 
corr. KR ἄρ᾽ ἴστε Α | συμμάχους] RM. ξυμμάχους reliqui | ἡμᾶς ἔχων] 
ἔχων ἡμᾶς AT! Θ' ἔχων om. R || v. 690 εὔνους ἐπίστασαι] ἐπίστασαι 
εὔνους AI'O | v. 69] A44.] om. PM | v. 693 καταπιόμενός] yo. 
καταπινόμενος superscr. V? | uoguo] μορμῶν AM || v. 695 διαπέσοιμι] 
διπέσοιμι Θ᾽ || πανταχῆ] πανταχῆι RV | v. 696 A444.] om. RA | 
ἤσϑην] ἤισϑην lemm. schol. V ἤσϑην RP | v. 69? versui allanto- 
polae nota praefixa est in 74 | post μόϑωνα interpungit E post 
ἀπεπυδάρισα reliqui | περιεκόκκασα] περιεκόκκαυσα ᾿ὶ περιεκόχκυσα 
ΑΘΡΗ Ald περιεκόκυσα I' (εκό in vas. I7). περὶ ἐκόκκυσα V || v. 698 
ΚΛ.) om. K | τοι] τι superser. M Δήμητρ᾽ ἔτ᾽ ei] δήμητρά γ᾽ εἰ R 
δήμητρ᾽ ἐὰν VAT'OPAld δήμητραν ἐὰν M || v. 100 4.41.1.] om. 
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κἂν ἐχροφήσας αὐτὸς ἐπιδιαρραγῶ.᾽ 
KA. ἀπολῶ σὲ νὴ τὴν προεδρίαν τὴν ἐκ Πύλου. 
4141. ἰδοὺ προεδρίαν" οἷον ὄψομαί σ᾽ ἐγὼ 
&x τῆς προεδρίας ἔσχατον ϑεώμενον. 
K A. ἐν τῷ ξύλῳ δήσω σε νὴ τὸν οὐρανόν. τοῦ 
4141. ὡς ὀξύϑυμος. φέρε τί σοι δῶ καταφαγεῖν; 
ἐπὶ τῷ φαγὼν ἥδοι᾽ ἄν; ἐπὶ βαλλαντίῳ: 
KA. ἐξαρπάσομαί σου τοῖς ὄνυξι τἄντερα. 
A444. ἀπονυχιῶ σου τἀν πρυτανείῳ σιτία. 
KA. ἕλξω σε πρὺς τὸν δῆμον. ἵνα δῷς μοι δίέκην. 710 
AAA. x&yi δέ σ᾽ ἕλξω καὶ διαβαλῶ πλείονα. 
ΚΑ. ἀλλ᾽ ὦ πόνηρε. σοὶ μὲν οὐδὲν πείϑεται. 
ἐγὼ δ᾽ ἐκείνου καταγελῶ γ᾽ ὅσον ϑέλω. 
A44. ὡς σφόδρα σὺ τὸν δῆμον σεαυτοῦ νενόμικας. 
KA. ἐπίσταμαι γὰρ αὐτὸν oig ψωμίζεται. 115 
AAA. «G9 ὥσπερ αἱ τίτϑαι ys σιτίξεις κακῶς. 





ADNOTATIO CRITICA. 


. 701 κἂν ἐκροφήσας] Bothius. — v. 701 φαγὼν ἥδοι᾽ 1 Engerus. 
ἐπὶ τῷ B pdyois ἥδιστά μ΄; vel ἐπὶ τῷ φάγοις μ᾽ ἥδιστ᾽ ἄν; O. Schneiderus. 
ἔμ᾽ ἴσως φάγοις ἥδιστ᾽ ἂν ἐπὶ β. Kaehlerus. — v. 709 an τὰκ πρυτανείου ὃ 
unguibus extorquebo tibi quae in prytaneo comedisti. — v. 711 ξἕλξω 
διαβαλῶν γὲ Vels. in proeed. κἀγὼ δέ c ἄρα καὶ διαβαλῶ ys G. Her- 
mannus. κἀγὼ δέ σέ γε καὶ διαβαλῶ γε Sauppius. κἀγὼ δέ σ᾽ ἐλῶ καὶ δια- 
βαλῶ ys vel κἀγὼ δέ σ᾽ ἕλκων διαβαλῶ ys Bergkius. — v. 712 ὦ πονηρέ 


δ 3. “ἃ 


Vels. im deris — v. 718 ὅσ᾽ ἂν ἐϑέλω Bachmannus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
RM | & μή (ex μὴ corr.) κ᾽ φάγης R ἣν μὴ ᾿χφάγῃς ceteri | δέ 
y εἰ μή σ᾽ exeo] RH δέ σ᾽ (σε A0) ἢν μὴ ᾿κπίω reliqui | v. 701 
xüv ἐκροφήσας] κἀπεχροφήσας libri (ras. supra e V κἀπεχρόφησας I7) | 
ἐπιδιαρραγῶ] ἐπεὶ (ἐπὶ 0) διαρραγῶ AOP | v. 702 KA.] om. M | 
v. 408 A44 4.] om. M | προεδρίαν] προσεδρίαν O || v. 104 προεδρίας] 
προσεδρίας Θ || v. 705 KA.] om. M || v. 706 4.11.1] om. M | δῶ] 
δοχῶ V | v. 1017 τῷ] τὼ AI'O' φαγὼν ἥδοι᾽ ἄν] φάγοις (φάγης 
I1 ΘᾺ ἥδιστ᾽ ἄν codd. | βαλλαντίῳ] βαλαντίῳ AM | v. 108 KA.] om. 
RM | ἐξαρπάσομαί | ex ἁρπάσομαί corr. .A Ϊ v 409 441.) om. RM | 
πρυτανείῳ] πρυτανίωι R | v. «10 KA.] om. RM || v. 711 AAA.] 


om. RM | καὶ διαβαλῶ] RI καὶ διαβαλῶ γε veliqui xoi διαβαλὼν 


lemm. schol. M || v. 7129 KA.] om. E | v. 114 A444.] — RM | 
σεαυτοῦ] σαυτοῦ M | v. 415 KA4.] — M om R| v. 716 AA4A.| 
— M om. R | xe9' ὥσπερ] καϑῶσπερ H^ καϑώσπερ AOPAldSu 
(v. τέτϑαι) | τέτϑαι ye] τῖτϑαί ys ex τίτϑαί ye corr. A 


259 
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μασώμενος γὰρ τῷ μὲν ὀλίγον ἐντιϑεῖς. 
αὐτὸς δ᾽ ἐχείνου τριπλάσιον κατέσπακας. 
ΚΑ. καὶ νὴ ΖΔ ὑπό γε δεξιότητος τῆς ἐμῆς 
δύναμαι ποιεῖν τὸν δῆμον εὐρὺν καὶ στενόν. 120 
AAA. χὠ πρωκτὸς οὑμὸς τουτογὶ σοφίζεται. 
KA. οὐκ, ὧγάϑ᾽. ἐν βουλῇ μὲ Y δόξεις καϑυβρίσαι. 
ἴωμεν εἷς τὸν δῆμον. 4414. οὐδὲν κωλύει. 
ἰδού. ᾿βάδιξε. μηδὲν ἡμᾶς ἰσχέτω. 


ΚΑ. Ὦ, Aijus, δεῦρ᾽ ἔξελθε. 4.411. νὴ 47. ὦ πάτερ, τῸὸῦ 
ἔξελϑε δῆτ᾽. ὦ Ζ4ημίδιον ὦ φίλτατον. 
A. ἔξελϑ᾽. Vv t εἰδῇς οἷα περιυβρίξομαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 111 ἐντίϑης Vels. in proecd. — v. 722 δόξεις apte explicari non 
potest. δόξας Lentingius, virgula post καϑυβρίσαι, signo interrogationis 
post εἰς τὸν; δῆμον posito. mihi quoque pro δόξεις reponendum videtur 
δόξας, sed post v. 722 unum versum excidisse putaverim, quo sententia 
hune fere in modum expleretur: obx ὧγάϑ', ἐν βουλῇ μὲ δόξας καϑυβοί- 
σὰν Προῖχκ᾽, ἔν ys δήμῳ τοῦτο νικήσεις ποιῶν. Ἴωμεν sig τ. 0. — w ἔϑ᾽ 
ἕξεις Herwerdenus. — v. 128 ὡς τὸν Zijuov Meinekium secutus Vels. in 
proeed. — κωλύει, ἰδού.] sic interpungi iussit Vahlenus. — v. 726 ὦ φίλ- 
τατον] Elmsleius. ὦ φίλτατε e Cobeti coni. Velsenus in proecd. Cleonem 
rursus loqui incipientem faciunt verbis .ὦ nutótov Reiskius, ὦ φίλτατε 
Cobetus, quem secutus est Vels. ὦ δημακίδιον φίλτατον Bentleius, δῆτα 
δημίδιον ὦ φίλτατον Brunckius. — v. 127 ἵν᾽ εἰδῇς recte se habere ut 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 414 μασώμενος] μασσώμενος I' | τῷ uiv] τὸ uiv RVAT* 0! | 
ἐντιϑεῖς}] ex ἐντιϑείς corr. R ἐντιϑεὶς y?o ἐντυϑείς) M ἐντί- 
ϑης 4} v. V18 χατέσπακας] litt. ἐσπακας in ras. A c6 ante zx in 
ras. V^ | v. 719 Κα. — RM | v. 720 ante versum est — R 
δύναμαι} c. in. ras. V? | ποιεῖν] ποεῖν RV M Ald | v. 431 AA4A.] 
— RM | τουτογὶ] RI* τοῦτογὶ V! τουτοὶ AT!O P  vovrot V? 
Ald τοῦτο ys M τουτίγε Su (v. πρωχτὸς λουτροῦ) | v. 422 KA.] 
om. RM | ovx] oix RP οὔκ VAD'OA!ld | v. 423 εἰς] ἐς RM | 
AAA.] VPAld in ras. I' supra lin. adscr. 9. om. A. om. spatio 
relicto 7M om. et à voce οὐδὲν novum versum incipit RE || v. 724 
ante versum est nota allantopolae .A | ἰδού.] ἰδοῦ V! ἰδοὺ reli- 
qui | v. 725 Καὶ — M om. R | ó 4ῆμε, δεῦρ᾽] δεῦρ᾽ ὦ δῆμ᾽ 
AI" 0 | δεῦρ᾽] ex δεῦρο corr. M | 4414.] sic P. om. reliqui | a voce 
νὴ 07 |] E novum versum incipit | v. 426 ante versum est — RM 
allantopolae nota V.AI'Ald | ὦ φίλτατον] ὦ om. codd. || versus 727 
hoe loco est in RM post v. 729 leid in reliquis | KA.] sic 
AO0.Aid om. reliqui | ἵν᾿ εἰδῇς] ἵναΐδης Τὶ | οἷα περιυβρίζομαι] 
οἷαπερ (οἷάπερ V^I'O) ὑβρίξομαι codd. οἷάπερ γ᾽ ὑβοίξζομαι Ald 2] 
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Z4HMOZ 
, ς E 3 ὕ 2 5 * - 7 
τίνες oi βοῶντες; οὐκ (zw ἀπὸ τῆς ϑύρας: 
τὴν εἰρεσιώνην μου κατεσπαράξατε. 
τίς, ὦ Παφλαγών. ἀδικεῖ σε; KA. διὰ σὲ τύπτομαι 180 
ὑπὸ τουτουὶ καὶ τῶν νεανίσκων. AHM. tuj; 
z - - / , 
KA. ὁτιὴ φιλῶ σ΄, ὦ Zw, ἐραστής τ᾽ εἰμὶ σός. 
ΖΉΜ. σὺ δ᾽ εἶ τίς ἐτεόν; AAA. ἀντεραστὴς τουτουί, 
ἐρῶν πάλαι Gov, βουλόμενός τέ σ᾽ εὖ ποιεῖν, 
ἄλλοι τὲ πολλοὶ καὶ καλοί τὲ κἀγαϑοί. 735 
ἀλλ᾽ οὐχ οἷοί v ἐσμὲν διὰ τουτονί. σὺ γὰρ 
ὅμοιος εἶ τοῖς παισὶ τοῖς ἐρωμένοις" 
1 εὖ , 9 ' , , 
τοὺς μὲν καλούς τε χἀγαϑοὺς οὐ προσδέχει. 
' N , M , 
σαυτὸν δὲ λυχνοπώλαισι καὶ νευρορράφοις 
καὶ σκυτοτόμοις καὶ βυρσοπώλαισιν δίδως. 140 





ADNOTATIO CRITICA, 


putem, ἃ me impetrare non possum. Correctum videtur ex Ravennatis 
lectione ἵνα ἴδῃς, quam glossam esse crediderim pro eo quod scripsit 
Aristophanes, fort. ἵν᾽ ἀϑρήσῃς vel ἀϑρήσων, illatam. — περιυβρίξομαι]) 
Elmsleius. — v. 128 ἐχτὸς τῆς ϑύρας Bothium secutus Vels. in proecd. — 
οὐκ ἄπιτ᾽; οὐκ ἀπὸ τ. 9. Elmsleius. — v. 729 κατασπαράξετε Cobetus. 
τήν τ᾽ tio. μὴ κατασπαράξετε: Herwerdenus. — v. 735 καὶ καλοί ys κἀ- 
γαϑοί Lentingius. — v. 137 ut spurium notat Wilamowitzius. — v. 740 
βυρσοπώλαις ἐπιδίδως Cobetus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 438 AHMOZ] — M | ἀπὸ τῆς ϑύρας] ix τῆς ϑύρας 

RM || v. 429 τὴν] τίνες M | v. 430 ante versum est nota Demi 
- yov 

VAOA!d | ὦ] ὃ A0 | Παφλαγών] παφλαγὼν M | Καὶ. — M 
om. spat. rel. E | v. 731 A4HM.| — Μ om. spat. rel. E | τιή] 
τίή RV τίη M v» 0Ald τηί P | v. 7332 KA.] om. M | zt ] 
δῆμε AO | v] om. ΑΓΘΩΗ͂ | v. $39 AHM.] om. M | τουτουί] xoi 
rovrov AO || v. 494 cov] cot; V | ποιεῖν] ποεῖν I" ποεῖν ex 
ποιεῖν corr. A0 M || v. 739 xoi] om. M || v. 436 οἷοί τ᾽] οἷοί τε A 
οἷοι τ᾽ M olv R οἷοί τ᾽ ἐσμὲν] οἷτε uiv P || v. 438 προσδέχει] 
προσδέχῃ AI'M προσδέχη VO | vv. 199 et 740 in unum versum 
contracti in P sic leguntur: σαυτὸν δὲ λυχνοπώλησι δίδως | v. 199 
λυχνοπώλαισι] λυχνοπώλησι V(et lemm. sch. V).A0* λυχνοπώλῃσι 
I'Ald | νευροράφοις corr. ex νευροράφαις E || v. V40 σκυτοτόμοις] 
σχυτοτόμοισι ΓΘ σκυτοτόμησι Α | βυρσοπώλαισιν] sic RP βυρσο- 
πώλαισι M βυρσοπώλησι V.AO βυρσοπώλῃσι Γ' βυρσοπώλῃσιν Ald | 
δίδως} corr ex δίδω A δίδωις V 
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KA. εὖ yàg ποιῶ τὸν δῆμον. A44. εἰπέ uot, ví δρῶν; 
KA. 0 τι; τὸν στρατηγὸν ὑποδραμὼν τοὺς ἐκ Πύλου. 
πλεύσας ἐκεῖσε. τοὺς “άκωνας ἤγαγον. 
4141... ἐγὼ δὲ περιπατῶν γ᾽ ἀπ᾽ ἐργαστηρίου 
ἕψοντος ἑτέρου τὴν χύτραν ὑφειλόμην. 745 
KA. καὶ μὴν ποιήσας αὐτίκα μάλ᾽ ἐχκλησίαν. 
ὦ zw, ἵν᾽ εἰδῇς ὁπότερος νῶν ἐστί σοι 
εὐνούστερος. OucxQuvov, ἵνα τοῦτον φιλῇς. 
4141. ναὶ ναὶ διάκρινον δῆτα. πλὴν μὴ ᾽ν τῇ πυκνί. 
ΖΗΜ. οὐκ ἂν καϑιξοίμην ἐν ἄλλῳ χωρίῳ. 750 
ἀλλ᾽ εἰς τὸ πρόσϑε. χρὴ παρεῖν᾽ sig τὴν πύκνα. 
AAA. οἴμοι κακοδαίμων. ὡς ἀπόλωλ᾽. Ó γὰρ γέρων 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 742 0 τι:} Elmsleius. — τὸν στρατηγὸν ὑποδραμὼν τοὺς ἐκ Πύλου] 
Sauppius. Ante hune multi locum frustra tentaverunt: τὸν στρατηγὸν 
ὑπεχδραμὼν τὸν Vels. in proecd. τὸν στρατηγὸν ὑποδραμὼν τὸν ἐν 
Πύλῳ Blaydesius. τῶν στρατηγῶν ὑποδραμὼν τοὺς ἔκ II. Bentleius. τῶν 
στρατηγῶν ὑποδραμόντων £x II Meinekius. τῶν στρατηγῶν ἀποδραμόν- 
τῶν ἔχ II. C. F. Hermannus. τῶν στρατηγῶν ὑποτρεμόντων ἔκ II. Kockius. — 


v. 141 ὦ Ζημίδιον, εἶθ᾽ ὁπότερος Herwerdenus. — v. 148 διάκρινον, ἣν 
τοῦτον φιλῇς HReifferscheidius. --- ν. 751 πρόσϑ'ε. Meinekius. — χρῆν 
idem. — og τὸ πρόσϑε χρὴ Casaubonum secutus Vels. in proecd. ἀλλ᾽ 


ἐς τὸ πρόσϑε χρὴ παριέν᾽ ἐς v. π. Herwerdenus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 141 KA.] om. M | ποιῶ] P.Ald ποῶ ceteri | μοι] μοι νῦν 
RM νῦν ceteri | v. 442 KA.] — M om. R | 9 τι:] ὅτι interrog. 
signo omisso codd. | τὸν στρατηγὸν] I".Ald τῶν στρατηγῶν reliqui 
ὑποδραμὼν] ὑπεκδραμὼν AI" 0. PM Ald | τοὺς] τὸν I^ Ald. τῶν reli- 
qui | v. 744 444.| om. M | δὲ] om. V | v. 445 fwovroc] om. 
spat. rel P ἐψόντος R  ὑφειλόμην)] ὑφελόμην AI" 0 | v. 446 KA.] 
om. RM P | ποιήσας] ποήσας AT'O | μάλ᾽] μᾶλ᾽ V. μᾶλλ᾽ T | v. 147 
εἰδῇς] ante ὃ expunctum, deinde erasum δεῖ A (voluerat scribere 
εἰδεῖς) | νῷν] νῶν RV!I?M νῶϊν Υ AI" v&w 0'Ald | v. 448 


εὐνούστερος] εὐνούστερον O | ἵνα τοῦτον] RM. ἵν᾽ ἐκεῖνον reliqui | 


v 

v. 449 A44.|] om. RP in ras. l — M | μὴ v] μὴν RM μὴ A 
μὴν I' μὴν O | zvxvi] πυκνῆι ᾿ὶ πνυκί reliqui | v. 150 AHM.] 
om. M | v. 451 εἰς] ἐς RM | πρόσϑε. χρὴ] πρόσϑε χρὴ RAM 
πρόσϑεν χρὴ Α πρόσϑε χρῆν I'Ald πρόσϑ᾽ (πρόςσϑ᾽ P) ἐχρῆν 
VOJP | παρεῖν᾽ εἰς] .Ald παρεῖν᾽ ες αὶ παρεῖναι γ᾽ ἐς M. παρεῖναι 
εἰς (ἐς I") ceteri | πύκνα] πὶ πνύκα ceteri | v. 4929. 4.11.] κλε. καὶ 
xÀ P om. M 
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οἴκοι μὲν ἀνδρῶν ἐστι δεξιώτατος, 
ὅταν δ᾽ ἐπὶ ταυτησὶ καϑῆται τῆς πέτρας, 
κέχηνεν ὥσπερ ἐμποδίζων ἰσχάδας. 155 


XO. Νῦν δή cs πάντα δεῖ κάλων ἐξιέναι σεαυτοῦ 
καὶ λῆμα ϑούριον φορεῖν καὶ λόγους ἀφύκτους, 
ὅτοισι τόνδ᾽ ὑπερβαλεῖ. ποικίλος γὰρ ἁνὴρ 
κἀκ τῶν ἀμηχάνων πόρους εὐμήχανος πορίζειν. 
πρὸς ταῦϑ'᾽ ὅπως ἔξει πολὺς καὶ λαμπρὸς ἐπὶ τὸν 
ἄνδρα. 160 
ἀλλὰ φυλάττου, καὶ πρὶν ἐκεῖνον προσκεῖσθϑαί Got, πρό- 
τερον GU 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου καὶ τὴν ἄκατον παραβάλλου.᾿ 


ΚΑ. τῇ μὲν δεσποίνῃ ᾿4ϑηναίῃ, τῇ τῆς πόλεως μεδεούσῇῃ, 


εὔχομαι. εἰ μὲν περὶ τὸν δῆμον τὸν AQqvatov γεγένημαι 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 754 καϑῆται) Bekkerus. — v. 755 ἐμποδίζων non legisse videtur 
Aristarchus. an ἐνστομίξων ? — συμποδίξζων Poekelius. — v. 758 ἁνὴρ] 
Dawesius. — v. 759 εὐμήχανος πορίξειν)] restituit Bentleius. — v. 760 
ἐπὶ] Cobetus. — v. 761 προσικέσϑαι σου Vels. in proeed. σπροϊκέσϑαι σου 


M. Schmidtius. — v. 168 ᾿“ϑηναίᾳ Vels. in proecd. — v. 164 fortasse et 
in hoe versu et in versu 832 scribendum esse τὸν “ῆμον τονδὶ πάντων 
coni. Vels. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 499. δεξιώτατος] δεξιώτερος .AI O || v. 454 καϑῆται] καϑη- 
ται V! κάϑηται reliqui | v. 495 xéyqvev] κέχηινεν V | v. 456 XO.] 
om.M ΣΤΡΟΦΗ΄ Ald | δή] δῆ αὶ δεῖ I" OPAld Su (v. νῦν) | ài] 
δὴ RAOAIldSu om. P | κάλων] κλάων P | σεαυτοῦ] σαυτοῦ M | 
v. 494 λῆμα] λῆμμα V? | ϑούριον] ex ϑούρειον corr. .A || v. 88 
ἁνὴρ} ἀνήρ M ἀνὴρ reliqui | v. 759 τῶν] τᾶν I'| εὐμήχανος 
πορίζειν] εὐμηχάνους mooífov codd. (et Su 1. 1.) | v. 760 ἔξει} ἕξει 
V*ADTOM ἔσει Ald | ἐπὶ] ἐς eodd. | v. 461 προσκχεῖσϑαί σοι] 
I'PAld προκεῖσϑαί σοι V.A O προκχεῖσϑαι cou M προσικεσϑαί 
σου .H προσικέσϑαι cov Su (v. δελφίς) | πρότερον] Su πρότερος 
ceteri | σὺ om. R || v. 762 δελφῖνας! δελφίνας ΠΡ  παραβάλλου] 
παραβαλοῦ AI'!60P παραβάλου I". παράβαλε M γρ. παράβαλλε ps 
περιβάλλου lemm. schol V || v. 769 Καὶ.) om. P.M  ᾿Δϑηναίῃ] 
ἀϑηναί Y M | πόλεως] πόληος O | μεδεούσῃ] μεδούσῃ M | ν. 4 64 
μὲν] om. AT*"0 | τὸν δῆμον] τῶν δῆμον RH | τὸν ᾿᾿ϑηναίων] 510 
Ald τῶν ἀϑηναίων codd. 


IIIIIHX. 63 


βέλτιστος ἀνὴρ μετὰ “υσικλέα καὶ Κύνναν xci Σαλα- 
βακχώ. 765 
e N N / ^ 2 ^ , 
ὥσπερ νυνὶ μηδὲν δράσας δειπνεῖν ἐν τῷ πρυτανείῳ" 
εἶ δέ σὲ μισῶ καὶ μὴ περὶ σοῦ μάχομαι μόνος ἀμφι- 
, 
βεβηκώς, 
ἀπολοίμην καὶ διαπρισϑείην κατατμηϑείην ve λέπαδνα. 
AAA. κἄγωγ᾽. ὦ 4ῆμ᾽. εἰ μή σε φιλῶ καὶ μὴ στέργω. κατα- 
τμηϑεὶς 
ἑψοίμην ἐν περικομματίοις" κεῖ μὴ τούτοισι πέποιϑας. ττὸ 
ἐπὶ ταυτησὶ καταχκνησϑείην ἐν μυττωτῷ μετὰ τυροῦ 
καὶ τῇ κρεάγρᾳ τῶν ὀρχιπέδων ἑλκοίμην εἰς Κεραμεικόν. 
ΚΑ. x«i πῶς ἂν ἐμοῦ μᾶλλόν 6s φιλῶν. ὦ 4ῆμε. γένοιτο 
πολίτης: 
ὃς πρῶτα μέν. ἡνίκ᾽ ἐβούλευον. Gol χρήματα πλεῖστ᾽ 
ἀπέδειξα 
3 € “" M N E 1 D A ' 
ἐν τῷ κοινῷ. τοὺς μὲν στρεβλῶν. τοὺς δ᾽ ἄγχων. τοὺς 
δὲ μεταιτῶν. ττῦ 
3 , - Ἂν E 5 , ^N , 
οὐ φροντίζων τῶν ἰδιωτῶν οὐδενός. εἰ σοὶ χαριοίμην. 
A44. τοῦτο μέν. ὦ Zijw, οὐδὲν σεμνόν. κἀγὼ γὰρ τοῦτό σε 
δράσω. 
ADNOTATIO CRITICA 


v. (65. ZoAoowyo| scholium ad Pace. v. 755. — v. 167 ἀμφιβεβηκώς] 
Dawesius. — v. 772 ἐς Vels. in proecd. — v. 714 ἐβούλευον, σοὶ) Kockius. — 
v. {11 ταὐτό e coniectura scripserat Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 469 Κύνναν] κύναν AI'O κύναν P | Σαλαβακχχώ] σαλαβάκ- 
χων αὶ σαλαβάκχαν ceteri (σαλάβαχχαν P) | v. 466 νυνὶ] ex νῦν 
corr. 0 | v. 766 μὴ] om. 40! | περὶ] litt. eo? in ras. 1? μάχομαι] 
μαχοῦμαιν lemm. schol. V [μόνος del. I? μόνως P | ἀμφιβεβηκώς] 
ἀντιβεβηκώς I" ἀντιβεβηκὼς ex ἀντιβεκηκὼς corr. R ἀντιβεβληκὼς 
AVOJPAIld ἀντικεκχληκὼς M ἀντιβεβλημένος I? | v. 468 δια- 
πρισϑείην] διπρισϑείην P | κατατμηϑείην] 111 διατμηϑείην AI'O 
Ald διὰ τμηϑείην V διαπληϑείην P | v. 69 AA4A4.] om. M | 
v. 240 χεὶ μὴ] κεὶ μὴ ex κομὴ corr. O | τούτοισι] τούτοις V (sed 
τούτοισι, lemm. schol. V) || v. 7.11 κατακνησϑείην  καταμνησϑείην 
A 0! | μυττωτῷ] vro in ras. I? | v. 442 sc ante ἑλκοίμην scripserat, 
sed del. À | eg]  Υ ἐς reliqui | v. 749. K4.] om. M | μᾶλλόν ce] 
μάλιστα Θ᾽ | φιλῶν] φιλῶ P | vw. 714. ἐβούλευον, σοὶ] ἐβούλευόν 
σοι codd. | v. 746 εἰ σοὶ] εἴ σοι RV.A | χαριοίμην] KR. χαριζοί- 
μὴν ceteri | v. 444 4.14.] om. M 


64 IHIIIHX. 


ἁρπάζων γὰρ τοὺς ἄρτους 6o. τοὺς ἀλλοτρίους παραϑήσω. 
Ἐπ} 


ὡς δ᾽ οὐχὶ φιλεῖ σ᾽ οὐδ᾽ ἔστ᾽ εὔνους, τοῦτ᾽ αὐτό σὲ πρῶτα 


διδάξω. 
ἀλλ᾽ ἢ διὰ τοῦτ᾽ αὔϑ' ὁτιή σου τῆς ἀνϑρακιᾶς ἀπο- 
λαύει. 780 
σὲ γάρ. ὃς Μήδοισι διεξιφίσω περὶ τῆς χώρας Μαρα- 
ἁ)γῶνι. 


καὶ νικήσας ἡμῖν μεγάλως ἐγγλωττοτυπεῖν παρέδωκας. 
ἐπὶ ταῖσι πέτραις οὐ φροντίζει σκληρῶς σὲ καϑήμενον 
οὕτως. 
οὐχ ὥσπερ ἐγὼ ῥαψάμενός σοι τουτὶ φέρω. ἀλλ᾽ ἐπα- 
vetoov, 
κἄτα καϑίξζου μαλακῶς. ἵνα μὴ τρίβῃς τὴν ἐν Σαλαμῖνι. 185 
AHM. ἄνϑρωπε. τίς si; μῶν ἔγγονος εἶ τῶν “Αρμοδίου τις 
ἐκείνων: 
τοῦτό γέ τοί Gov τοὔργον ἀληϑῶς γενναῖον καὶ φιλόδημον. 





ADNOTATIO CRITICA, 


v. 781 ἐν delevit Bentleius. — v. 783 ταῖσι] Dbrunckius. ταῖσδε 
Lentingium secutus Vels. in proecd. — v. 786 ,nescio, an scribendum 
sit: μῶν ἔγγονος εἶ τῶν AouoÓiov τις ἐκείνων; ad quod ducere videtur 
scholium: ΜῊ τὸ γένος, φησί, κατάγεις ἀπὸ "Aouoólov καὶ ᾿Δριστογείτονος 
x. t. 2." Vels. in proecd. Ὡρμοδίων in textum recepit Blaydesius. — v. 785 
τρίβῃης ἔτι τὴν Σαλαμῖνι Naberus. — v. 787 510 restituit Porsonus pro- 
babilter. Alii aliter locum constituere conati sunt, velut τοῦτό γέ τοὐστὶν 
τοὔργον ἁληϑῶς Bergkius, τοῦτό γέ τοὐστὶν ἀληϑῶς τοὔργον Ribbeckius, 
τοῦτό γέ τοί σου ἀληϑῶς τοὔργον Kockius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. «48 σοι] coi RV. om. M | παραϑήσω] σοι παραϑήσω M | 
v. 449 φιλεῖ σ᾽ οὐδ᾽] φιλεῖ σὲ οὐδ᾽ RM φιλεῖς οὐδ᾽ V A || v. 780 
ἢ] 7 V (fuit ἣν ut vid.) | τοῦτ᾽] τοῦ γ᾽ V? | αὔϑ᾽] αὖ V^ 9 supra 
lin. adi. V? ἀνϑρακιᾶς} ἀνθρακίας .A lemm. schol. V | v. 781 ὃς] 
litt. ὃ in ras. I". ὡς A0 | Μαραϑῶνι) ἐν μαραϑῶνι codd. || v. 482 
ἐγγλωττοτυπεῖν ἐνγλωττοτυπεῖν RR. ἐγγλωτοτυπεῖν V. ἐγλωττοτυπεῖν P 
εὐγλωττοποιεῖν AIT! γρ. τυπεῖν superscr. I? | v. 289. ταῖσι] ταῖς 
codd. (et Sw v. Σαλαμῖνος) | φροντίζει] φροντίζεις Υ"ΑΓΊΘΗ, 
σκληρῶς σε καϑήμενον] cs om. V!Swl]l. del. I? | v. 784. ἐπαναί- 
ρου] ἐπανείρου Α ἐπανέρου M || v. δῦ τρίβης] τριβῆς ΚΑΤ᾽ Θ 
τριβῇς Ald | τὴν] τῶν M || v. 80 A4HM.| om. M | ἔγγονος] ἔκγονος 
PM Ald | "Aouoótov| &ouovíov M | τις] τινὸς P | v. 484 τοί] τοι R 
om. reliqui | cov τοὔργον ἀληϑῶς] σ᾽ ἀληϑῶς c)rovoyov R || 


IIIIIH X. 65 


KA. ὡς ἀπὸ μικρῶν εὔνους αὐτῷ ϑωπευματίων γεγένησαι. 
AAA. καὶ σὺ γὰρ αὐτὸν πολὺ μικροτέροις τούτων δελεάσμα- 
σιν εἷλες. 
ΚΑ. καὶ μὴν εἴ πού τις ἀνὴρ ἐφάνη τῷ δήμῳ μᾶλλον ἀμύνων 190 
ἢ μᾶλλον ἐμοῦ σὲ φιλῶν, ἐθέλω περὶ τῆς κεφαλῆς περι- 
δόσϑαι. 
AAA. καὶ πῶς σὺ φιλεῖς. ὃς τοῦτον ὁρῶν οἰκοῦντ᾽ ἐν ταῖς 
πιϑάκναισι 
καὶ γυπαρίοις καὶ πυργιδίοις ἔτος ὄγδοον οὐκ ἐλεαίρεις. 
ἀλλὰ καϑείρξας αὐτὸν βλίττεις; ᾿Δρχεπτολέμου δὲ φέ- 
θροντος : 
τὴν εἰρήνην ἐξεσκέδασας, τὰς πρεσβείας τ᾽ ἀπελαύνεις 195 
ἐκ τῆς πόλεως ῥαθαπυγίξων. αἱ τὰς σπονδὰς προκα- 
λοῦνται. 
K A. ἵνα γ᾽ “Ελλήνων ἄρξῃ πάντων. ἔστι γὰρ ἐν τοῖς λογίοισιν 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 790 εἰ πώποτ᾽ ἀνὴρ Cobetus. εἴ τοί τις ἀνὴρ F. W. Schmidtius. — 
v. 192 φιδάχναισι Brunckium secutus Vels. in proecd. — καὶ πῶς τοῦτον 
. 6v φιλεῖς, ὃς ὁρῶν οἰκοῦντα μὲν ἐν πιϑάχναισι Elmsleius. ὃς γ᾽ αὐτὸν 
ὁρῶν οἰκοῦντ᾽ vel ὅστις γ᾽ οἰκοῦντ᾽ αὐτὸν ὁρῶν ἐν φιδάκναισι Blaydesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 488 KA4.] om. M | μικρῶν] RMAld σμικρῶν reliqui | 
ϑωπευματίων) ϑωπεύματι A0! | γεγένησαι] yeyévgos: ὦ | v. 789 
AAA.| om. M | μικροτέροις τούτων] τούτων μικροτέροις O | τού- 
των] τοῦτον 1.4. | δελεάσμασιν εἷλες] .A.Ald δελεάσμασι συνεῖλες 
reliqui (συνεῖλες om. P) || v. 490 Καὶ 4.} om. RM ἀμύνων] ἀμεί- 
vov RM || v. 791 περιδόσϑαι] ex περιδῶσϑαν corr. R | v. 292 
-AAA.] om. RM σὺ] οὐ M ὃς] om. AM τοῦτον ὁρῶν οἰκοῦντ᾽ 
ἐν] ὁρῶν οἰκοῦντα τοῦτον ἐν RM | ταῖς] ταῖσι VI'PAld | verba a 
φιλεῖς usque ad ταῖσι in rasura picta sunt a I" | πιϑάκναισι] 
πιϑνάκναισι Θ᾽ | οἰκοῦντα τοῦτον iv πιϑάκναις Su (v. yuragtoic) | 
v. 493 γυπαρίοις] γυπρίοις Α || v. 194 καϑείρξας} litt. € in ras. I| 
βλίττεις] βλίττοις P | ᾿Δρχεπτολέμου] ἀρχεπολέμου P | v. «95 πρε- 
σβείας τ᾽] πρεσβείας τὲ I' πρεσβείας ve O | v. 496 ῥαϑαπυγίξζων] 
δοϑοπυγίζων Su idem legit scholiasta | v. «97 Καὶ 4.] ras. del. V 
om. RM | ἄρξῃ] ἄρξει P | ἄρξῃ πάντων. mevrov ἄρξην R | ἔστι] 
ἔστιν .AT'  λογίοισιν] λογίοισι RM. 


ARISTOPH, EQUITES, i 


66 IIIIIHZ.. 


ὡς τοῦτον δεῖ zov ἐν ᾿“ρκαδίᾳ πεντωβόλου ἡλιάσασϑαι. 

ἣν ἀναμείνῃ" πάντως δ᾽ αὐτὸν ϑρέψω ᾽γὼ καὶ ϑεραπεύσω. 

ἐξευρίσκων εὖ καὶ μιαρῶς ὁπόϑεν τὸ τριώβολον ἕξει. 

AAA. οὐχ ἵνα γ᾽ ἄρξῃ μὰ Zi ᾿“ρκαδίας προνοούμενος, ἀλλ᾽ 

ἵνα μᾶλλον 801 

σὺ μὲν ἁρπάξῃς καὶ δωροδοχῇς παρὰ τῶν πόλεων. ὃ δὲ 
δῆμος 

ὑπὸ τοῦ πολέμου καὶ τῆς ὁμίχλης ἃ πανουργεῖς μὴ 

: χαϑορᾷ Gov, 

ἀλλ᾽ ὑπ’ ἀνάγκης ἅμα καὶ χρείας καὶ μισϑοῦ πρὸς σὲ 
κεχήνῃ. 

εἰ δέποτ᾽ εἰς ἀγρὸν οὗτος ἀπελϑὼν εἰρηναῖος διατρίψῃ, 805 

καὶ χίδρα φαγὼν ἀναϑαρρήσῃ. καὶ στεμφύλῳ sig λόγον 
ἔλϑῃ. 

γνώσεται otov ἀγαϑῶν αὐτὸν τῇ μισϑοφορᾷ παρεκόπτου" 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 798 πεντωβόλου)] Kusterus. — v. 802 ἁρπάξῃς) Brunckius. — 
v. 804 χρείας τοῦ μισϑοῦ Cobetus. — v. 805 ἣν δὲ Dobraeus. — δια- 
τρίψει Vels. in proecd. — v. 806 χῖδρα] Dindorfius. — ἀναϑαρρήσει et 


i496» ex Hirschigii coniectura Vels. in proeed. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 498 δεῖ] δῆ ἡ δή AOP | πεντωβόλου] πεντώβολον codd. 
(οὐ δ) | ἡλιάσασϑαι!} ἡλίσασϑαι I', sed c in ras. et superscr. yg. καὶ 
ἡλιάσασϑαι I? || v. 199 ἀναμείνη] litt. εἰν in ras. I' ϑρέψω ᾽γὼ] ϑρέψ᾽ 
ἐγὼ ΑΓΘ | v. 800 εὖ καὶ μιαρῶς] εὖ μιχρῶς P | ὁπόϑεν] ὁπόϑε I'| 
v. 801] A444.] om. RM | ἵνα γ᾽ ἄρξῃ] litt. να γ᾽ in ras. I? fv 
ἄρξη 4Θ / μᾶλλον] μόνον RM yg. μόνον superscr. I? | v. 802 
&ozátnc] ἁρπάσης V.AI' (c prius in ras. 17) ἁρπάσῃς 0.Ald ἁρπά- 
σεις P ἁρπάξης lt ἄρξης M δωροδοκῇς] ex δωροδοχεῖς corr. Rt 
δωροδοκεῖς P | τῶν] om. Θ | v. 803 ὁμίχλης] ex ὁμίχλης corr. Y*6 | 
πανουργεῖς} litt. evovoysig in ras. I? | καϑορᾷ!] καϑαρῶ ΑΙ “παϑορᾷ 
σου] καϑορᾶται Su. (v. ὁμίχλη) || v. 804 «ey | κεχήνει R κέχῃνα M 
κεχηνὼς A | v. S05 ἀπελϑὼν] litt. « in ras. I" | εἰρηναῖος] εἰρη- 
ναίως A6 | διατρίψῃ] διατρίψει 211΄ (sed εἰ in ras. a I") δια- 
τρίψει ex διατρίψοι corr. A || v. S06 χίδρα] χίδρα codd. | ἀναϑαρ- 
ρήσῃ] ἀναϑαρρήσει PM I'(sed εἰ in ras. a 15) ἀναϑαρρήσει ex 
foede corr. A | στεμφύλῳ] στεμφύλων V.A0.M Ald lemm. sch. 
V | εἰς] ἐς AI'O | λόγον] λόγους M | ἔλϑῃ] ἔλϑοι .AI'(sed oc in 
ras. a 17)0.M | v. S0Z αὐτὸν] αὐτῶν Sw (v. u690goo&)  παρ- 
ἑκόπτου] παρακόπτου Α 





IIIIHHX., 61 


e(0' ἥξει σοι δριμὺς ἄγροικος. κατὰ σοῦ τὴν ψῆφον 


ἰχνεύων. 

eA N / ῇ ? ᾽ vM Mey - M 

ἃ σὺ γιγνώσκων τόνδ᾽ ἐξαπατᾷς. καὶ ὀνειροπολεῖς περὶ 
σαυτοῦ. 

KA. οὔχουν δεινὸν ταυτί σὲ λέγειν δῆτ᾽ ἔστ ἐμὲ καὶ δια- 

βάλλειν 810 

Χ 2 , M N M , , 

πρὸς ᾿Δ4ϑηναίους καὶ τὸν δῆμον, πεποιηκότα πλείονα 

χρηστὰ 


νὴ τὴν 4ήμητρα Θεμιστοκλέους πολλῷ περὶ τὴν πόλιν ἤδη; 


AAA. ὦ πόλις Moyove, κλύεϑ᾽ οἷα λέγει; σὺ Θεμιστοκλεῖ ἀντι- 
φερίζεις:; 

ὃς ἐποίησεν τὴν πόλιν ἡμῶν T μεστὴν εὑρὼν ἐπιχειλῆ, 
καὶ πρὸς τούτοις ἀριστώσῃ τὸν Πειραιᾶ προσέμαξεν, 815 
ἀφελών τ᾽ οὐδὲν τῶν ἀρχαίων ἰχϑῦς καινοὺς παρέϑηκεν" 
σὺ δ᾽ ᾿4ϑηναίους ἐξζήτησας μικροπολίτας ἀποφῆναι 
διατειχίξων καὶ χρησμῳδῶν. ὃ Θεμιστοκλεῖ ἀντιφερίζων. 
κἀκεῖνος μὲν φεύγει τὴν γῆν. σὺ δ᾽ ᾿4χιλλείων ἀπομάττει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 808 τε ψῆφον Palmerius. mendum latere etiam Ribbeckius et 
Blaydesius putant. —  óyusóo» heiskius. an OyAeómv? — v. 809 περὶ 
αὐτοῦ Herwerdenus, conl. v. 797 sq. — v. 811 πρὸς τὸν δῆμον τὸν ᾿4ϑη- 
ναίων Halbertsma. — v. 812 περὶ suspectum. locutionem πολλὰ ἀγαϑὰ 
ποιεῖν περί τινὰ insolitam esse monuit Kockius. — v. 814 μεστὴν ut 
glossema vocis ἐπιχειλῆ videtur expellendum, sed quid eius loco resti- 
tuendum sit, dubium est. λεπτὴν Kockius, xswiv Baarius, κενεὰν vel 
σμικρὰν Blaydesius, νῆστίν γ᾽ Piccolominius. an αὔαν μεστὴν ἐχυρὰν 
ἐπιχειλῆ Kockius. — v. 819 μὲν ἔφευγεν Herwerdenus. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. S08 χατὰ σοῦ] κατ᾽ αὐτοῦ M | v. 809 γιγνώσκων] M γι- 
νώσκων reliqui | σαυτοῦ] σεαυτοῦ V.AO.PAld yg. παρὰ σαυτῶ super- 
ser. I? | v. 810 KZ.] om. RM | δεινὸν] δεινὰ RM | δῆτ᾽] δεῖ 
v R | διαβάλλειν] διαβαλεῖν V^ | v. 811 ᾿4“ϑηναίους] εὐθηναίους P | 
v. 812 ΑΝ δήμητραν M | πολλῷ] πολλὰ D'i| v. 819 444.] 
om. M | v. 814 ἐποίησεν] ἐποίησε ΚΑ PAM AldSu (v. ἀντιφερίξεις, 
sed μεστὴν ὙΈΡΕ, Ὁ v. ἐπιχειλές) || v. 81 ἀριστώσῃ] ex ἀριστώσει 
eorr. M | Πειραιᾶ] πειρεᾶ P | v. 816 καινοὺς] yo. πολλοὺς super- 
ser. M | παρέϑηκεν] V I? παρέϑηκε reliqui | v. S17 ἐξήτησας] 
ἐζήτηκας M | μικροπολίτας] μικροπολίσας P | v. 819 φεύγει] 
ἀποφεύγει M | ἀπομάττει] ἀπομάττῃ AT? Su (ν. ᾿Δχιλλείων) ἀπομάτ- 
τεις Μ 
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KA. οὔκουν ταυτὶ δεινὸν ἀκούειν. ὦ iu, ἐστίν w ὑπὸ 


τούτου. 820 

ὁτιή σὲ φιλῶ; 4ΉΗΜ. παῦ᾽ ὦ οὗτος. καὶ μὴ σκέρβολλε 
πονηρά. 

πολλοῦ δὲ πολύν μὲ χρόνον καὶ νῦν ἐλελήϑεις ἐγκρυ- 
φιάξων. 

AAA. μιαρώτατος. ὦ “ημακίδιον, καὶ πλεῖστα πανοῦργα δὲε- 
δοακώς. 


ὁπόταν χασμᾷ. καὶ τοὺς χαυλοὺς 
τῶν εὐθυνῶν ἐκκαυλίζων 825 
καταβροχϑίζει. κἀμφοῖν χειροῖν 
μυστιλᾶται τῶν δημοσίων. 
KA. οὐ χαιρήσεις. ἀλλά σὲ κλέπτονϑ' 
αἱρήσω ᾽γὼ τρεῖς μυριάδας. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 821 zov ὦ οὗτος] Bentleius. νῦν παῦ᾽, οὗτος e coniectura 
scripserat Vels. in proecd. ὦ παῦ᾽ οὗτος vel παῦ παῦ᾽ οὗτος Dindorfius. 
ὁτιή 68 φιλῶ ᾽γώ; AHM. παῦ᾽ ovrog Anzius. παῦ᾽ ovrog καὶ μή μοι 
σκέρβολλε Porsonus. — v. 822 χοὺ νῦν Piccolominius. --- ἐλελήϑης 
Brunckium secutus Vels. in proecd. — v. 823 ,olim suspicatus sum 
legendum esse: μιαρώτατος ὦν, ὦ “4ημίδιον, sed praestat scribere: μια- 
ρώτατος, ὦ Zhnudwwov, ov. Vels. μιαρώτατά y ? Kockius. — v. 826 
καταβροχϑίξῃ e Porsoni coniectura Vels. in proecd. — χειροῖν] Bentleius. 
γε χεροῖν Lentingius. — v. 829 μυριάδας — Vels. in proeed. ,, interrum- 
pit Cleonis orationem isiciarius, nisi forte pro τρεῖς μυριάδας scribendum 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 820 KA.] om. EM | ταυτὶ] ταῦτα RM | δεινὸν] Wer ἐστιν 

M | ἐστίν μ᾽] om. M. ἐστὶν (om. μ᾽) KR. ἔστιν μ᾽ I' ἔστι μ᾽’ Υ ἐστί 
μ᾽ Ald | v. 821 A4HM.] om. M supra lin. adser. Θ (m | παῦ᾽ 
S οὗτος] παῦ᾽ οὑτοσὶ codd. | μὴ] om. V | κε ολλε σκέρβολε "ἢ 
πονηρά] ex πόνηρα corr. M πόνηρα H | v. 822 notam Cleonis 
versui praef. I'| μὲ] uiv H | xoi νῦν] om. AI"0 λείπει xol νῦν 
superscr. I? ἐλελήϑεις] ἐλελύϑεις P | ἐγκρυφιάζων] ἐγηρυφιάζων P | 
v. 823 AA44.| om. RAM || vv. 824—835 in P sie digesti sunt, 
ut bini dimetri singulos versus efficiant | v. 826 χαταβροχϑίζει] 


καταβροχϑίξῃ M καταβυχϑίζει P | χειροῖν] χεροῖν codd. | v. 827 
μυστιλᾶται] μυστιλλᾶται Ald μιστυλᾶται M μυστιλᾶ và Α μιστυλᾶ 
τὰ O0 | v. S28 Καὶ om. RM || versus 828. 829. dirimunt χλέ- 
zr0v9' af|ocuco Y AI'O.Ald xAémvov| 9' αἵρήσω JM κλέπτον ] τ᾽ 
αἰρήσω (sic) R | v. 829 μυριάδας] μυριάσας P^ nullum interpun- 
gendi signum post μυριάδας est in VP 


IIIIHX. 69 


A444. ví ϑαλαττοκοπεῖς καὶ πλατυγίζεις, 880 
μιαρώτατος ὧν περὶ τὸν δῆμον 
τὸν ᾿4ϑηναίων; καί σ᾽ ἐπιδείξω 
νὴ τὴν zhjuvo', ἢ μὴ ξῴην, 
δωροδοχήσαντ᾽ ἐκ Μυτιλήνης 
πλεῖν ἢ μνᾶς τετταράκοντα. 88 
XO. ὦ πᾶσιν ἀνθρώποις φανεὶς μέγιστον ὠφέλημα. 
ξηλῶ 6s τῆς εὐγλωττίας. εἰ γὰρ ὧδ᾽ ἐποίσεις. 
μέγιστος “Ελλήνων ἔσει, καὶ μόνος καϑέξεις 
τὰν τῇ πόλει. τῶν συμμάχων v ἄρξεις ἔχων τρίαιναν. 
ἣ πολλὰ χρήματ᾽ ἐργάσει σείων τε καὶ ταράττων. 840 
καὶ μὴ μεϑῆῇς τὸν ἄνδρ᾽. ἐπειδή σοι λαβὴν δέδωκεν: 
κατεργάσει γὰρ ῥᾳδίως. πλευρὰς ἔχων τοιαύτας. 


ADNOTATIO CRITICA. 


esb τρεῖς μνᾶς πόλεως. vocem πόλεως sumpsi ex scholio ad v. 834 in 
exitu.^ sed tantulae pecuniae suppressionem allantopolae a Cleone 
crimini dari quis credat? — v. 884 Μυτιλήνης] Bothius. — v. 835 nescio 
an pro πλεῖν ἢ μνᾶς scribendum sit μυριάδας. — v. 886 κοινὸν ὠφέ- 
λημα scribi iubet Herwerdenus ex cod. M, sed in huius libri textum 
κοινὸν irrepsisse videtur ex Aeschyli loco Prom. 614 olim Aristophanis 
versui adscripto. — v. 837 ἐποίσει Kockius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. S80 A44A4.]| om. RM | ϑαλαττοκοπεῖς] ϑαλαττοκομπεῖς M 
ϑλαττοχοπεῖς V sed ϑαλαττοκοπεῖς lemm. sch. V | πλατυγίζεις] πλατυγ- 
γίζεις lemm. sch. V πτερυγίζεις schol. Pae. 92 | πλατυγίζῃ καὶ ϑα- 
λαττοκοπεῖς Sw (v. πλατυγίζει) || v. S91 μιαρώτατος] μιαρώτατον P | 
περὶ] πρὸς RM || v. 832 τὸν ᾿“ϑηναίων] Ald τῶν ἀϑηναίων codd. | 
v. 899. Ζήμητρ᾽ | δήμητρα V? δήμητραν M | ζῴην] £óqv R AOP 
Ald ἕξώειν RH? | v. S84 δωροδοχήσαντ᾽ | δωροδοκήσοντ᾽ R δωρδο- 
κήσαν δὲ lemm. sch. V | Μῆῃητιλήνης] μιτυλήνης codd. | vv. S34. 835 
unum versum efficiunt Ald || v. 835 πλεῖν] πλὴν P | τετταράκοντα] 
τεσσαράκοντα A116. ἕξ Su (v. δωροδοκήσαντα) || v. S86 ante versum 
est "ANTIZTPOOH. Ald | ἀνθρώποις] It. ἀνθρώποισι reliqui | μέ- 

ἐγίιστον 
γιστον | 102 M. | v. 837 εὐγλωττίας] εὐγλωτίας D | v. 888 "Exuj- 
νων] &Aévov P | ἔσει] ἔσῃ ΓΘ ἔσῃ M | καϑέξεις] καϑέξη ΑΓ ΘΙ 
yo. εἰς superscr. Θ" | v. 839 συμμάχων] ξυμμάχων V PAld (sed 
cvup. lemm. sch. V) || v. 840 4] ἦ A0 ἢ M | ἐργάσει] ἐργάση 
AI'O lemm. sch. V ἐργάσέι AM | τε] om. DP || v. 841 ἄνδρ᾽] ἄνδρα 
A0 | σοι] σὺ R | δέδωκεν] RIAld δέδωκε reliqui || v. 842. κατ- 


ἐργάσει] κατεργάση AIO lemm. sch. V καὶ κατεργάσει M 


τ0 IIIIIHX, 


KA. οὐκ. ὧγαϑοί. ταῦτ᾽ ἐστί zo ταύτῃ μὰ τὸν Ποσειδῶ. 
ἐμοὶ γάρ ἐστ᾽ εἰργασμένον τοιοῦτον ἔργον ὥστε 
ἁπαξάπαντας τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροὺς ἐπιστομίζειν, 845 
ἕως ἂν ἡ τῶν ἀσπίδων τῶν ix Πύλου τι λοιπόν. 

4144. ἐπίσχες ἐν ταῖς ἀσπίσιν" λαβὴν γὰρ ἐνδέδωκας. 
οὐ γάρ σ᾽ ἐχρῆν. εἴπερ φιλεῖς τὸν δῆμον, ἐκ προνοίας 
ταύτας ἐᾶν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἀνατεϑῆναι. 
ἀλλ᾽ ἐστὶ τοῦτ᾽. ὦ 4ῆμε. μηχάνημ᾽. ἵν᾽. ἢν σὺ βούλῃ 850 
τὸν ἄνδρα κολάσαι τουτονί, σοὶ τοῦτο μὴ ᾿χγένηται. 
ὁρᾷς γὰρ αὐτῷ στῖφος οἷόν ἐστι βυρσοπωλῶν 
νεανιῶν" τούτους δὲ περιοικοῦσι μελιτοπῶλαι 
καὶ τυροπῶλαι" τοῦτο δ᾽ sig ἕν ἔστι συγκεκυφός. 
ὥστ᾽ εἰ σὺ βριμήσαιο καὶ βλέψειας ὀστρακίνδα. 855 
νύχτωρ χαϑαρπάσαντες ἂν τὰς ἀσπίδας ϑέοντες 
τὰς εἰσβολὰς τῶν ἀλφίτων ἂν καταλάβοιεν ἡμῶν. 
AHM. οἴμοι τάλας" ἔχουσι γὰρ πόρπακχας; ὦ πόνηρε, 
ὅσον μὲ παρεχόπτου χρόνον τοιαῦτα χρουσιδημῶν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 848 ταῦτ᾽ ἐστί τοι Poekelius. — v. 853 περιογκοῦσι Geelius, 
περικυχλοῦσι Bergkius, περιβομβοῦσι Meinekius, περιπολοῦσι Kockius, 
περιστείχουσι Piccolomini. — v. 856 κατασπάσαντες Vels. in proeced, — 
v. 858 πονηρέ Vels. in proecd. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 849 KA.] in ras. I" om. M | οὐκ] osx! αὶ οὔκ V?I'O. Ald 
πῶ] VI*0*Aid ποι reliqui ταύτῃ] ex ταῦτα corr. 4 ταυτὶ R 
Ποσειδῶ] ποσιδῶ R | v. 844 εἰργασμένον] ἐργασμένον R | ὥστε! 
litt. eve in ras. V? | v. 845. ἁπαξάπαντας] ἅπαξ ὅπαντας R | v. 846 
τῶν] R.AldSu (v. ἐμοὶ δὲ) τι (vel τί) τῶν reliqui | v. S47 AA4.] 
om. M — RH | ἀσπίσιν] RY ἀσπίσι reliqui | v. 848 σ᾽ ἐχρῆν] σε 
χρῆν R || v. 849 αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν] sic ΠῚ Ald Su (v. πόρπαξὶ) 
lemm. sch. V αὐτοῖς (ex αὐτὰς corr. 4) πόρπαξιν VATIOP | 


v. 880. μηχάνημ᾽] μηχάνημα RV!TO | βούλῃ] βούλει Τὰ Boon] V 
At 

βούλει M || v. 801 μὴ ᾿χγένηται] μηγγένηται R || v. S52 στῖφος 

RHV?Ald στίφος reliqui | βυρσοπωλῶν] βυρσοπολῶν Α || v. 8ὅ9 

τούτους] τούτοις M || v. 894 ἕν ἐστι] ἔνεστι P | v. S56 καϑαρ- 


πάσαντες] κατασπάσαντες RI'"Su (v. βριμήσαιο) xU ORDRE AM | 
ἂν τὰς] αὐτὰς 7M | versus S57 in textu omissus supra lin. additus 
est a I' εἰσβολὰς] ἐσβολὰς Γ΄] v. S98 ΔΉ.) ex αλλ corr. 0? | 
v. 859 μὲ] om. Zt | χρουσιδημῶν] κρουσιδαμῶν P 


ΙΠΠΗΣ. 11 


KA. à δαιμόνιε, μὴ τοῦ λέγοντος i691, μηδ᾽ οἰηϑῆς 800 
ἐμοῦ ποϑ᾽ εὑρήσειν φίλον βελτίον᾽ " ὅστις εἷς ὧν 
ἔπαυσα τοὺς ξυνωμύότας. καί μ᾽ οὐ λέληϑεν οὐδὲν 
ἐν τῇ πόλει ξυνιστάμενον, ἀλλ᾽ εὐθέως κέκραγα. 

A444. ὅπερ γὰρ οἱ τὰς ἐγχέλεις ϑηρώμενοι πέπονϑας. 
ὅταν μὲν ἡ λίμνη καταστῇ. λαμβάνουσιν οὐδέν" 865 
ἐὰν δ᾽ ἄνω vs καὶ κάτω τὸν βόρβορον κυκῶσιν. 
αἱροῦσι" καὶ σὺ λαμβάνεις. ἣν τὴν πόλιν ταράττῃς. 
ὃν δ᾽ εἶπέ μοι τοσουτονί" σχκύτη τοσαῦτα πωλῶν 
ἔδωκας ἤδη τουτῳὶ χάττυμα παρὰ σεαυτοῦ 
ταῖς FERRO φάσκων φιλεῖν; Z4HM. οὐ δῆτα μὰ τὸν 
"AnóAAQ. 870 
AAA, ἔγνωκας οὖν δῆτ᾽ αὐτὸν οἷός ἐστιν" ἀλλ᾽ ἐγώ σοι 
ξεῦγος πριάμενος ἐμβάδων τουτὶ φορεῖν δίδωμι. 
ΖΉΜ. κρίνω σ᾽ ὅσων ἐγῴώδα περὶ τὸν δῆμον ἄνδρ᾽ ἄριστον 
εὐνούστατόν vc τῇ πόλει καὶ τοῖσι δακχτύλοισιν. 


ADNOTATIO CRITICA. 


versum 867 spurium esse iudicavit Cobetus, rationibus adductus 
inanibus. — v. 872 ἐμβάδοιν Dindorfium secutus Vels. in proecd. — 
v. 873 ὅσων] Dindorfius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 860 οἰηϑῆς} οἰλϑῆς P | v. 8561 εὑρήσειν] εὑρήσεις P 
εὑρεῖν O || v. 862 ξυνωμότας] συνωμότας AT'O P Ald | v. 863. £vvi- 
στάμενον] συνιστάμενον PAld || v. 864 444.] om. M — HH | τὰς 
ἐγχέλεις] τοὺς ἐγχέλεις I'5 τὰς et vg superser. Γ΄ | ϑηρώμενοι πέ- 
zov9«c| ϑηρευόμενοι πέπονθεν P || v. S66 δ᾽ ἄνω] litt. δ᾽ & in ras. I? 
δ᾽ ἄνω P | v. S67. αἱροῦσι] AM αἴρουσι I' αἴρουσι O P.Ald αἴρου- 


cw RV | v. 868 τοσουτονὶ τυὐσαῦτα πωλῶν ἜΡΙΣ iusto ordine 
superscriptis litteris « f y restituto 7M | πωλῶν] πολῶν P | v. 869 
τουτῳὶ] τοῦτωι V τούτω I'P τοῦτο AO τουτωΐ γε Ald τουτῳὶ 
σερι 
κάττυμα] κάττυμα τούτῳ RM παρὰ σεαυτοῦ] ΔΕ σεαυτῷ M | 
v. S70 duo versus sunt, quorum prior finitur voce φιλεῖν VÀ 
DOP | ufécw] ἐμβᾶσιν R ἐμβᾶσι P ἐμβάσι ΑΓΤΘΙΜ ΑΙ ἐμβά- 
ci V | A4HM.] in textu om. in marg. adser. 1 χλέων Γ΄ | v. 871 
444. — M || v. S12 τουτὶ] τούτων I? | litt. vci φορεῖν δίδωμι 
in ras. V? | v. 8729. A4HM.]| om. M | σ᾽] om. 3 | ὅσων] ὅσον RVA 


ΓΘΡ ὅλον M ὅσον γ᾽ Ald | ἄνδρ᾽] R ἄνδρ᾽ AM ὄντ᾽ reliqui | 
v. S74 χαὶ] γὰρ Ald | δακτύλοισιν] δακτύλοισι E P 


(2 IIIIIHZ 


ΚΑ. οὐ δεινὸν oov δῆτ᾽ ἐμβάδας τοσουτονὶ δύνασθαι. 815 
ἐμοῦ δὲ μὴ μνείαν ἔχειν ὅσων πέπονθας; ὅστις 
ἔπαυσα τοὺς βινουμένους. τὸν Γρύττον ἐξαλείψας. 

AAA. οὔκουν σε δῆτα ταῦτα δεινόν ἐστι πρωκτοτηρεῖν, 
- , A , , » 222 b , 
παῦσαί τε τοὺς βινουμένους; κοὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ἐκείνους 
3 ἃ E ^ er b P7 / 
οὐχὶ φϑονῶν ἔπαυσας. τινὰ μὴ ρήτορες γξνοιντο. 880 
τονδὶ δ᾽ ὁρῶν ἄνευ χιτῶνος ὄντα τηλικοῦτον, 
οὐπώποτ᾽ ἀμφιμασχάλου τὸν Ζ4ῆἤμον ἠξίωσας. 
- N ^ 9 , ? , M , 
χειμῶνος ὄντος" ἀλλ᾽ ἐγώ σοι τουτονὶ δίδωμι. 
AHM. τοιουτονὶ Θεμιστοκλῆς οὐπώποτ᾽ ἐπενόησεν. 
& Í 
, ᾿ $ un Si Le c , 
καίτοι σοφὸν χἀκεῖν᾽ ὁ Πειραιεύς" ἔμοιγε μέντον  — 885 
οὐ μεῖξον εἶναι φαίνετ’ ἐξεύρημα τοῦ χιτῶνος. 

KA. οἴμοι τάλας. οἵοις πιϑηκισμοῖς μὲ περιελαύνεις. 

AAA. οὔκ, ἀλλ᾽ ὅπερ πίνων ἀνὴρ πέπονϑ'᾽ ὅταν χεσείῃ. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 818 σε ταῦτα... δεινόν Vels. in proecd., cum excidisse putaret 
vocem, quae aversandi praeberet notionem tale quid velut ὦ μιαρέ. — 
v. 881 τηλικοῦτον] edit. Basil. 1532 i 
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v. 885 K A.] om. P | οὖν] om. AP | v. 876 ὅσων] ὅσην P | v. 877 
βινουμένους] A 0! Su (v. Biveiv, sed hunc locum om. cod. V) κινουμένους 
ex βινουμένους corr. E. κινουμένους (x in ras.) V κινουμένους ΓῚ Ald 
αἰνουμένους M! i superscr. I7 yg. x superscr. 0? s superser. M? 


suvoviévove P | Γρύττον] γρύπον ν. 1. a schol. M allata Γρίπον Su 

v. βινεῖν, Γρύπον Su v. Γρύττος | τὸν γρύττον ἐξαλείψας in ras. I'| 

v. 888 A44.] om. M — E δῆτα ταῦτα] Ald ταῦτα δῆτα M. δῆτα om. 

RVATO0P | v. S79 βινουμένους] ΚΑ Θ' κινουμένους RI'Ald fi 
zu 


superser. I yg. x superscr. 0? βινουμένους M rdc Pj 
€YOLYTO 

v. 880. γένοιντο! RR MEUS JM γένωνται reliqui || v. 881 τονδὶ] 
τουτονὶ P τοῦτον Ald | δ᾽ ὁρῶν] ex διορῶν corr. O? litt. δ᾽ ὁ in 
ras. I' διορῶν 4 | τηλικοῦτον] τηλικουτονί vel τηλικουτονὶ codd.| 
v. 884 AHM.]| om. M | οὐπώποτ᾽] οὐδέποτ᾽ AI" 0P yo. οὐπώποτε 
superscr. I? ἐπενόησεν] R V! I'Ald. ἐπενόησε reliqui || v. S85 ἔμοι γε] 
yo. ὅμως γε superscr. I7 || v. SS6 ἐξεύρημα] litt. ἐξ in ras. AM || 
v. S84 οἵοις] οἷος P | περιελαύνεις] παρελαύνεις Α || v. 888 44.4.] 
δὴ M | χεσείῃ] litt. εσείη in ras. Γ΄ χέζη A! γρ. χεσείη super- 
ser. 9? 


IIIIIHX. (3 


τοῖσιν τρύποις τοῖς σοῖσιν ὥσπερ βλαυτίοισι χρῶμαι. 
ΚΑ. ἀλλ᾽ οὐχ ὑπερβαλεῖ us ϑωπείαις" ἐγὼ γὰρ αὐτὸν 890 
προσαμφιῶ τοδί" σὺ δ᾽ οἴμωζ᾽. ὦ πόνηρ᾽. AHM. ἰαιβοῖ. 
3 2 , 9 ^ , £ MN 
οὐκ ἕς κόρακας ἀποφϑερεῖ; βύρσης κάκιστον Get. 
A44. καὶ τοῦτό γ᾽ ἐπίτηδές σὲ περιήμπεσχ᾽. ἵνα σ᾽ ἀποπνίξῃ" 
καὶ πρότερον ἐπεβούλευσέ σοι. τὸν καυλὸν οἶσθ᾽ ἐκεῖνον 
τὸν σιλφίου τὸν ἄξιον γενόμενον; ΔΉΜ,. οἷδα μέντοι. 
A44. ἐπίτηδες οὗτος αὐτὸν ἔσπευσ᾽ ἄξιον γενέσϑαι. 896 
m 2 , 3 3 , M ? H e , 
Uv ἐσθϑίοιτ᾽ ὠνούμενοι. κἄπειτ᾽ ἐν ἡλιαίᾳ 
βδέοντες ἀλλήλους ἀποχτείνειαν οἱ δικασταί. 
AHM. νὴ τὸν Ποσειδῶ καὶ πρὸς ἐμὲ τοῦτ᾽ εἶπ᾽ ἀνὴρ Κόπρειος. 


ADNOTATIO CRITICA. Ἑ 


v. 891 ὦ πόνῳ πονηρέ scribendum et αἰβοῖ extra versum ponendum 
esse putavit Bentleius. — - ἰαιβοῖ] Dindorfius. — v. 892 ἀποφϑερεῖ:] et 
ὄξει. Kockius. ὄξον Lentingius. — v. 893 τοῦτό 72] Bentleius. τοῦτο δ᾽ 
Vels. in proeed. — περιήμπεσχ | Meinekius. περιήμπεσχεν, ἵν᾽ ἀποπνίξῃ 
Vels. in proecd. — v. 895 τότ᾽ ἄξιον J. v. Leeuwen probabiliter. — v. 896 
ἔσπευσ᾽ | Bergkius. — v. 899 Κόπρειος] Boeckhius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 889 τοῖσιν] E. τοῖσι reliqui | σοῖσιν] σοῖσι I^ | βλαυτίοισι] litt. 
BÀ et oic. in ras. I? βαλαντίοισι 1ὲ βαλλαντίοισι V. | χρῶμαι] χρώ- 
μενος V I'litt. μενος in ras.I'? χρήσομαι Su (v. βλαυτίοις et χεσείω) | 
v. 890 KA.] om. E ὑπερβαλεῖ] ex ὑπερβαλεῖν corr. R/ ὑπερβαλῇ I' 
ὑπερβαλεῖς Ald | ϑωπείαις] ϑωπείας P | v. S91 τοδί] τῶ ποδί lemm. 
sch. V | ozuo£' ] oiuof P | móvqo ] R πόνηρε reliqui | 4HM.] om. 


M 
spatio vae. rel. P : et in marg. AH | ἰαιβοῖ] eigo? codd. | in 4ΓΘ 
αἰβοῖ unum. versum efficit | v. S92. ἀποφϑερεῖ} ex ἀποφϑερῆ corx. 
V | post &zog os? interrogandi nota non est in codd. | ὄξει] ὄξων; 
eodd. || v. 899 441.1.] om. VR τοῦτό γ᾽] τοῦτ᾽ codd. | σε] τι ex δὲ 
corr. JM | περιήμπεσχ᾽Ἱ περιήμπεσχεν AR περιήμπισχεν reliqui (περι- 
ἠμπισχ᾽ Ald) | ἵνα σ᾽ ἀποπνίξῃ]) litt. σ᾽ & in ras. I'? ἵν᾽ ἀποπνίξῃ 
V.AO (sed c super & scripsit Θ᾽ ἵν᾽ ἀποπνύξη P || v. 894 ἐπεβού- 
λευσέ] ἐπεβούλευέ M | καυλὸν] καλὸν Α | v. S95 τὸν σιλφίου A 
τοῦ σιλφίου reliqui | τὸν ἄξιον] γὰρ ἄξιον P | 4HM.] om. spat. vac. 
rel. αὶ | v. S96. 4.11.1] om. RM | οὗτος] ex οὕτως corr. E | αὐτὸν 


ἔσπευσ᾽] lon**ó^ αὐτὸν V (litt. εὖ superscr. V 3yeM ἔσπευσ᾽] ἔσπευσεν 
RM ἔσπευδ᾽ ceteri | v. 897 ἐσϑίοιτ᾽ ] in ἐσϑέητ᾽ corr. M. ἐσϑίητ᾽ 
RAT'O | v. 899 AHM.] om. JM | τοῦτ᾽ εἶπ᾽} τοῦτ᾽ εἶπεν JM τοῦτο 
γ᾽ εἶπ᾽ VI?P τουτί y εἶπ᾽ Ald | ἀνὴρ] ἀνήρ τις O | Κόπρειος] P 
κοπρεῖος L^ κόπριος reliqui (et Sw) 
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AAA. οὐ yàg vó9' ὑμεῖς βδεόμενοι δήπου ᾿᾽γένεσϑε πυρροί; 
AHM. καὶ νὴ Zt ἣν γε τοῦτο Πυρράνδρου τὸ μηχάνημα. 901 
K A. οἵοισί μ᾽. ὦ πανοῦργε, βωμολοχεύμασιν ταράττεις. 
AAA. ἡ γὰρ ϑεός uw ἐκέλευσε νικῆσαί σ᾽ ἀλαζονείαις. 
ΚΑ. ἀλλ᾽ οὐχὶ νικήσεις. ἐγὼ γάρ φημί σοι παρέξειν, 
ὦ 4ῆμε, μηδὲν δοῶντι μισϑοῦ τρύβλιον δοφῆσαι. 905 
AAA. ἐγὼ δὲ κυλίχνιόν γέ σοι καὶ φάρμακον δίδωμι, 
τάν τοῖσιν ἀντικνημίοις ἑλκύδρια περιαλείφειν. 
KA. ἐγὼ δὲ τὰς πολιάς γέ σοὐκλέγων νέον ποιήσω. 
4144. ἰδοὺ δέχου κέρκον λαγῶ τὠφϑαλμιδίω περιψῆν. 
ΚΑ. ἀπομυξάμενος ὦ zlu£ μου πρὸς τὴν κεφαλὴν ἀποψῶ. 
AAA. ἐμοῦ μὲν οὖν. ΚΑ. ἐμοῦ μὲν οὖν. 911 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 901 ἦν γὰρ Vels. in proecd. — Post versum 901 excidisse versum, 
in quo inesset haec fere sententia: 444. μὰ τοὺς ϑεούς, ἀλλ᾽ οὑτοσί 
τις πυρρίας κάκιστος suspicatus est Velsenus. — v. 903 ἀλαζονείαις] Din- 
dorfius. — v. 909 λαγὼ Vels. in proecd. — totum versum 911 allanto- 
polae, v. 912 sqq. Cleoni dederat Vels. in proeed. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 900 δήπου] om. 0! supra lin. ai. 9" | ᾽γένεσϑε] V? Ald 
γένεσϑε RV! PM 0? γίνεσϑε A! | πυρροί] πυροί 0 | v. 901 A4HM.] 
A om.reliqui | 40] ài 0 | ἦν ye] R. ἣν καὶ Ald ἦν γε καὶ reliqui | 
Πυρράνδρου] πυράνδρου ΑΤΓΊΘΗ | v. 902 KA.] ex zfqu corr. Θ 
— M | οἵοισί μ᾽] οἵοισιν μ᾽ HR | πανοῦργε] πόνηρε V A9! P Ald 
yo. πανοῦργε superscr. 0? γρ. πόνηρε superscr. I? M? | βωμολοχεύ-" 
μασιν] βωμολοχεύμασι codd. || v. 908 424.] om. &. — M | ἡ] ἢ ΓΙ 
ἀλαζονείαις ἀλαζονείας R ἀλαξονείᾳ reliqui | v. 904 Καὶ 4.] om. £ 
— M | οὐχὶ] οὐ VAI'!0P οὔ με Ald || v. 905 τρύβλιον] τρίβλιον P 
τρυβλίον ΑΜ | v. 906 A44.] om. αὶ — M | κυλίχνιόν] κιλύ- 
qviov Α | γέ] τέ PO! Ald τε ADI! | v. 904 ἀντικνημίοις] ἀντι- 
κνημίοισιν P Ald | περιαλείφειν] παραλείφειν Α || v. 908 Κὶ 4.] om. R 
— M | γέ] om. VAT'OP | σοὐκλέγων] Ald σου ἐκλέγων codd. | 
νέον] νέον σε A0 | v. 909 A44.] om. KM | λαγῶ] λαγὼ ΑΜ 
λαγώ Θ᾽ | τὠφϑαλμιδίω] v οφϑαλμιδίωνι R  περιψῆν] περιψεῖν Su | 
v. 910 KA.] om. RM | ἀπομυξάμενος]} litt. v in ras. Γ᾽ « super- 
ser. 1 ἀπομίξαμενος P ἀπομαξάμενος VAOM | Δῆμέ μου] RAE 
δῆμ᾽ ἐμοῦ reliqui | v. 911 244.|] — M | alteram versus partem 
KA. ἐμοῦ μὲν οὖν] om. VM punctis del. Γ΄, ut novum versum 
scribit | KA4.] AT!0 — E om. Ald om. spat. vac. rel. P 1j) 


^N 


xÀéov ἢ ὁ ἀλλαντοπώλης in marg. adscr. I"? 


ΙΠΠΗΣ. {Ὁ 


ἐγώ σὲ ποιήσω τριη- 
ραρχεῖν [ἀναλίσκοντα τῶν 
σαυτοῦ] παλαιὰν ναῦν ἔχοντ᾽. 
εἰς ἣν ἀναλῶν οὐκ ἐφέ- 915 
ἕξεις οὐδὲ ναυπηγούμενος" 
διαμηχανήσομαί 8’ ὅπως 
ἂν ἱστίον σαπρὸν λάβῃς. 

ΧΟ. ἁνὴρ παφλάξει' παῦε παῦ᾽ 
ὑπερζέων" ὑφελκτέον 920 
τῶν δαδίων. ἀπαρυστέον 
τε τῶν ἀπειλῶν ταυτῃί. 

ΚΑ. δώσεις ἐμοὶ καλὴν δίκην. 
ἱπούμενος ταῖς εἰσφοραῖς. 
ἐγὼ γὰρ εἷς τοὺς πλουσίους 925 
σπεύσω σ᾽ ὅπως ἂν ἐγγραφῆς. 

AAA. ἐγὼ δ᾽ ἀπειλήσω μὲν οὐ- 


ADNOTATIO CRITICA. 


vv. 913 et 914 verba: ἀναλίσκοντα τῶν σαυτοῦ delenda esse vidit 
Cobetus. — v. 919 ἁνὴρ] et παῦ᾽] Dindorfius. — vv. 919 sqq. sic dederat 
Vels. in proecd.: XO. ἁνὴρ παφλάζει, παῦε παῦ᾽, óztotéov' AAA. ὑφεῖ- 
xrtov τῶν δαλίων xv. Allantopolae versus 919—922 dat Bergkius, fort. 
recte. — v. 921 δαδίων) Bentleius. δαλίων, quod idem Bentleius conie- 
cerat, Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 912 ante versum est nota Cleonis V PAld allantopolae 0 | 
versus 912. 913 sic dirimunt VI' vor | qo«oysiv || in fine versus 
914 est £v RVI'PMAld ἔχοντά A0, versus 915 incipit τ᾽ εἰς 
in omnibus | v. 915 desinit in ἐφέξεις v. 916 incipit οὐδὲ AT'O | 
v. 916 οὐδὲ] οὐδὲν V I'M || v. 917 διαμηχανήσομαί 9^] litt. oc 9" 
in ras. Γ" διαμηχανησόμεϑ᾽ A0 || v. 918 σαπρὸν] λαμπρὸν V! yg. 
λαμπρὸν superscr. I'?| v. 919 ἁνὴρ] ἀνὴρ codd. | παῦ᾽] Ald παῦε 
eodd. || v. 921 τῶν δαδίων] τῶν δάδων codd. τῶν δαΐδων Suidae 
cod. .A (v. ὑφελχτέον) δὲ τῶν ξύλων Ald | ἀπαρυστέον] ἀπερυ- 
στέον Su (1. 1) || v. 922 ταυτῃί] ταυτηί codd. || v. 994 ἰπούμενος] 
ἱπούμενος li lemm. sch. V ἰπτούμενος 4 | εἰσφοραῖς] συμ super- 
ser. Γ᾿ συμφοραῖς Α Su (v. ἰπούμενος) | v. 925 notam allanto- 
polae praef. 4 || v. 926 σ᾽] es M ἐγγραφῇς} ἐγγραφῶ P. γραφῆς 
A0! | v. 997 A44.] om. RM A | v. 997 finitur οὐδὲν v. 928 
incipit εὔχομαν AI'O 
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δέν, εὔχομαι δέ σοι ταδί" 

τὸ μὲν τάγηνον τευϑίδων 

ἐφεστάναι σίξον" σὲ δὲ 980 

γνώμην ἐρεῖν μέλλοντα περὶ 

Μιλησίων καὶ κερδανεῖν 

τάλαντον, ἣν κατεργάσῃ. 

σπεύδειν ὅπως τῶν τευϑίδων 

ἐμπλήμενος φϑαίης ἔτ᾽ ἢ ᾿ς 98ὅ 

ἐχκλησίαν ἐλθεῖν" ἔπει- 

τα πρὶν φαγεῖν. ἁνὴρ μεϑή- 

κοι. x«l σὺ τὸ τάλαντον λαβεῖν 

βουλόμενος &- 

σϑίων ἅμ᾽ ἀποπνιγείης. 940 

XO. εὖ γε νὴ τὸν Δία καὶ τὸν '"AmóAAo καὶ τὴν Ζήμητρα. 
AHM. κἀμοὶ δοκεῖ" καὶ τἄλλα γ᾽ ἐστὶ καταφανῶς 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 985 ἢ ᾿ς e coniectura scripsi. φϑαίης, πρὶν sig ἐκχλ. ἐλϑεῖν coni. 
Herwerdenus. φϑαίης ἔτ᾽ sig ἐκκλ. ἐλϑών Vels.in proecd. — v. 937 ἁνὴρ] 


ty. 


Lentingius. — v. 940 ἅμ᾽] addidit Meinekius. ἑἐπαποπνιγείης Elmsleius, 
ἐναποπνιγείης vel ἀπ᾽ οὖν πνιγείης Bergkius. — v. 941 tetrametrum sie 
restituere conatus est Herwerdenus: εὖ νὴ τὸν Δία καὶ τὸν ᾿Ζ4πόλλω καὶ 
τὴν “ήμητρα τάδ᾽ ηὔξω. — v. 943 δοκεῖ"] et ἐστὶ] Meinekius; fortasse pro 
ἐστὶ scribendum esse ἦν γὰρ suspicatus est Vels. — - περιφανῶς Meinekius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 998 ταδί] litt. τα in ras. (fuerat ut vid. vow) V? τάδε 


RMSwu (v. εὔχομαι) | v. 929 τάγηνον] τάγηνον O τάγκυον Μ᾿ 
v. 930 σίζον]. σῖζον Θ | v. 931 finitur v. μέλλοντα, v. 932 incipit 
a περὶ VAI'OP | v. 935 ἐμπλήμενος] ἐμπλήσμενος O yo. λήμενος 
superscr. 60? | φϑαίης] φαίης V! | ἢ ᾿ς] εἰς codd. | v. 986 ἐκ- 
κλησίαν] ἐκκλησίαν àv P | ἐλϑεῖν] ἐλθών VI? | v. 936 fim. 
ἔπειτα, v. 995 ine. πρὶν RAT'OP || v. 997 τὰ πρὶν] in ras. V?, 
fuerat τὰ φαγεῖν ut vid. | φαγεῖν] es superscr. I" | ἁνὴρ] ἀνὴρ 
codd. | versuum 937—940 eam distributionem exhibui, quae 
est in Ald, eadem est in V, nisi quod v. 939. 940 unum ver- 
sum efficiunt, in ceteris codicibus hi versus terminantur vocibus: 
με- (us&w« scripserat, sed 4$» lineolis traduetis del. 1) | λαβεῖν | 
ἀποπνιγείης RM — μεϑήκοι | βουλόμενος | ἀποπνιγείης ΑΓΘ — 
μεϑήκοι | ἀποπνιγείης (sed virgula post βουλόμενος) P || v. 940 
Cu^] om. eodd. | v. 941 in omnibus codd. sunt duo versus, quorum 
prior term. v. ᾿ζπόλλω | γε νὴ] νή ye Ald | Δήμητρα] δήμητραν 
M || v. 943 χἀμοὶ] καί μοι ΚΑ ΓΘ Ald yo. κἀμοὶ superser. I'?| 


ILIIH, firi 


&ye90g πολίτης. οἷος οὐδείς πω χρόνου 
ἀνὴρ γεγένηται τοῖσι πολλοῖς τοὐβολοῦ. 945 
σὺ δ᾽. ὦ Παφλαγών, φάσκων φιλεῖν uw ἐσκορόδισας. 
καὶ νῦν ἀπόδος τὸν δακχτύλιον. ὡς οὐκ ἔτι 
ἐμοὶ ταμιεύσεις. Καὶ. ἔχε τοσοῦτον δ᾽ (69^ ὅτι. 
εἰ μή μ᾽ ἐάσεις ἐπιτροπεύειν, ἕτερος αὖ 
ἐμοῦ πανουργότερός τις ἀναφανήσεται. 950 
AHM. οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως ὁ δακχτύλιός i69 οὑτοσὶ 
οὑμός" τὸ γοῦν σημεῖον ἕτερον φαίνεται. 
ἀλλ ἢ οὐ καϑορῶ. 444. φέρ᾽ ἴδω" τί σοι σημεῖον 1v; 
A4HM. δημοῦ βοείου ϑρῖον ἐξωπτημένον. 
4,444. οὐ τοῦτ᾽ ἔνεστιν. A4HM. οὐ τὸ ϑρῖον; ἀλλὰ τίξ δῦ 
AAA. λάρος κεχηνὼς ἐπὶ πέτρας δημηγορῶν. 
AHM. αἰβοῖ τάλας. 4.414. τί ἐστιν; A4HM. ἀπόφερ᾽ ἐκποδών. 
οὐ τὸν ἐμὸν εἶχεν, ἀλλὰ τὸν Κλεωνύμου. 
παρ᾽ ἐμοῦ δὲ τουτονὶ λαβὼν ταμίευέ μοι. 
KA. μὴ δῆτά πώ γ᾽. ὦ δέσποτ᾽. ἀντιβολῶ σ᾽ ἐγώ. 960 
πρὶν ἄν ys τῶν χρησμῶν ἀκούσῃς τῶν ἐμῶν. 
AAA. καὶ τῶν ἐμῶν νυν. KA. ἀλλ᾽ ἐὰν τούτῳ πίϑη. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


ἐστὶ] εἶναι codd. | καταφανῶς] καταφανοῦς A καταφανὴς Θ΄, 
v. 944 πω] που Γ᾽ | v. 945 ἀνὴρ γεγένηται] litt. ἀνὴρ ys in 
ras. V? | πολλοῖς] πολίταις A | v. 946 ὦ Παφλαγών] ὃ παφλαγὼν 
A0 || v. 947 οὐκ £u] ΥΥΓ οὐκ ew πὶ οὐκέτι reliqui | v. 948 Καὶ A.] 
om. E | ἴσϑ᾽] in ras. V? | v. 951 AHM.] om. E | oix £c9" ὅπως 
PÍo9" οὑτοσὶ “ὁ δακτύλιος iusto ordine restituto superscriptis litteris 
RH | v. 982 γοῦν] γ᾽ οὖν πὶ γοὖν V | v. 953 ἢ om. M | AA4A.] 
κλέων I'| φέρ᾽] φέρε Α | σοι] om. Θ᾽ supra lin. adi. ΘΖ || v. 954 
AHM.| — M! δῆ M? | 9oiov] ex ϑρίον corr. ὦ 99*tov O ϑρίον 
reliqui | v. 958. 4414.] om. Καὶ — M | τοῦτ᾽ ἔνεστιν] RM. votzvó γ᾽ 
ἔστιν (vel τοῦτό γ᾽ ἐστὶν) reliqui | 4HM.] om. R.PAld supra lin. 
adi. 0 — M | ϑρῖον] RP ϑρίον reliqui | ante ἀλλὰ] est nota 
Demi P | v. 956 A444.] om. RM κεχηνὼς] κεχηινώς" V || v. 954 
AHM.] om. καὶ — M | AA4.] om. spat. rel. E — M | τί ἐστιν] τί 
ἔστιν Γ΄ | AHM.] om. spat. rel. E. — M | ἐκποδών] ἐκποδῶν RVI'P | 
ante v. 958 lineola novae personae indicandae est KA || v. 959 
παρ᾽] ἀπ superscr. D? || v. 960 KA.] om. M | v. 962 444.] 
— M | νυν] Ald νῦν codd. | Καὶ 4.] supra lin. adi. 9. om. spat. vac. 
rel 2 : R | πίϑῃ] ex πιϑῇ corr. M πιϑῇ VAld πύϑη Γ᾽ yg. 
πιϑῆ superscr. I^ πείϑη A9 
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μολγὸν γενέσϑαι δεῖ σε. 4141. κἄν ye τουτῳί, 
ψωλὸν γενέσϑαι δεῖ Gc μέχρι τοῦ μυρρίνου. 

KA. ἀλλ᾽ ot γ᾽ ἐμοὶ λέγουσιν ὡς ἄρξαι σὲ δεῖ 965 
χώρας ἁπάσης ἐστεφανωμένον ῥόδοις. 

AAA. οὑμοὶ δέ γ᾽ αὖ λέγουσιν ὡς ἁλουργίδα 

ἔχων κατάπαστον καὶ στεφάνην ἐφ᾽ ἅρματος 
χρυσοῦ διώξει Σιωμωικύϑην καὶ κύριον. 

XO. καὶ μὴν £veyx. αὐτοὺς ἰών, ἵν᾽ οὑτοσὶ 970 
αὐτῶν ἀκούσῃ. 4ΔΉΜ. πάνυ γε. καὶ σύ νυν φέρε. 

KA. ἰδού. A444. ἰδοὺ νὴ τὸν 410" οὐδὲν κωλύει. 





XO. Ἥδιστον φάος ἡμέρας 
ἔσται. τοῖσι παροῦσι πᾶ- 
973 — 984 --- 985 —996 
ADNOTATIO CRITICA. 

v. 968 στέφανον Meinekius. — v. 969 διώξει] Elmsleius. — xci 
Ilvootev coni. Reiskius, x&yóoo:ov Dindorfius. — v. 910 choro dedit 
Engerus. — αὐτοὺς ἐσιὼν Brunckius. αὔτ᾽ εἰσιὼν Blaydesius. — v. 971 
AZ4HM.| Engerus. — v. 92 KA. ἰδού γ᾽ ἰδού, νὴ τὸν zl: οὐδὲν κωλύει 


coni. Meinekius. KA. io; 444. io; AHM. νὴ τὸν zl, οὐδὲν κωλύει, coni. 
Bergkius. KA. ἰδού. 411. ἰδού. z4HM. ϑέοιτ᾽ ἄν. KA. καὶ 444. οὐδὲν 
κωλύει, conl. Blaydesius. --- v. 974 sq. παροῦσι πᾶσιν χαὶ τοῖς ἀφικνου- 
μένοις] Dobraeus. παροῦσι καὶ τοῖσιν εἰσαφιχνουμένοις e Cobeti con- 
lectura Vels. in proecd., sed fortasse legendum esse τοῖς ἀφιξομένοις, 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 963 δεῖ] δῆ ER | A444.] om. R qui x&v ys τουτωὶ ut 
proprium versum scribit | verba 44444. xüv γε τουτῳί, ψωλὸν 
γενέσϑαι δεῖ σὲ om. M || v. 964 δεῖ] δῆ HR | τοῦ μυρρίνου] 
τῶν μυρρίνου A | v.965 Κα. om. M || v. 966 allantopolae 
notam praefixerat, sed erasit 1 | ἁπάσης] ἁπάσας V! | v. 967 
AAA.| om. RM | οὑμοὶ] δύὐμοὶ V οἵ μοὶ RM of (of I") 'uol 
ADO0PAld | δέ γ᾽ αὖ] δ᾽ αὖ AI!OP | ἁλουργίδα] ἁλουργῖδα .A 
ἀλουργίδα RI'P| v. 969 διώξει] διώξεις codd.  Σιμικύϑην]} μικύ- 
ϑην A Σμηκύϑης Su | v. 970 XO.| Demi nota RAI'O in ras. 
M? Cleonis nota VPA!d | ἰών] εἰσιὼν VAT'OP | v. 911 AHM.] 
— M :R alantopolae nota VAPAld Cleonis ΓΘ | γε] in ras. 
I? | ante καὶ] Demi nota est PAld : καὶ — M | vvv] om. P. δὴ 
Ald νῦν ceteri | v. 972 KA] om. RM  allantopolae nota I'6 | 
AAA.] om. PM : X Cleonis nota ΓΘ | ante νὴ] allantopolae 
nota est P Demi Aid rasura trium litt. I'| ante v. 979 est 
ZTPOOH. Ald | v. 944 τοῖσι] τοῖσιν V τοῖς R | παροῦσι] παροῦ- 
σιν V | πᾶσιν] om. codd, 
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σιν καὶ τοῖς ἀφικνουμένοις. 975 
iv Κλέων ἀπόληται. 

καίτοι πρεσβυτέρων τινῶν 

οἵων ἀργαλεωτάτων 

ἐν τῷ δείγματι τῶν δικῶν 
ἤκουσ᾽ ἀντιλεγόντων, 980 

[s ? e / ? e 2 

ὡς εἰ μὴ yéveO ovrog ἔν 

- , , 3 Ἃ M 

τῇ πόλει μέγας. οὐκ ἂν ἤ- 

στην σκεύη δύο χρησίμω. 
δοῖδυξ οὐδὲ τορύνη. 


"AMAA καὶ τόδ᾽ ἔγωγε ϑαυ- 985 
μάξω τῆς ὑομουσίας 
αὐτοῦ" φασὶ γὰρ αὐτὸν οἱ 

παῖδες ot ξυνεφοίτων. 
τὴν Ζωριστὶ μόνην àv &g- 
μόττεσϑαι ϑαμὰ τὴν λύραν. 990 
ἄλλην δ᾽ οὐκ ἐθέλειν μαϑεῖν" 


ADNOTATIO CRITICA. 

κακῶς, conl. Hesych.: ἀφίξεται" παραγενήσεται. καὶ τοῖσι δεῦρ᾽ ἀφικνου- 
μένοις Bentleius. δεῦρο τοῖς ἀφικνουμένοις Porsonus. παροῦσι καὶ τοῖς 
ἀποῦσιν, ἱκνουμένως Bergkius. παροῦσι κἀστοῖς καὶ τοῖς ἀφικνουμένοις 
O. Schneiderus. — v. 916 ἣν οὗτός γ᾽ ἀπόληται Keckius. ἢν κλάων ἀπό- 
ληται Ο. Schneiderus, inepte. — v. 981 ᾿γένεϑ᾽ 1 apud Scaligerum. — 
v. 989 μόνην μὲν ἁρμόττεσϑαι Bernhardyum secutus Vels. in proeed. 
μόνην ἐναρμόττεσϑαι Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 975 καὶ] versui antecedenti adiungunt codd. τοῖς &gi- 
κνουμένοις τοῖσιν ἀφικνουμένοισιν libri | v. 976 ἀπόληται] ἀπόλ- 
ληται AT || v. 918 ἀργαλεωτάτων] ἀργαλεωτέρων M || v. 981 ᾿γένεϑ᾽] 
γένονθ᾽ libri (et Su v. δοῖδυξ) || vv. 982—996 in AI'O sic scripti 
sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: οὐχ ἂν δύο | χρησίμω | 
τορύνη | 9cevuáto | αὐτοῦ | παῖδες | μόνον | λύραν | τὸν | κελεύειν 
μαϑεῖν | δωροδοχηστί || v. 989 ἤστην ἐν τῇ πόλει δύο (ex δύω 
corr. A) σκεύη χρησίμω AI' 60 ἐν τῇ πύλει expunx. et litteris B y ὃ 


supersceriptis iusbum ordinem restituit I'7 | δύο] δύω RVP δύο M | 
χρησίμω] χρησίμων .— χρυσίμω P. χρυσίνων M || v. 984 δοῖδυξ!] 
δοίδυξ ΠΑ ΓΗ Ald | v. 985 desinit 9evuc v. 986 incipit £o V P | 
v. 986 ὑομουσίας] υἱομουσίας V! | v. 987 φασὶ] φησὶ R || v. 989 
Ζωριστὶ] litt. στὶ in ras. 0? | μόνην] μόνον 411Θ | ἂν] Ald om. 
eodd. | v. 991 ἐϑέλειν] ἐθέλει M μαϑεῖν] λαβεῖν Su v. δωριστί || 
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χατὰ τὸν χκιϑαριστὴν 

ὀργισϑέντ᾽ ἀπάγειν κελεύ- 

&LV, ὡς ἁρμονίαν ὁ παῖς 

οὗτος οὐ δύναται μαϑεῖν 995 
iv μὴ δωροδοκιστί. 


KA. ᾿Ιδοὺ ϑέασαι. κοὐχ ἅπαντας ἐχφέρω. 
AAA. οἴμ᾽ ὡς χεσείω. κοὐχ ἅπαντας ἐκφέρω. 
A4HM. ταυτὶ τί ἐστι; K A. λόγια. AAHM. πάντ᾽; K A. ἐθαύμασας: 
καὶ νὴ 46 ἔτι γέ μοὔστι κιβωτὸς πλέα. . 1000 
4141. ἐμοὶ δ᾽ ὑπερῷον καὶ ξυνοικία δύο. 
ΖΉΜ. φέρ᾽ ἴδω. τίνος γάρ εἶσιν οἱ χρησμοί ποτε: 
ΚΑ. οὑμοὶ μέν εἶσι Βάκιδος. ΔΉΜ. οἱ δὲ σοὶ τίνος; 
KA. Γλάνιδος. ἀδελφοῦ τοῦ Βάκιδος γεραιτέρου. 
AHM. εἰσὶν δὲ περὶ τοῦ; ΚΑ. περὶ AOqvóv, περὶ Πύλου, 
περὶ σοῦ. περὶ ἐμοῦ. περὶ ἁπάντων πραγμάτων. 1000 
ΖΉΗΜ. οἱ σοὶ δὲ περὶ τοῦ; 4414. περὶ ᾿4ϑηνῶν,. περὶ qoxijs, 
περὶ “ακεδαιμονίων, περὶ σχόμβρων νέων. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 996 δωροδοχηστί Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 993 ἀπάγειν] ἐπάγειν P | v. 996 δωροδοκιστί] RY'Su 
(v. δωριστί et τὴν δωριστί) δωροδοκηστί V?ATI'O*PM Ald δωρο- 
δοκητί Θ' | v. 997 ἰδοὺ ϑέασαι]} sic codd. ἰδού" ϑέασαιν Ald | κοὐχ] 


χοὐχ᾽ R | ἅπαντας] ἅπαντά σ᾽ A | v. 998 A44.] om. M |] οἴμ᾽] 
οἴμοι It | χεσείω] χευσείω Ald ἅπαντας] ἅπαντά σ᾽ .A | v. 999 4Η11.} 
om.M | ΚΑῚ — M | AHM.] : R — M | πάντ᾽] Ald πάντα codd. | 
KA.] : R — M | ἐθϑαύμασας:] ἐθαύμασας, : αὶ ἐθαύμασας, P. ἐϑαύ- 
μασας᾽ JM interp. nulla in A4 | v. 1000 νὴ 4] νη δία A | γέ 
μοὔστι] γ᾽ ἐμοῦστι T'Ald γ᾽ ἐμοῦ στι P | v. 1001 ὑπερῷον) ὑπε- 
ρῶος Α | δύο] 0? δύω reliqui omnes | v. 1002 γάρ] γ᾽ ἄρ᾽ ΘΙ] 
v. 1003 οὐμοὶ] οὐμοὶ RM Θ δὐμοὶ VAT'PAld | 4ΗΠΜ.] om. sed in 
marg. add. & | v. 1004 τοῦ] om. 4 Γ᾽ Θ᾽ | γεραιτέρου] γεραιετέρου 
P | v. 1005 A4HM.] om. P | εἰσὶν] εἰσὶ AI 0 PM Ald | δὲ περὶ] δὲ 
δὴ περὶ V | K4.] in ras. 0 | ᾿ϑηνῶν] ἀϑηναίων RI? | v. 1006 
περὶ ante ἐμοῦ om. A | ἁπάντων] πάντων VAT'O | v. 1007 περὶ 
ante τοῦ in ras. I7 | 4414.] om. sed in marg. add. KR | Aeqvàv] 
M .Ald c9qvoíov reliqui 
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περὶ τῶν μετρούντων τἄλφιτ᾽ ἐν ἀγορᾷ κακῶς. —, 
περὶ σοῦ. περὶ ἐμοῦ" τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι. 1010 
ΖΗΜ. ἄγε vvv ὕπως αὐτοὺς ἀναγνώσεσϑέ uot, 
καὶ τὸν περὶ ἐμοῦ ᾽κεῖνον ᾧπερ ἥδομαι. 
ὡς ἐν νεφέλησιν αἰετὸς γενήσομαι. 
KA. ἄκουε δή νυν καὶ πρόσεχε τὸν νοῦν ἐμοί. 
Φράξευ. ᾿Ερεχϑεΐδη. λογίων ὃδόν, ἥν σοι AzxóAAov 
ἴαχεν ἐξ ἀδύτοιο διὰ τριπόδων ἐριτίμων. 1016 
σῴξεσϑαί σ᾽ ἐχέλευσ᾽ ἱερὸν κύνα καρχαρόδοντα. 
ὃς πρὸ σέϑεν λάσκων καὶ ὑπὲρ σοῦ δεινὰ κεχραγὼς 
σοὶ μισϑὸν ποριεῖ. κἂν μὴ δρᾷς ταῦτ᾽, ἀπολεῖται. 
πολλοὶ γὰρ μίσει σφε κατακρώξουσι κολοιοί. 1020 
AHM. ταυτὶ μὰ τὴν Ζ]΄ἤμητρο᾽ ἐγὼ οὐκ οἷδ᾽ ὅ τι λέγει. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1010 περὶ σοῦ, περὶ ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων Vels. in 
proeed. περὶ σοῦ, περὶ ἐμοῦ, περὶ — τὸ πέος οὗτος δάκοι coni. Anzius. 
περὶ σοῦ, περὶ «ἐμοῦ, περὶ ἁπάντων πραγμάτων, ἄλλων τε πολλῶν. τὸ πέος 
οὑτοσὶ δάκοι coni. Kockius. inter περὶ ὧπ. zo. et τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι 
dimidium versum excidisse etiam Ὁ. Schneiderus existimat. G. Her- 
mannus verba τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι huc per errorem translata esse putat 
ex versu qui post v. 1229 olim exstitisset ἄχουε δή vvv: τὸ πέος οὑτοσὶ 
δάκοι. — v. 1011 νυν] Brunckius. — v. 1013 ἀετὸς Dindorfius. — v. 1014 
νυν] Dindorfius. — v. 1015 ᾿Ερεχϑείδη} Kockius. — v. 1018 πρὸ σέϑεν] 
Hotibius. — χάσχων Vels. in proecd. — v. 1019 δρᾷς) Hotibius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1009 μετρούντων] litt. των in ras. I? | ἐν ἀγορᾷ] ἐν τά- 
yoo& 0? | κακῶς] καλῶς ROM | v. 1010 τὸ πέος οὑτοσὶ δάκοι] sic 
RAI'OM περὶ ἁπάντων πραγμάτων et deinde novo versu scriptum 
τὸ πέος (πέος ἂν Ald) οὑτοσὶ δάκοι V P.Ald περὶ ἁπάντων πραγμά- 
τῶν super πέος οὑτοσὶ δάκοι scrips. I" γρ. περὶ ἁπάντων πραγμά- 
τῶν in marg. adser. 0? | v. 1011 νυν] νῦν libri | v. 1012 ᾿κεῖνον 
PAld κεῖνον reliqui | v. 1013 νεφέλῃσιν] νεφέλαισιν Ft || v. 1014 
K A.] Pe M — τ | νυν] νῦν libri | v. 1015 ante versum est 


xA& M 30 R Jo O | φράζευ] φράξε P | Ἐρεχϑεΐδη} ἐρεχϑείδη 
codd. | ὁδόν] ϑεῶν A | v. 1017 σῴζεσθαί ] σώιξεσϑαί Y σώξεσϑαί 
reliqui | éxéAevc^] ἐκέλευσεν 4Θ || v. 1018 πρὸ σέϑεν] πρόσϑεν 
VAI'OM Ald moóc9s RP | λάσκων] LP χάσκων RMI" δάκνων 
V!AOLAId yo. λάσκων in marg. V? yg. χάσκων superscr. 0* 
δάκνων superscr. I? | v. 1019 δρᾷς] δρᾷ vel δρᾶ codices | v. 1020 
καταχρώζουσι] κατακρόζουσι P κατακράξουσι, VI'"M Ald | xoAotoí | 
corr. ex χωλοιοί R | v. 1021 ἐγὼ οὐκ] ἔγωγ᾽ οὐκ RM? | λέγει] 
λέγοι A 
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τί γάρ ἐστ᾽ ᾿Ερεχϑεῖ καὶ κολοιοῖς καὶ κυνί; 
KA. ἐγὼ μέν εἰμ᾽ ὃ κύων" πρὸ σοῦ γὰρ ἀπύω" 
σοὶ δ᾽ εἶπε σῴξεσϑαί uw ὃ Φοῖβος τὸν κύνα. 
AAA. οὐ τοῦτό quo ὃ χρησμός. ἀλλ᾽ ὃ κύων ὁδὲ 1025 
ὥσπερ ἀϑάρης σου τῶν λογίων z«gsod(ct. 
ἐμοὶ γάρ ἐστ᾽ ὀρϑῶς περὶ τούτου τοῦ κυνός. 
AHM. λέγε vvv: ἐγὼ δὲ πρῶτα λήψομαι λίϑον,. 
ἵνα μή w ὃ χρησμὸς ὁ περὶ τοῦ κυνὸς δάκῃ. 
AAA. Φράξευ. ᾿Ερεχϑεΐδη. κύνα Κέρβερον ἀνδραποδιστήν, 
ὃς κέρκῳ σαίνων σ΄. ὁπόταν δειπνῇς. ἐπιτηρῶν, 1031 
ἐξέδεταί σου τοὔψον, ὅταν σύ ποι ἄλλοσε χάσκῃς" 
ἐσφοιτῶν δ᾽ ἐς τοὐπτάνιον λήσει σὲ κυνηδὸν 
νύκτωρ τὰς λοπάδας καὶ τὰς νήσους διαλείχων. 
A4HM. νὴ τὸν Ποσειδῶ πολύ γ᾽ ἄμεινον, ὦ Γλάνι. 1035 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1022 ᾿Ερεχϑείδῃ κολοιοῖς Bentleius, ᾿Ερεχϑείδῃ ἦν χολοιοῖς Vels. 
in proecd. — v. 1026 ἀϑάρης] G. Hermannus — v. 1027 γὰρ ἔστ᾽ Vels. 
in proecd. — v. 1028 νυν] Dindorfius. — v. 1029 ἵνα μή μ᾽ ὃ χρησμὸς τὸ 
πέος οὑτοσὶ δάχῃ Vels. in proecd. — v. 1030 ᾿Βρεχϑεΐδη) Kockius. — 


v. 1031 σαίνων, ὁπόταν Vels.in proecd. — v. 1032 ποι] Cobetus. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1022 τί] ex τις corr. V | γάρ ἐστ᾽] γὰρ ἔστ᾽ ΑΓΘΡῚΙ 
κολοιοῖς)]. R Ald κολοιοῖσι (χολοίοισι V) reliqui | v. 1023 XKA.] 
om. KR | μέν εἰμ᾽] γὰρ εἶμ᾽ R | v. 1024 σώιξεσϑαι V. σώξεσϑαί 
(σῶζξεσϑαί .R) reliqui | v. 1026 ἀϑάρης] ϑύρας codices | σου] 
zov M | v.1027 γάρ ἐστ᾽] M.Ald γὰρ ἔστ᾽ reliqui | v. 1028 
AHM.] om. £ | λέγε vuv] λέγε v?v: RM. λέγε δὴ AD'OP λέγε δή" 
V Ald | ἐγὼ δὲ] ἐγὼ γὰρ V! | v. 1029. γρ. τὸ πέος οὑτοσὶ δάκῃ in 
marg. CCP erat a V!, sed rasura deletum est || v. 1030 4441 


om. RV M 10 RH χρησμὸς adscripsit 6?  φράξευ] φράζε P | Ἐρε- 
χϑεΐδη} ἐρεχϑείδη codd. | ἀνδραποδιστήν] ex ἀνδραποδίστην corr. R 
ἀνδραποδιτὴν P | v. 1031 ante versum adscripsit χρησμός M? | ὃς] 
ὡς Α | calvov c'] AT'O σαίνων (om. c^) reliqui | v. 1032 ἐξέδεταί} 
ἐξέλεταί RM | vobyov] τ᾽ ὄψον AO | ποι! που libri (et. Sw v. ὅταν 
συ) | χάσκῃς] χάσκοις Ὁ D v. 1033 δ᾽ ic] δ᾽ εἰς Ῥ τ᾽ ἐς R | vo?- 
πτάνιον] τ᾽ ουπτάνιον V ὀπτάνιον οὕτως καὶ ἐν ἄλλαις B" in marg. 
adser. V? τὸοὐπτανεῖον 4 τοὐπτανίον Θ τοῦ πτάνιον I' yg. xol 
πτανεῖον διφϑόγγως superscr. I" τοὐπάνιον P | λήσει] λάσει P | 
v. 1054 und διαλίχων R || v. 1085 A4HM.] om. M | πολύ γ᾽} 
πυλὺ γ᾽ (sie) R 


ΤΠΠΗΣ. 83 


KA. ὦ τᾶν, ἔτ᾽ ἄκουσον, εἶτα διάκρινον, τόδε; 
Ἔστι γυνή, τέξει δὲ λέονϑ᾽ ἱεραῖς ἐν ᾿4ϑήναις. 
ὃς περὶ τοῦ δήμου πολλοῖς κώνωψι μαχεῖται. 
ὥστε περὶ σκύμνοισι βεβηκώς" τὸν σὺ φυλάξαι. 


τεῖχος ποιήσας ξύλινον πύργους τε σιδηροῦς. 1040 
ταῦτ᾽ οἶσϑ᾽ ὅ τι λέγει; ΖΔΉΜ. μὰ τὸν "AnóAAO ᾽γὼ 
μὲν οὔ. 


ΚΑ. ἔφραξεν ὃ ϑεός σοι σαφῶς σῴξειν ἐμέ: 
ἐγὼ γὰρ ἀντὶ τοῦ λέοντός εἰμί Gor. 
ΖΗΜ. καὶ πῶς w ἐλελήϑεις ᾿Αντιλέων γεγενημένος: 
4,44. ἕν. δ᾽ οὐκ ἀναδιδάσκει G6 τῶν λογίων ἕκών. 1045 
ὅ τι τὸ σιδηροῦν ἐστι τεῖχος καὶ ξύλου. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1036 ἔτ᾽] et τόδε] scribi iusserat Vels. in. proecdosi (in textu 
exhibuerat ὦ τάν, ἄκουσον, εἶτα διακρ. τότε). τόδε commendaverat iam 
J. H. Vossius, deinde Meinekius. τοδί, maluerit Poekelius. Z1HM. τὸ τί; 
coni. Bambergius. ὦ τᾶν ἀκούσας εἶτα διάκρινον τοδί Blaydesius. — 
v. 1039 φυλάξαι] Bekkerus. — v. 1044 ἐλελήϑης e Brunckii sententia 
Vels. in .proecd. — v. 1045 ἕν δ᾽] Cobetus. ἕν Vels. in proecd. — 
v. 1046 ὅ τι τὸ] scripsit Vels. praeeunte Cobeto, sed ita ut delendum 
censeret μόνον tanquam glossema ad £v vocem antecedentis versus ad- 
ditum (λογίων μόνον, ὅ τι τὸ iusserat Cobetus) λογίων ἑκὼν μόνον, ὃ 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1036 KA.] om. M | ἔτ᾽] om. libri [ἄκουσον] litt. ov in 
ras. I'" ἀκούσας O0 yg. ἄκουσον superscr. 0? | τόδε] τότε libri | 
v. 1037 ante versum χρησμὸς adser. 0? | δὲ] τὲ R | iv] ex ἀν ut 
vid. corr. M | v. 1039 ὥστε] ὡς R | τὸν] ΠΝ ΓΞ. ὃν reliqui | 
φυλάξαι] φύλαξαι Π͵ PM Ald ex φυλάξαι corr. V. φύλασσε AI 0 | 
v. 1040 ποιήσας] o super o: pinx. I? | v. 1041 ante versum est 
allantopolae nota in .4, Demi in reliquis; yg. xà. superscr. 0? | 
oic" ] i9" A | A4HM.] A : K om. M allantopolae nota in reliquis, 
ye. δῆμος superscr. 0? | v. 1042 Καὶ 4.] om. M | Fpootev | RM 
ἔφρασεν reliqui | σαφῶς saos] M σαφῶς σώζειν in ras. V? σώξειν 


uiv scripserat V! UBECR σώξειν I'litt. « f superscr. I7 σαφῶς 
σώξειν reliqui | v. 1043 τοῦ] om. 40 | v. 1044 4HM.| om. RM | 

μ᾽ ἐλελήϑεις} μελελήϑεις M με λήϑεις R γεγενημένος] γενόμενος 
AT γρ. γεγενημένος superscr. G!T? | v. 1045 444: om. JM | 
δ᾽] om. codiees || v. 1046 ὅ τι τὸ] ὁ ὃ μόνον εοἄϊοθ5 | ἐστι τεῖχος 
RM τεῖχός ἐστι VPAld τεῖχος ἐστ AI'O | ξύλου] ξύλων RAO 
PM! ξύλων litt. ov in ras. V ξύλινον superser. M? yg. καὶ ξύ- 


d 
Awov in marg. adscr. V? ξύλον I' Ald superscr. 1"? 
6*5 
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-“ 


ε 


ἐν ᾧ σε σῴξειν τόνδ᾽ ἐχέλευσ᾽ ὁ “οξίας. 

A4HM. πῶς δῆτα τοῦτ᾽ ἔφραξεν ὃ ϑεός; A444. τουτονὶ 
δῆσαί σ᾽ ἐκέλευ᾽ ἐν πεντεσυρίγγῳ ξύλῳ. 

A4HM. ταυτὶ τελεῖσϑαι τὰ λόγι ἤδη μοι δοκεῖ. 1060 

ΚΑ. μὴ πείϑου" φϑονεραὶ γὰρ ἐπικρώξουσι κορῶναι. 

. ἀλλ᾽ ἱέρακα φίλει. μεμνημένος ἐν φρεσίν, ὥς Got 
ἤγαγε συνδήσας “ακεδαιμονίων κορακίνους. 

4141. τοῦτό γέ τοι Παφλαγὼν παρεκινδύνευσε μεϑυσϑ είς. 
Κεκροπίδη καχόβουλε. τί τοῦϑ'᾽ ἡγεῖ μέγα τοὔργον; 1055 
καί xs γυνὴ φέροι ἄχϑος. ἐπεί κεν ἀνὴρ ἀναϑείη" 
ἀλλ᾽ οὐκ Qv μαχέσαιτο᾽ χέδαιτο γάρ. εἶ μαχέσαιτο. 

ΚΑ. ἀλλὰ τόδε φράσσαι. πρὸ Πύλου Πύλον ἥν σοι ἔφραζξεν. 

Ἔστι Πύλος πρὸ Πύλοιο — Ζ4ΔΉΜ. τί τοῦτο Sé πρὸ 
Πύλοιο; 

AAA. τὰς πυέλους φησὶν καταλήψεσϑ᾽ ἐν βαλανείῳ. 1060 
. Z4HM. ἐγὼ δ᾽ ἄλουτος τήμερον γενήσομαι" 





ADNOTATIO CRITICA. 


σιδ. Dindorfius. — σιδηροῦν T (vel σιδήρου τ᾽) ἐστι coni. Bergkius. ci- 
δήρου γ᾽ ἐστὶ Anzius. σιδήρου ᾽νέστι, O. Schneiderus. — ξύλου] Blaydesius. 
ξύλον dederat Vels. in proecd. — v. 1049 ἐχκέλευ᾽ ἐν] Elmsleius. — 
v. 1052 ὥς] Bergkius. — v. 1056 ἀναϑείῃ Cobetum secutus Vels. in 
proeed. — v. 1058 φράσσαι)] Bekkerus. — v. 1061 γενήσομαι; cum Mei- 
nekio Vels. in proeed., fortasse recte. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1047 σῴζειν] ΝΥ σώζειν reliqui | v. 1048 A4HM.] om. 
RM | 444.: ΗΝ — M || v. 1049 ἐκέλευ᾽ ἐν] ἐκέλευσε RI ἐκέλευε 
reliqui ἐν om etiam Sw v. πεντεσυρίγγῳ ξύλῳ | v. 1060 ΖΗ1Μ.] 
om. R — M || v. 1051 ἘΦ om. RM. πλέων i in ras. I'| ἐπικρώζουσι] 
ἐπικρόζουσι P | Gc] ὅς libri | v. 1053 
xogoxLvouvs | Bes oes AT 16) yp. o déxtvuls superscr. I? | v. 1054 


AAA.] om. M ἀλλὰ in ras. I à AP | γέ] δέ R | v. 1055 ante 
versum est allantopolae nota AP rasura del. not. pers. I'| ἡγεῖ] 
ἡγῇ ΤΓΊΘΗ | v. 1056 καί κε] καί μὲ Μ καί γε RAI*0 ἂν et 
γρ. καί κε superser. I? φέροι]! RI" Ald φέρει reliqui | ἀναϑείη] 
καταϑείη ΑΓ 0 γρ. ἀναϑείη superscr. I? | v. 1057 γὰρ, εἶ] γὰρ 
ἢ M | v. 1058 Κα. om. M | φράσσαι] φράσαι RI?M φράξευ 
reliqui | ἔφραξεν] ἔφραξε A ἔφραξεν Θ᾽ || v. 1059 ΖΗΜ.] om. M 
supra lin. adi. 0 | λέγει πρὸ Πύλοιο] λέγει τὸ πύλοιο R | v. 1060 
AAA.| om. M. xÀ. 0 | φησὶν] φησὶ codd. | ἐν] ἐν τῷ Θ || v. 1061 
AHM.| — M | 9| à ex δὲ corr. V δὲ P | γενήσομαι") γενήσομαι: I| 





IIIIHZ, 85 


[οὗτος γὰρ ἡμῶν τὰς πυέλους ἀφήρπασεν.] 


4141. ἀλλ᾽ οὑτοσὶ γάρ ἐστι περὶ τοῦ ναυτικοῦ 
ὁ χρησμός. ᾧ σὲ δεῖ προσέχειν τὸν νοῦν πάνυ. 
ΖΗΜ. προσέχω᾽ σὺ δ᾽ ἀναγίγνωσκε. τοῖς ναύταισί μου 1065 
ὅπως ὃ μισϑὸς πρῶτον ἀποδοϑήσεται. 
AAA. Αἰγεΐδη. φράσσαι κυναλώπεκα, μή 6e δολώσῃ. 
λαίϑαργον, ταχύπουν, δολίαν χερδὼ πολύιδριν. 
οἶσϑ᾽ ὅ τι ἐστὲν τοῦτο; 4H M. Φιλόστρατος ἡ κυναλώπηξ. 
4141. οὐ τοῦτό φησιν. ἀλλὰ ναῦς ἑκάστοτε 1070 
αἰτεῖ ταχείας ἀργυρολόγους οὑτοσί" 
ταύτας ἀπαυδᾷ μὴ διδόναι σ᾽ ὃ Δοξίας. 
A4HM. πῶς δὴ τριήρης ἐστὶ χυναλώπηξ: A44. ὅπως: 
ὅτι ἡ τριήρης ἐστὶ χὠ κύων ταχύ. 
AHM. πῶς οὖν ἀλώπηξ προσετέϑη πρὸς τῷ κυνί; 1015 


ADNOTATIO CRITICA, 


versum 1062 ut spurium notavit, recte me iudice, Kappeynius van 
de Copello. Allantopolae dedit et pro ἀφήρπασεν scripsit ὑφαρπάσει 
Vels, in proecd. ὑφήρπασεν coniecerat Meinekius, ἀφαρπάσει, Bothius. 
Versu 1062, qui olim procul dubio in margine ad v. 1060 adscriptus erat, 
in textum recepto plures versus videntur expulsi esse: utique hiat oratio, 


quamobrem lacunam significavi. — v. 1067 Αἰγεΐδη) Kockius. — φράσσαι] 
Brunckius. — v. 1069 οἶσϑ᾽ ὅ τι ἔστιν Bekkerus. oíi69' 0 τι γ᾽ ἔστιν 
Brunckius. — v. 1070 ἀλλ᾽ ἃ ναῦς Lentingius. ἃς δὲ ναῦς Blaydesius. — 


v. 1075 ἡ τριήρης τ᾽ (,nisi fuit χὴ τριήρης“) Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA,. 


v. 1062 ante versum est allantopolae nota VAT'OP Ald | 
οὗτος] αὐτὸς V.AI'OPAld yo. οὑτοσί superscr. I" [ἀφήρπασεν] 
ἀφηρπάσεσεν P | v. 1069 44.] — E om. reliqui | ἐστι] ἐστὶν R | 
v. 1064. σε] om. καὶ | v. 1065. z4HM.] om. E. — M | ἀναγίγνωσκε] 
M  &veyívocxs reliqui | v. 1067. 4414.|] om. E — M | Αἰγεΐδη] 
αἰγείδη eodd. | φράσσαι] φράσαι I VAPM φρᾶσαι I'OAld | κυ- 
ναλώπεχα] τὴν κυναλώπεχα 0. | v. 1069 ante versum est — M | 
ὅ τι ἐστὶν τοῦτο] ὅ τι ἐστὶ τοῦτο RM ὅτι (0, τι, V) τί ἐστι τοῦτο 
V.P ὅτι τοῦτο AI'60 ἐστὶ superscr. I' ὅτι τοῦτο τί ἐστι Ald | 
AHM.| om. M : R | v. 1070 AA4.| —  ἕκάστοτε] ἕκάστητε P | 
v. 1071 &oyvooAóyovc] corr. ex &gyvAogoAóyove R | v. 1072 ταύτας] 
ταῦτά σ᾽ R | v. 1073 A4HM.| om. M — R | ἐστι κυναλώπηξ: - in 
ras. V | 444] : & — M | v. 1074 ὅτι ἡ] ὅτι V*M (1 supra lin. 
adser. V?) ὁτιή ΓΡ ὁτιὴ Ald | v. 1075 4HM.] — EM προσετέϑη] 
προσετίϑη P | πρὸς] σὺν superscr. I7 | τῷ] τῇ .M 


86 ΙΠΠΗΣ.. 


AAA. ἀλωπεκίοισι τοὺς στρατιώτας ἤκαδσεν. 
ὁτιὴ βότρυς τρώγουσιν ἕν τοῖς χωρίοις. 
AHM. εἶεν" 
τούτοις Ó μισϑὺς τοῖς ἀλωπεκίοισι ποῦ: 
A44. ἐγὼ ποριῶ. καὶ τοῦτον ἡμερῶν τριῶν. 
ἀλλ᾽ ἔτι τόνδ᾽ ἐπάκουσον ὃν εἶπέ cou ἐξαλέασϑαι 1080. 
χρησμὸν “ητοΐδης Κυλλήνην, μή 6s δολώσῃ. 
A4HM. ποίαν Κυλλήνην; AAA. τὴν τούτου χεῖρ᾽ ἐποίησεν 
Κυλλήνην ὀρϑῶς. ὁτιή quo. ..«ἔμβαλε RAD 5 
KA. οὐκ ὀρϑῶς boris τὴν Κυλλήνην γὰρ ὁ Φοῖβος 
ἐς τὴν χεῖρ᾽ ὀρϑῶς φἠνίξατο τὴν Ζ]ιοπείϑους. 1085 
ἀλλὰ ydo ἐστιν ἐμοὶ χρησμὺς περὶ σοῦ πτερυγωτός. 
αἰετὸς ὡς γίγνει καὶ πάσης γῆς βασιλεύεις. 
AAA. καὶ γὰρ ἐμοί" καὶ γῆς καὶ τῆς ἐρυϑρᾶς ys ϑαλάσσης. 
χὥτι γ᾽ ἐν ᾿Εχβατάνοις δικάσεις λείχων ἐπίπαστα. 
KA. ἀλλ᾽ ἐγὼ εἶδον ὄναρ. καί μοὐδόκει ἡ ϑεὸς αὐτὴ 1090 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1079 virgulam posuit Kockius. — v. 1080 τοῦδ᾽ Cobetum secutus 
Vels. in proecd. — v. 1088 σὺ pro ys e coniectura Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1076 444.] om. καὶ — M | ἤκασεν] εἴκασεν .AI'O .γρ. 
εἴκασε in marg. adser. V^ | v. 1078 AHM.] om. AM | εἶεν] antece- 
denti versui adiectum est in V, insequenti in reliquis | εἶεν] si ἕν 
ex & ἕν corr. R | ὃ] in ras. V | ἀλωπεκίοισι] ἀἁλωπικίοισι τὶ Ào- 
πεχίοισιν" M | ποῦ!;] om. M ποῦ: V ποῦ᾽ reliqui | v. 1079. 4214.] 
— AM | v. 1080 τόνδ᾽ τῶνδ᾽ R | v. 1081 “ητοἴΐδης] λητοίδης R | 
vy. 1082. AHM.| — RM | Κυλλήνην] littera 44 in ras. I? | A44.] 
ΠΗ — M | ἐποίησεν] Γ ἐποίησε reliqui yo. εἶπεν superscr. I? | v. 1088 
Κυλλήνην] κυλλήνην᾽ A κυλλήνην. ἣν R | ἔμβαλε] ἔμβαλλε P| 
v. 1084 KA4.] — M | φράζει] Τὸ φράζξεις reliqui | ante τὴν est 
— M || v. 1085 ἐς] Ald εἰς codices || v. 1086 ἐστιν ἐμοὶ] R. ἔστιν 
μοι Ald ἔστί μοι V ἔστι μοι ΓΘ ἐστί μοι AP. ἐστιν .M. qui pergit 
ὃ χρησμὸς ἐμοὶ περὶ | v. 1087. γίγνει] γίνει VAT! PAld. γίνῃ 
RV?*I*0M | ὡς] ὃς superscr. I? | βασιλεύεις] RM βασιλεύσεις 
reliqui | v. 1088 καὶ γῆς] om. M | ys] RI? τε VAI! OP ye M | 
ϑαλάσσης] ϑαλάττης I'|| v. 1089 ἐπίπαστα] corr. ex. ἐπίπαππα Ri | 
v. 1090 Καὶ 4.] om. RM | μοὐδόκει] μ᾽ οὐδόκει Τ᾿ὸ μοι ᾿᾽δόκει I^ yo. 
μον δόκει superser. 0? μοι (μοὶ ΘῚ δοκεῖ VA 0! PM Ald 


ΙΠΠΗΣ. 8T 


τοῦ δήμου καταχεῖν ἀρυταίνῃ πλουϑυγίειαν. 
AAA, νὴ Δία καὶ γὰρ ἐγώ" καί μοὐδόκει ἡ ϑεὸς αὐτὴ 
ἐκ πόλεως ἐλθεῖν καὶ γλαῦξ αὐτῇ ᾿πικαϑῆσϑαι" 
εἶτα κατασπένδειν χατὰ τῆς κεφαλῆς ἀρυβάλλῳ 
ἀμβροσίαν κατὰ σοῦ, κατὰ τούτου δὲ σχοροδάλμην. 
ΖΗΜ. ἰοὺ ἰού. 1096 
οὐχ ἦν ἄρ᾽ οὐδεὶς τοῦ Γλάνιδος σοφώτερος. 
καὶ νῦν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω σοι τουτονὶ 
γερονταγωγεῖν κἀναπαιδεύειν πάλιν. 
KA. μήπω γ΄. ἱκετεύω σ΄. ἀλλ᾽ ἀνάμεινον. ὡς ἐγὼ 1100 
κριϑὰς ποριῶ σοι καὶ βίον καϑ' ἡμέραν. 
ΖΙΉῊΜ. οὐκ ἀνέχομαι κριϑῶν ἀκούων" πολλάκις 
ἐξηπατήϑην ὑπό τὲ σοῦ καὶ Θουφάνους. 
KA. ἀλλ᾽ ἄλφιτ᾽ ἤδη σοι ποριῶ ᾿σχευασμένα. 
4.414. ἐγὼ δὲ μαξίσκας ys διαμεμαγμένας 110ὅ 
καὶ τοὔψον ὀπτόν" μηδὲν ἄλλ᾽ εἰ μὴ ᾿σϑιε. 
ΖΉΜ. ἀνύσατέ vvv, ὅ τι περ ποιήσεϑ᾽" ὡς ἐγώ. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1100 ἀλλ᾽ ἀνάμεινον, ἔγωγε γὰρ coni. Velsenus, ἀλλ᾽ ἀνάμεινον, 
ἔγωγ᾽ ἕως coni. O. Schneiderus, contra metrum uterque. — v. 1102 οὐδ᾽ 
ex Veneto recepit Blaydesius sine causa, idem pro πολλάκις posuit 
πολλὰ γὰρ probabilter. — v. 1107 vvv] Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


vv. 1091. 1092 in textu omissi in margine adiecti sunt a 
tertia .A | v. 1091 πλουϑυγίειαν] πλοῦϑ᾽ ὑγίειαν RV?^I!M πλη- 
ϑυγίειαν P. | καταχεῖν] litt. αχ in ras. Γ᾿ κατασχεῖν A | v. 1092 
AAA.| om. RPM | Δία] ex 07 corr. V? ἐγώ" καί om. R | μού- 
δόχει] μουδόκει F&. ot δόκει ΓΘ" Ald. μοι δοκεῖ VA! PM || v. 1093 
γλαῦξ] R V γλαὺξ reliqui | v. 1096 44HM.] om. E | verba ἰοὺ ἰού 
(ἰού ἰού V ἰοὺ iov AO P) insequenti versui adi. AI'O PAld ante- 
cedenti V | v. 1098 xoi νῦν] καὶ μὴν Ald | v. 1100 σ᾽] cs Θ᾽ 
ἀλλ᾽] ἀλλὰ IO ἐγὼ] Ald. ἔγωγε libri manuseripti | v. 1102 HM. | 
om. M | οὐκ] οὐδ᾽ V ἀκούων] ἀκούειν M | v. 1103. Θουφάνους] 
ϑ' ουφάνους V.R. ϑεοφάνους I' yg. 9co superscr. 0? ϑευφάνους M | 
v. 1104. KA4.] — ER. om. M | ποριῶ] xoi M | ᾽σκευασμένα] σκευ- 
ασμένα RPM | vv. 1105. 1106 locum inter se mutaverunt AM | 
v. 1105 A444.] — E om. M | μαζίσκας] μαξίσκας M | ys] om. 
ΑΓΙΓΘ΄ νυ. 1106 ἄλλ᾽] ἀλλ᾽ AOPM | v. 11007 A4HM.] om. EAM | 
ἀνύσατε] ἀνύσετε Α | νυν] νῦν codd. | πονήσεϑ᾽ | litt. 8 in ras. V? 
seripserat ut vid. ποιήσηϑ᾽ V! 


88 IIIIIHX. 


ὁπότερος ἂν σφῷν εὖ us μᾶλλον νῦν ποιῇ. 
τούτῳ παραδώσω τῆς πυκνὸς τὰς ἡνίας. 
ΚΑ. τοέχοιμ᾽ ἂν εἴσω πρότερος. 4414. οὐ δῆτ᾽, ἀλλ᾽ ἐγώ. 


XO. Ὦ, Ζῆμε. καλήν γ᾽ ἔχεις 1111 
ἀρχήν. ὅτε πάντες ἄν- 
ϑρωώποι δεδίασί σ᾽ ὥσ- 
περ ἄνδρα τύραννον. 
ἀλλ᾽ εὐπαράγωγος εἶ, 1115 
OQozxevóusvóg τὲ χαί- 
οεις κἀξαπατώμενος. 
πρὺς τόν τὲ λέγοντ᾽ ἀεὶ 
κέχηνας᾽ ὃ νοῦς δέ σου 
παρὼν ἀποδημεῖ. 1120 
ΖΗΜ. νοῦς οὐκ ἔνι ταῖς κόμαις 
ὑμῶν. ὅτε μ᾽ οὐ φρονεῖν 
1111—1130 — 1131— 1150. 





ADNOTATIO CRITICA. 

v. 1108 εὖ us μᾶλλον νῦν ποιῇ) Kockius. εὖ us μᾶλλον αὖ ποιῇ 
Reisigius. εὖ μὲ νῦν μᾶλλον ποιῇ G. Hermannus. νῦν μὲ μᾶλλον εὖ 
ποιῇ Elmsleius. μᾶλλον εὖ μὲ νῦν ποιῇ Bergkius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1108 àv] om. Su (v. ἡνίαι et mvvxóc) | σφῷν} σφῶν VAT'O 
σφῶιν Ald | με] om. 4 | νῦν ποιῇ] ποιῇ A Qv, εὖ ποιῇ M ἂν 
ποιῇ (ποῆ V? Θ) reliqui (et Su 1. 1) εὖ superscr. ΓΞ | v. 1109 
πυκνὸς] mvvxóg AI'OPAld ex πυκνὸς eorr. M | v. 1110 ΚΑ] 


om. M — R AA. Ald 4 xAéov 1| ev P | εἴσω! RM ἤδη 
reliqui yg. εἴσω superscr. I* | A444.] :- R. Cleonis nota PAld | 
vv. 1111 — 1150 in PAld sic scripti sunt ut bini versus singulis 
lineis contineantur; vv. 1111—1130 in ΑΙΓΘ sic dispositi, ut 
singuli versus finiantur "vocibus πάντες | τύραννον | χαίρεις | κέχη- 
νας | ἀποδημεῖ" i νομίξετε | ἠλιϑιάξω-  τοκαϑημέραν | £v | ἐπάταξα. 
Sed 60? signo " versuum dispositionem quae est in R VP ad- 
notavit | v. 1111 ante versum est ZTPOOH: Ald | XO.| om. M | 
v. 1113 ὥσ-] ὥσπερ sed litt. msg in scribendo del. R || v. 1114 
ἄνδρα] om. sed supra lin. adscr. 4 | v. 1116 χαί-] χαέρεις sed 
litt. oe:g in scribendo del. R | v. 1118 πρὸς τόν τε] RSw (v. εὖ- 
παράγωγος) πρός τε τὸν reliqui | v. 1119 δέ σου] τέ cov 4Θ τὲ 
σου Γ΄ γρ. δὲ cov superser. J^ | v. 1121 ante versum est 
ZTZTHMA £ HEPIKOIH'N Ald | 4HM.] om. ΖΓ | κόμαις] κώ- 
μαις V!I' γνώμαις A || v. 1122 ὑμῶν] ἡμῶν P | ὅτε] ὅτε A0 | 


IHIIHX. 89 


’, 3 ἄν. 3 (e 
νομίξετ᾽ * ἐγὼ Ó ἑκὼν 
ταῦτ᾽ ἠλιϑιάξω. 
αὐτός τε γὰρ ἥδομαι 1125 
, M ? e , 
βούλλων τὸ καϑ' ἡμέραν. 
κλέπτοντά τὲ βούλομαι 
τρέφειν ἕνα προστάτην" 
- , ud 3 / 
τοῦτον δ΄. ὅταν ἡ πλέως. 
ἄρας ἐπάταξα. 1130 


XO. Χοὔτω uiv ἂν εὖ ποιοῖς. 
εἴ σοι πυχνότης ἔνεστ᾽ 
ἐν τᾷ τρόπῳ. ὡς λέγεις. 
τούτῳ πάνυ πολλή. 
εἶ τούσδ᾽ ἐπίτηδες ὥσ- 1135 
περ δημοσίους τρέφεις 
ἐν τῇ πυκνί, xG9' ὅταν 
μή σον τύχῃ ὕψον ὄν, 
τούτων ὃς Qv ἦ παχύς. 
ϑύσας ἐπιδειπνεῖς. 1140 


ADNOTATIO CRITICA. 


1131 οὕτω Blaydesius (lectionem χοὔτω enim ortam esse ex scriptura 
male intellecta jo. οὕτω). — μὲν ἄρ᾽ εὖ ποιεῖς e Meineku coniectura 
Vels. in proeed. εὖ ποιοί- ns εἰ zvxXvórns Meinekius antea coniecerat. 
καὶ τοῦτο μὲν εὖ ποιεῖς coni. Weckleinius. — v. 1132 wol Reiski con- 
dy pro εἰ receperat Vels. in proeed. — v. 1133 ᾧ λέγεις Reiskius. 

ν λέγεις coni. Blaydesius. — v. 1184 οὕτω πάνυ Dobraeus. — v. 1135 
x«i pro εἰ scribendum esse suspicantur Kockius et Blaydesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1123 νομίζετ᾽] νομίζετε AT!0 | v. 1125 vs] om. A | 
v. 1126 βρούλλων] litt. β in ras. I' | τὸ ««9* ἡμέραν] τοκαϑημέραν 
A04MM || v. 1427 βούλομαι] βουλόμενοι O' | v. 1128 ante versum 
est — M | προστάτην] πρὸς ταύτην A || v. 1129 τοῦτον] τούτων A | 
ὃ ὅταν] ὅτ᾽ ἂν δ᾽ R| v. 1130 ἄρας]ὔ in ras. Γ" ἄιρας᾽ πὶ ἃρασ᾽ 
A | v. 1131 ante versum est ΦΝΤΙΣΤΡΟΦΗ.. Ald | χοὔτω] 
RSu (v. πυκνότης) χ᾽ οὕτω VI' χοὕτω M οὕτω AOPAld | ποιοῖς] 
RV'T6M8w (1.1) ποιεῖς P ποιῆς V?^A ποιῇς Ald | v. 1193: 
1139 ἔνε | στ᾿ ἐν codd. || v. 1135 εἶ] in ras. I? | v. 1137 nit ] 
ex πυκνῇ corr. Πὸ πνυκί A0 M Ald. πνυκὶ I'P || v. 1498 τύχῃ] τύχοι 
VM Su (v. φαρμακούς) | v. 1139 ἢ] om. AI Θ᾽ supra lin. adi. 
I?0? | v. 1140 ἐπιδειπνεῖς] ἐπιδειπνῆις V 


90 IIIIIHX., 


AHM. σκέψασϑε δέ μ᾽. si σοφῶς 
αὐτοὺς περιέρχομαι. 
τοὺς οἰομένους φρονεῖν 
κἄμ᾽ ἐξαπατύλλειν. 
τηρῶ γὰρ ἑἕκάστοτ᾽ αὖ- 114ὅ 
τούς. οὐδὲ δοκῶν δρᾶν. 
κλέπτοντας᾽ ἔπειτ᾽ ἀναγ- 
κάξω πάλιν ἐξεμεῖν 
ἅττ᾽ ἂν χεκλόφωσί μου. 
κημῷ καταμηλῶν. 1150 


ΚΑ. "Any! ἐς μακαρίαν ἐκποδών. 444. σύ γ᾽. à φϑόρε. 
KA. ὦ Zfijw, ἐγὼ μέντοι παρεσκευασμένος 
τρίπαλαι κάϑημαι. βουλόμενός σ᾽ εὐεργετεῖν. 
4111. ἐγὼ δὲ δεκάπαλαί γε καὶ δωδεκάπαλαι 
καὶ χιλιόπαλαιν καὶ προπαλαιπαλαίπαλαι. 1155 
A HM. ἐγὼ δὲ προσδοχῶν ye τρισμυριόπαλαι 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1150 κημῷ] Blaydesius. — v. 1155 et 1157 προπαλαιπαλαίπαλαι] 
Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 1141 ante versum est ZPZTHM A ἝΤΕΡΟΝ. Ald | 4HM.] 


om AM | ,exéogoe ] σκέψασϑαι R | σοφῶς] σοφῶς M || v. 1144 
κἄμ᾽] κάμ᾽ R κἂμ᾽ M καί μ᾽ reliqui (et Su v. περιέρχομαι) | v. 1145 
&xcorov ] &xévov. P | v. 1145 in HM desinit αὐτοὺς v. 1 in- 
cipit οὐδὲ || v. 1147 ἔπειτ᾽] ἔπειτα γ᾽ V | ἀναγ-κάξω] ἀναγκαξω V. 
ἀναγίοχ d ἄναγ ᾿ Corr.) κάσω R ἄναγ κάσω M £ superser. M? || v. 1149 
ἅττ᾽] ἅττ᾽ RI ἅτ᾽ V ὅτ᾽ P ὅσσ᾽ Ald  κεκλόφωσί] ex κεκλωφωσί 
corr. R | v. 11ὅ0 κημῷ] κημὸν codd. (et Sw v. κημὸν χαταμηλῶν). 
καταμηλῶν] καταμυλῶν M. || v. 1151 K4.] ἢ ὃ δῆμος adscr. I? Demi 
nota es& in RM et in ras. V? (scripserat V! ut vid. Cleonis) | 
ἄπαγ᾽] γράφεται &oo' (edo V) schol. V.Ald | ἐς] yo. καὶ εἰς super- 
ser. I | μακαρίαν] μακαριὰν Γ΄ | ἐκποδών] ἐκποδῶν RVI'P | Az4A.] 
om. AM rasura del. V | g9óos] ex φϑορὲ corr. R | v. 1152 KA.] 
om. 71 | παρεσκευασμένος] παρασκχευασμένος P| v. 1153 βουλόμενός 
σ᾽] βουλόμενόσ᾽ RR βουλόμενος ΑΓΘΡ | v. 1154. 444.] om. AM | 
γε] om. R | δωδεκάπαλαι! δωδεκάπαλαί γε V | v. 14355—1157 om. 
M | v. 124355 ἢ χιλιόπαλαν Su (v. τρίπαλαι) | προπαλαιπαλαίπαλαι] 
πρόπαλαι καὶ πάλαι πάλαι ΑΓΘ PME πάλαι πάλαι reliqui (et 


Su1.1) | v. 14156 4HM.] xi A 
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βδελύττομαί σφω. καὶ τοὐπαλαιπολμεωλαι 
A444. οἶσϑ᾽ οὖν 0 δρᾶσον; ΖΗΜ. uns ἣν φράσῃς ys σύ. 
A44. ἄφες ἀπὸ βαλβίδων ἐμέ ve καὶ τουτονί. 
ἵνα σ᾽ εὖ ποιῶμεν ἐξ ἴσου. ΦΉΜ. δοᾶν ταῦτα χρή. 1160 
ἄπιτον. ΚΑ. καὶ A444. ἰδού. A4HM. ϑέοιτ᾽ ἄν. A44. 
ὑποϑεῖν οὐκ ἐῶ. 
AZA4HM. ἀλλ᾽ ἢ μεγάλως εὐδαιμονήσω τήμερον 
ὑπὸ τῶν ἐραστῶν νὴ 4 ἢ ᾿᾽πιτρίψομαι. 
ΚΑ. δρᾷς: ἐγώ σοι πρότερος ἐκφέρω δίφρον. 
A444. ἀλλ᾽ οὐ τράπεξαν, ἀλλ᾽ ἐγὼ προτεραίτερος. 1165 
KA. ἰδοὺ φέρω σοι τήνδε μαξίσκην ἐγὼ 
x τῶν ὀλῶν τῶν ἐκ Πύλου μεμαγμένην. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1158 alteram yersus partem choro tribuerat Vels. in proecd., 
conl. v. 910. — «sicow', ἣν φράσῃς] Porsonus. εἰ δὲ μή, φράσεις Vels. in 
proeed. — v. 1161 ΧΩ, καὶ 44.1.1] Kockius. ΠαάφΦ. Vels. in proecd. 
1140. ἰδοὺ ϑέοιμ᾽ ἄν. AAA. ὑποϑεῖν οὐκ ἐῶ coni. Engerus. ZHM. ἡ έοιτ᾽ 
ἄν. ὑποϑεῖν οὐκ ἐῶ coni. Blaydesius. — v. 1108 ἢ ᾿πιτρίψομαι] Kockius 
ex altera scholiastae explicatione. ἢ ᾽γὼ ϑρύψομαι Vels. in proecd., 
sed idem coniecit pro ἢ v. 1162 scribendum esse ἦ et ἐγὼ δὲ pro ἢ ᾽γὼ, 
Ut significet ϑρύψομαι idem atque σεμνυνοῦμαι., quae explicatio legitur 
in exitu scholii^ ἀλλ᾽ ἦ — εἰ μὴ ϑρύψομαι Blaydesius. 7j διαρραγήσο- 
je, coni Bergkius. an ἀλλ᾽ ἦ — εἰ ᾽πιτρίψομαιν conl. v. 175 Av. 176. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 11507 προπαλαιπαλαίπαλαι] πρόπαλαι πάλαι πάλαι codd. 
(οὐ Sw) | v. 143058 444.] om. M κλ. 0 ἀλλὰ ἢ χλέων Γ΄ | οὖν] 
om. E | δρᾶσον] ex δράσων corr. & δράσσον V δράσον AI" 9 δρά- 
σης superser. I?| AHM.] om. spatio felioto M. | εἴσομ᾽ ἢν] εἰ δὲ 
μὴ R εἴ γε μὴ reliqui | poíonc] φράσεις RAO PM Ald | v. 1159 
AAA.| om. RV — M xov Γ᾽ xA. Θ᾽ | τουτονί] τοῦτον Su 
(v. ἄφες) || v. 1160 ποιῶμεν] V PAld ποῶμεν AI'OM ποοῦμεν R | 
AHM.]: R — M cà Ol v. 1061 ΚΑ. καὶ 444] : R — M 
allantopolae nota VAPAid Cleonis ΓΘ | 4HM.] : E. om. M | 
A44.| : E. om. spat. rel. M Cleonis nota VAPAld | v. 1162 ἢ] 
ἡ R ἢ Θ΄ τήμερον] σήμερον Sw (v. ϑούψομαι) || v. 11693 ἢ ᾿πι- 
τρέψομαι] ἢ ᾽γὼ (ἢ ἐγὼ ἐγὼ omisso ἢ P) ϑρύψομαι libri ἐγὼ 
ϑρύψομαι δῖε1.1. | v. 1164 ὁρᾷς;] ὁρᾶς. δρᾷς RVI' | πρότερος] 
πρῶτος P | δίφρον] δίφρου .A | v. 14365. 444.] om. M Ald | τρά- 
πεζαν] litt. ímsfov in ras. V? | ante ἀλλ᾽ ἐγὼ] est 14A. Ald — M 
spatium trium fere litterarum 4 P ἀλλ supra lin. adser. V*| 
v. 1166 KA4.] om. RE — M | μαζίσκην] μαξίσκην M || v. 1167 
ὀλῶν] 046v I" μεμαγμένην] μεμαμιγμένην scripserat, sed μὲ ras. del. V | 
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4141. ἐγὼ δὲ μυστίλας μεμυστιλημένας 
πὸ τῆς ϑεοῦ τῇ χειρὶ τὐἠλεφαντίνῃ. 
ΔΉΜ. ὡς μέγαν ἄρ᾽ εἶχες. ὦ πότνια, τὸν ÓdxvvAov. — 1170 


RT 


KA. ἐγὼ δ᾽ ἔτνος ye πίσινον εὔχρων καὶ καλόν" 
ἐτόρυνε δ᾽ αὔϑ'᾽ ἡ Παλλὰς ἡ Πυλαιμάχος. 
AAA. à 4ῆμ᾽. ἐναργῶς ἡ ϑεός σ᾽ ἐπισκοπεῖ. 
καὶ νῦν ὑπερέχει σου χύτραν ξωμοῦ πλέαν. 
ZAHM. οἴει γὰρ οἰκεῖσϑ᾽ ἂν ἔτι τήνδε τὴν πόλιν, 1175 
εἶ μὴ φανερῶς ἡμῶν ὑπερεῖχε τὴν χύτραν: 
ΚΑ. τουτὶ τέμαχός σοὔδωκεν ἡ Φοβεσιστράτη. 
AAA. ἡ δ᾽ Ὀβριμοπάτρα γ᾽ ἑφϑὸν ἐκ ξωμοῦ χρέας 
καὶ χόλικος ἠνύστρου τε καὶ γαστρὸς τόμον. 
A4HM. καλῶς γ᾽ ἐποίησε τοῦ πέπλου μεμνημένη. 1180 
ΚΑ. ἡ Γοργολόφα σ᾽ ἐχέλευε τουτουὶ φαγεῖν 
ἐλατῆρος. ἵνα τὰς ναῦς ἐλαύνωμεν καλῶς. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1168 ἐγὼ δέ ys coni. Meinekius. μυστίλας ys coni. Cobetus. — 
v. 1177 σοὔδωκεν]) heisigius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1068 444.] — RM | μυστίλας] μιστύλας A | μεμυστιλη- 
μένας] μεμιστυλημένας A0 || v. 1169 super τῇ χειρὶ τῇ ᾿λεφαντίνῃ 
scripsit ἧς ὃς ἧς ἧς (i.e. τῆς χειρὸς ἽΝ Trend D? | v. 1170 
AH M.] 0m. P | ἄρ᾽ εἶχες} à ἄρχει P || v. 1111 Καὶ 4.] om. PAM | ye] om. 
RM | πίσινον] πίσυνον AI'OM | εὔχρων]Ἅ ἐχϑρῶν M || v. 1172 
ἐτόρυνε! ex ἐτήρυνε corr. P | δ᾽ αὖ ὕϑ᾽} Ald δ᾽ «69? RVI?M 9$9' 
αὖϑ᾽ D! 9'a) A v αὖ O τὸ super αὖ scr. Θ δ᾽ αὖ P || v. 1173 
AAA.] — M|c'] om. I! PAld supra lin. adi. I? | v. 1175 AHM.] 
om. 0 — M | τήνδε τὴν πόλιν] τὴν πόλιν τήνδε M | πόλιν] ex 
πόλην eorr. R | v. 1477 KA.] — M | τουτὶ] τουτὶ τὸ VM | co- 
δωκεν] σοι δῶκεν libri | v. 1178 A444.| om. M | ὀβριμοπάτρα]) 
ὀμβριμοπάτρα Ald ἐμβριμοπάτρα P | γ᾽] om. V | ἑφϑὸν] ἐφϑὸν 
V?P | v. 1179 τόμον] τομόν AI' zouóv O | v. 1180 versum 
hunc in textu omissum supra lin. adi. V? | 4HM.|] — M! μεμνη- 
μένη} μεμνημένος A | v. 1181 KA.] om. A | Γοργολόφα σ᾽] yoo- 
γολόφας (ó ex é corr. A) A0 P.M lemm. sch. VI'Su γοργολόφασ᾽ 
σ᾽ V! | ἐκέλευε] "ἐκέλευσε V τουτουὶ] τουτὶ V! τουτονὶ PM τουτουί 
alterum v in ras. Γ | v. 1482 τὰς] ταὺς V. | ἐλαύνωμεν] ex ελαν- 
vousev corr. E super ὦ serips. o Γ΄ ἐλαύνοιεν V yo. ἐλαύνοιεν 
superscr. 7M? 
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AAA. λαβὲ καὶ ταδί vvv. A4HM. καὶ ví τούτοις χρήσομαι 
τοῖς ἐντέροις; 4144. ἐπίτηδες αὔτ᾽ ἔπεμψέ σοι 
εἷς τὰς τριήρεις ἐντερόνειαν ἡ ϑεός" 1185 
ἐπισκοπεῖ, γὰρ περιφανῶς τὸ ναυτικόν. 
ἔχε καὶ πιεῖν κεκραμένον τρία καὶ δύο. 
A4HM. ὡς ἡδύς. ὦ Ζεῦ. καὶ τὰ τρία φέρων καλῶς. 
AAA. ἡ Τριτογενὴς γὰρ αὐτὸν ἐνετριτώνισεν. 
KA. λαβέ νυν πλακοῦντος πίονος παρ᾽ ἐμοῦ τόμον. 1190 
4.414. παρ᾽ ἐμοῦ δ᾽ ὅλον γε τὸν πλακοῦντα τουτονί. 
. ΚΑ. ἀλλ᾽ οὐ λαγῷ᾽ ἕξεις ὁπόϑεν δῷς" ἀλλ᾽ ἐγώ. 
A444. οἴμοι" πόϑεν λαγῷά μοι γενήσεται: 
ὦ ϑυμέ, νυνὶ βωμολόχον ἔξευρέ τι. 
K A. ὁρᾷς τάδ᾽. ὦ κακόδαιμον; 444. ὀλίγον μοι μέλει" 1195 


JA » 


ἐκεινοιὶ γὰρ ὡς eu ἔρχονταί τινὲς 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1183 νυν] Dindorfius. — v. 1189 ἡ Τριτογένει᾽ ἄρ᾽ coni. Cobetus. 
ἡ Τριτογένεια γ᾽ vel ἡ Τριτογένει᾽ αὐτὸν γὰρ coni, Blaydesius,. — v. 1190 
vvv] Dindorfius. — v. 1196 ἐκεινοιὶ)] Elmsleius. — τινὲς x. τ. À. isiciario 
dedit Meinekius alteram schohastae seripturam secutus. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1183 ταδί] τὰ δὶ corr. ex τὰ δὴ R | νυν] νῦν libri | rov- 
τοις] τούτοισι Α || v. 1184 44.| : E om. M || v. 118 ἐντερό- 
v&ov| I'M Ald ἐντερονείαν reliqui | v. 1187 ante versum est 
ἀλλ V — RAM καὶ πιεῖν] x αχπιεῖν V.| κεκραμένον τρία καὶ δύο] 
καὶ τρία καὶ δύο κεκραμένον (κεκραμμένον AI) ΑΓΘ | v. 1188 
AHM.| om. RE. — M | ἡδύς] ἡδὺ 11 τρία] τρί P | φέρων] φέρω A | 
v. 1189 444.] om. RO PM | Τριτογενὴς] τριτωγενὴς P | ἐνετρι- 
τώνισεν] ΠΤ AT" ἐνετριτώνισε reliqui | v. 14090 K.] — M! oia 
scripserat sed del. et χλὲί adscripsit KR | vvv] νῦν libri | v. 1191 
AAA.| — M! | v. 1192 KA.] om. K | δῷς] δ᾽ ὡς M || v. 1193 
AAA.]| om. A κλὲ R | v. 1195. KA.] om. AM oJ R | τάδ᾽] 
τόδ᾽ A1'O | 441A. ὀλίγον μοι μέλει] proprium versum efficiunt. A1'O | 
4A4.| om. spat. rel. M. x1 E | μέλει] ταῦτα adser. 07 μέλει: 
ταῦτα I'|.v. 1196 ante versum est nota allantopolae A ras. del. I' 


Cleonis 4 — M | ἐκεινοιὶ γὰρ} ἀλλὰ γὰρ ἐκεῖνοι γ᾽ Ald ἐκεῖνοι 
(ἐκείνοι .R) γὰρ libri mscr. | ante τίνες] (sic libri) est allantopolae 
nota. A -- M Cleonis nota in reliquis | οἵ μὲν τὸ αὐτὸ πρόσωπον, 


ἵν᾽ ἡ τινές" of δὲ τοῦ Κλέωνος, ἵν᾽ ἡ ἐρωτηματικῶς (τίνες add. Ald) 
schol. VI'O Ald 
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πρέσβεις ἔχοντες ἀργυρίου βαλλάντια. 
KA. ποῦ ποῦ; 444. τί δὲ σοὶ τοῦτ᾽; οὐκ ἐάσεις τοὺς ξέ- 
vovg; — 
ὦ Δημίδιον, ὁρᾷς τὰ A«yQ ἅ σοι φέρω; 
ΚΑ. οἴμοι τάλας. ἀδίκως ys τἄμ᾽ ὑφαρπάσας. 1200 
A44. νὴ τὸν Ποσειδῶ. καὶ σὺ γὰρ τοὺς ἐκ Πύλου. 
AHM. giz , ἀντιβολῶ, πῶς ἐπενόησας ἁρπάσαι; 
4111. τὸ μὲν νόημα τῆς ϑεοῦ. τὸ δὲ κλέμμ᾽ ἐμόν. 
K A. ἐγὼ δ᾽ ἐκινδύνευσ᾽. ἐγὼ δ᾽ ὥπτησά γε. 
AHM. ἄπιϑ᾽" οὐ γὰρ ἀλλὰ τοῦ παραϑέντος ἡ χάρις. 1205 
K A. οἴμοι κακοδαίμων, ὑπεραναιδισϑήσομαι. 
AAA. οὔκουν κρινεῖς. ὦ 4]ῆμ᾽. ὁπότερός ἐστι νῶν 
ἀνὴρ ἀμείνων περὶ σὲ καὶ τὴν γαστέρα; 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1198 δὲ σοὶ] Kockius. — v. 1200 ὑφαρπάσας] Dobraeus. ὑφήρ- 
σασας Vels. in proecd. — v. 1204 totum versum Cleomi dedit Bothius. 
versum sic ut traditus est inter Cleonem et allantopolen distributum 
post v. 1201 posuit Ribbeckius; priorem versus partem isiciario, poste- 
riorem Cleoni tribuendam censuit et ante hunc versum unum versum 
Cleonis excidisse suspicatus est Bambergius; pro ἐχκινδύνευσ᾽ scribendum 
esse ἐκυνηγέτησ᾽ coniecit Reiskius, quod recepit Blaydesius ita ut scri- 
beret ἐγὼ δ᾽ ἐχκυνηγέτησά y! ἐξώπτησά τε. — v. 1206 ὑπεραναιδισϑήσομαι]) 
Dindorfius. ὑπεραναιδευϑήσομαι Elmsleio auctore Vels. in proecd. -- 
v. 1207 οὔκουν κρινεῖς, ὦ zijw | scripsi e coniectura. οὐ διαχρινεῖς, ὦ 
Zijw scripserat Vels. in proecd., sed requiritur coniunctio, τί οὐ δια- 
κρίνεις δῆϑ᾽ coni. Kockius. οὔκουν διακρινεῖς δῆϑ'᾽ vel νῦν οὖν διάκριν᾽ 
ὦ Δῆμ᾽ Blaydesius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1197 ante versum est allantopolae nota ARI'OPAld 
Cleonis A — M | βαλλάντια] βαλάντια PM.AIld | v. 1198 KA.] 
om. M ἀλλξ A| A444.] om. M spat. vac. rel. R. xA* .A | δὲ σοὶ] 
δὲ σοι EK δέ σοι reliqui | v. 1199 ante versum est — ἢ | λαγῷ᾽ 
& coi] λαγῶια σοι E. λαγῶά σοι A || v. 1200. K 4.] om. Καὶ — M | 
γε] γὰρ M. | $geonécec] ὑφήρπασας codd. | v. 1201 444.| om. & 
— Μὴ v. 1202 4uM.| — M | πῶς] πῶς μ P | v. 1208. 4441] 
— M || v. 1204 KA.] — M! ἐκινδύνευσ᾽ ] AT! Ald. ἐκινδύνευσα 
reliqui | ante alterum ἐγὼ δ᾽] οϑὺ — JM allantopolae nota in reli- 
quis | v. 1205 4HM.] in ras. Γ — M! γὰρ ἀλλὰ] γάρ᾽ ἀλλὰ ATO 0E 
Ald | v. 1206 KA.] — M! ὑπεραναιδισϑήσομαι] ὑπεραναιδεσϑή- 
cour libri (et Sw s. v.) | v. 1207. 444.] — M* | οὔκουν xowsic, - 
ὦ 4ῆμ᾽] τί οὐ διακρίνεις, δῆμ᾽ (δῆμ᾽ om. M) libi | νῷν] vàv .R 
νῶϊν A νῶιν Ald 
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AHM. và δῆτ᾽ ἂν ὑμᾶς χρησάμενος τεχμηρίῳ 

δόξαιμι κρίνειν τοῖς ϑεαταῖσιν σοφῶς: 1210 
AAA. ἐγὼ φράσω Got. τὴν ἐμὴν κίστην ἰὼν 

ξύλλαβε σιωπῇ. καὶ βασάνισον ἅττ᾽ ἔνι. 

καὶ τὴν Παφλαγόνος᾽" χἀμέλει κρινεῖς καλῶς. 
ΖΉΗΜ. φέρ᾽ ἴδω. τί οὖν ἔνεστιν; A44. οὐχ δρᾷς κενήν. 

ὦ παππίδιον; ἅπαντα γάρ σοι παρεφόρουν. 1915 
AHM. αὕτη μὲν ἡ κίστη τὰ τοῦ δήμου φρονεῖ. 
AAA. βάδιξέ νυν καὶ δεῦρο πρὸς τὴν Παφλαγόνος. 

ὁρᾷς; ΖΦΉΜ. ἰώ μοι. τῶν ἀγαϑῶν ὅσων πλέα. 

ὅσον τὸ χρῆμα τοῦ πλακοῦντος ἀπέϑετο᾽" 

ἐμοὶ δ᾽ ἔδωκεν ἀποτεμὼν τυννουτονί. 1990 
AAA. τοιαῦτα μέντοι καὶ πρότερόν σ᾽ ἠργάξετο" 

σοὶ μὲν προσεδίδου μικρὸν ὧν ἐλάμβανεν, 

αὐτὸς δ᾽ ἑαυτῷ παρετίϑει τὰ μείξονα. 
A4HM. ὦ μιαρέ. κλέπτων δή us ταῦτ᾽ ἐξηπάτας: 

ἐγὼ δέ τυ ἐστεφάνιξα κἀδωρησάμην. 1235 





ADNOTATIO CRITICA. 


—. v. 1211 τήν τ᾽ ἐμὴν coni. Meinekius. — v. 1217 νυν] Cobetus. δ᾽ 
οὖν Sauppius. — v. 1218 ὁρᾷς; 4H. M. ἰώ μοι] Dindorfius. ὁρᾷς τάδ᾽; 4HM. 
οἴμοι Elmsleius. — v. 1925 τ᾽ ἐστεφάνιξα κἀδωρησάμαν Vels. in proecd. 


(τ᾽ coniecerat Elmsleius). 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1209 A4HM.] — M?! | ὑμᾶς] litt. ó in ras. P? ἡμᾶς A| 
v. 1210 κρίνειν] κρινεῖν AO P. κρίνεῖν Γ' | ϑεαταῖσιν] Εὶ ϑεαταῖσι 
reliqui | σοφῶς] σοφωῖς V | v. 12311. 41.41.11 --- R om. M || v. 1214 
AHM.| om. M. | ἔνεστιν] ἔνεστ᾽ Γ᾽ γρ. στιν superser. Γ΄ ἐστιν P 
ἐστ᾽ Ald | 444.] : Καὶ -- M | οὐχ] ἀλλ᾽ οὐ ΥΑΤΙΓΘΡ ἀλλά γ᾽ οὐχ 
Ald | ὁρᾷς] ὁρᾷκ M | v. 1215 παππίδιον] παπίδιον (in ras. «) M 
πατρίδιον v.l. a schol. VI' allata | v. 1216 A4HM.] — M! τὰ τοῦ] 
κατὰ τοῦ O0 | v. 1217. 4.111 — M! | vvv] γ᾽ οὖν ΠΥ γοῦν 
reliqui | v. 1218 ὁρᾷς;] ὁρᾷς vvv; Ald. | ἰώ μοι] οἴμοι libri | ὅσων] 
ὅσον Ald | v. 1220 τυννουτονί] τυνουτονί Ald. yg. καὶ τυννουτοί 
superser. I? | v. 1221 444] — M* | σ om. VAO!PAld supra 
lin. adi. 0? | ἠργάζετο]! R^ εἰργάξετο reliqui | v. 1222 ὧν] ὃν P| 
v. 1223 ἑαυτῷ] αὐτῷ M αὐτῶ P | v. 1224 aHM.] — M'| 
ἐξηπάτας] ἐξηπάτησας VI?PM | v. 1225 sw] V!I"PAld τοι 
RV?AI'"OG0'M yo. v superscr. O0? | κἀδωρησάμην] κἀδωρησά- 
uev M 
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KA. ἐγὼ δ᾽ ἔκλεπτον ἐπ᾽ ἀγαϑῷ ye τῇ πόλει. 
AHM. κατάϑου ταχέως τὸν στέφανον, ἵν᾽ ἐγὼ τουτῳὶ 
αὐτὸν περιϑῶ. A44. κατάϑου ταχέως. μαστιγία. 
ΚΑ. οὐ δῆτ᾽. ἐπεί μοι χρησμός ἐστι Πυϑικὸς 
φράξων, ὑφ᾽ οὗ δεῖ w ἀνδρὸς ἡττᾶσϑαι uóvov. 1580 
A444. τοὐμόν ys φράζων ὄνομα καὶ λίαν σαφῶς. 
K A. καὶ μήν σ᾽ ἐλέγξαι βούλομαι τεχμηρίοις. 
εἴ τι ξυνοίδσεις τοῦ ϑεοῦ τοῖς ϑεσφάτοις. 
καί Gov τοσοῦτο πρῶτον ἐχπειράσομαι" 
παῖς ὧν ἐφοίτας εἷς τίνος διδασκάλου; 1935 
AAA. ἐν ταῖσιν εὔστραις κονδύλοις ἡρμοττόμην. 
KA. πῶς εἶπας: ὥς μοὺ χρησμὸς ἅπτεται φρενῶν. 
εἶεν. 
ἐν παιδοτρίβου δὲ τίνα πάλην ἐμάνϑανες: 
AAA. κλέπτων ἐπιορκεῖν καὶ βλέπειν ἐναντία. 





ADNOTATIO CRITICA. 

v. 1230 ὑφ᾽ οὗ δεῖ μ᾽ ἀνδρὸς] Herwerdenus. ὑφ᾽ οὗ με δεήσει 
heiskius. ὑφ᾽ οὗ ᾿δέησέ μ᾽ Bentleius. ὑφ᾽ οὗ δεήσειέ w coni. Bergkius. 
ὑφ᾽ οὗ χρεὼν ἔμ᾽ (quod recepit Vels. in proecd.) edidit Dindorfius conl. 
Aeschyl. Prom. 996, sed idem in adn. Ox. coniecit ὑφ᾽ οὗ us χρή στιν, 
quo invento Meinekius, qui antea coniecerat ὑφ᾽ οὗ δῆτ᾽ ἔστι μ᾽, sic 
usus est ut poetam scripsisse suspicaretur φράζων ὑφ᾽ οὗ χρῆσταί μὲ 
νικᾶσϑαι μόνου. ὑφ᾽ ov us δεῖ zo9" scripsit Brunckius, ὑφ᾽ οὗ δίκη ᾿στί 
u' Kockius. Eiecto φράξων scribendum esse coniecerunt ὑφ᾽ οὗ δεήσξι 
u' ἀνδρὸς G. Hermannus, ὑφ᾽ οὗ δεήσει δῆτά μ᾽ Duckerus et Anzius, 
ὑφ᾽ ov δεήσει μ᾽ ἧτταν ἡττᾶσϑαι O. Schneiderus. — v. 1232 τεκμηρίοις] 
Herwerdenus. τεχμηρίῳ Vels. in proecd. — v. 1234 τοσοῦτον Dindorfius. 
— v. 1236 εὔστραις Vels. in proecd. — v. 1237 i00] Dindorfius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1226 ΚΛ] — M! | v. 1224. 4AHM.] — M! | v. 1238 
περιϑῶ)] παραϑῶ Α | 4.14.] om. M om. spat. rel. E | χατάϑου] 
καταϑοῦ A | v. 1229 KA] — M* | v. 1230 δεῖ μ᾽] δεήσει μ᾽ 
RVI0*'PM Ald δεήσειν A0! | ἀνδρὸς] om. libri | v. 1231 4.4.4. 
— M! | v. 1232 Καὶ om. M | ἐλέγξαι] ἐλλέγξαι Τὸ | τεκμηρίοις] 
τεκμηρίῳ codd. || v. 13393. τι! corr. ex vo A || v. 1235 εἰς] ἐς libri | 
v. 1236 411.) — R | εὔστραις] ex εὕστραις corr. V ἐῦστραις R | 
v. 1237 KA] om. R — M | uoo] μ᾽ οὐ V. μου reliqui || εἶεν] 
antecedenti versui adi. V insequenti A/d om. reliqui | v. 1238 ante 
iv παιδοτρίβου] est x1; .K. xl corr. ex ἀλλ .A. | πάλην] πάλιν RV | 
v. 1239. χλέπτων] κλέπτειν AT'O | ἐναντία] KR. ἐναντίον reliqui | 
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KA. à doif "4noAAov xis, τί ποτέ μ᾽ ἐργάσει: 1940 
τέχνην δὲ τίνα ποτ᾽ εἶχες ἐξανδρούμενος: 
AAA. ἠλλαντοπώλουν καί τι καὶ βινεσκόμην. 
ΚΑ. οἴμοι κακοδαίμων" οὐκέτ᾽ οὐδέν ciu ἐγώ. 
λεπτή τις ἐλπίς ἐστ᾽ ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεϑα. 
καί μοι τοσοῦτον εἶπέ πότερον ἐν ἀγορᾷ 1245 
ἠλλαντοπώλεις ἐτεὸν ἢ ᾿πὶ ταῖς πύλαις; 
AAA. ἐπὶ ταῖς πύλαισιν, οὗ τὸ τάριχος ὥνιον. 
KA. οἴμοι πέπραχται τοῦ ϑεοῦ τὸ ϑέσφατον. 
κυλίνδετ᾽ εἴσω τόνδε τὸν δυσδαίμονα. 
ὦ στέφανε. χαίρων ἄπιϑι. κεῖ σ᾽ ἄκων ἐγὼ 1250 
λείπω" σὲ δ᾽ ἄλλος vig λαβὼν κεκτήσεται. 
κλέπτης μὲν οὐκ ἂν μᾶλλον, εὐτυχὴς δ᾽ ἴσως. 
AAA. Ἑλλάνιε Ζεῦ. σὸν τὸ νικητήριον. 
XO. ὦ χαῖρε καλλίνικε, καὶ μέμνησ᾽ ὅτι 
ἀνὴρ γεγένησαι Ov ἐμέ" καί σ᾽ αἰτῶ βραχύ. 1255 





ADNOTATIO CRITICA. 


vm. 1242 totum allantopolae dedit Meinekius. — v. 1248 πεπέραν- 
ται coni. Meinekius. κέκρανται coni. Kockius. πέπρωται Poekelius. — 
v. 1250 κεῖ] Bergkius. κἄν Meinekius. zi", ἐπεί Blaydesius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 
v. 1240 ΚΑ, — M | Δύκιε] om. R | ἐργάσει] ἐργάση V^ A0 


ἐργάσῃ D'| v. 1241 ποτ᾽] τόν | ante ἐξανδρούμενος] allanto- 
polae nota est M || v. 1242 4414.] om. M | ante καὶ τί] (sic) est : R 
— JM nota Cleonis AI'OPAld et in ras. V? (scripserat etiam V! 
xÀ5 sed expunxerat) | «oi τί in ras. V? | ante xoi βινεσκόμην] est 
: RV? — M. nota allantopolae .AI'O P. Ald | καὶ βινεσκόμην] κάβινε- 
σκόμην M | v. 1243 ΚΛ.) — M || v. 1244. ἐλπίς ἐστ᾽] ἐλπίεστ᾽ 
R|éig ἧς] ἐφῆις R | vv. 12945. 1246 post v. 1952 repetiit 
sed praefixo signo » delevit E || v. 1245 πότερον] πρότερον I'| 
v. 1246 ἠλλαντοπώλεις ] ἠλλαντοπώλης priore loco Jt ἠλαντοπωλεις V! | 
v. 1244 A44.] om. M | πύλαισιν] πύλαις P || v. 1248 K A.] om. M | 
οἴμοι] οἴμοι κακοδαίμων RR | v. 1249 κυλίνδετ᾽ εἴσω] κυλίνδετέ μ᾽ 
eco R || v. 1250 £81] ἄπιϑι" ἄπιϑι" RE | κεῖ] καί libri | v. 1251 
ἄλλος τις] ἀλλ᾽ ὅστις HR | v. 1252 οὐκ àv] οὐχὶ Su v. κλέπτης] 
v.1253 A444.] om. R 4 A| v. 1254 ante versum est nota De- 
mosthenis A4 ex Demi nota corr. K 


AmnmisTroPH. EQUITES 
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ὅπως ἔσομαί σοι Φᾶνος ὑπογραφεὺς δικῶν 
AHM. ἐμοὶ δέ γ᾽ ὅ τι σοι τοὔνομ᾽ sim. A44. ᾿Δγοράκριτος" 
ἐν τἀγορᾷ γὰρ κρινόμενος ἐβοσκόμην. 
AHM. ! Ayogexoívo τοίνυν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω. 
καὶ τὸν Παφλαγόνα παραδίδωμι τουτονί. 1260 
AAA. καὶ μὴν ἐγώ 6, ὦ Zius, ϑεραπεύσω καλῶς. 
ὥσϑ᾽ ὁμολογεῖν σὲ μηδέν᾽ ἀνθρώπων ἐμοῦ 
ἰδεῖν ἀμείνω τῇ Κεχηναίων πόλει. 
ΧΟ. Τί κάλλιον ἀρχομένοισιν ἢ καταπαυομένοισιν 1265 
ἢ ϑοᾶν ἵππων ἐλατῆρας ἀείδειν, Y μηδὲν ἐς “υσίστρατον, 
μηδὲ Θούμαντιν τὸν ἀνέστιον αὖ λυπεῖν ἑκούσῃ καρδίᾳ; 


v. 1264 —1289 — 1290 —1315. 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1956 düvog Meinekius. — ν. 1263 ἀμείνω ᾽ν τῇ K. x. Hirschi- 
gius. — v. 1266 μηδ᾽ ἕν ἢ 4. Hotibius. μηδ᾽ ἀεὶ A4. Kockius, fortasse 
recte. μηδ᾽ ἐς ἕν A. O. Schneiderus, infeliciter. 





.------..-. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1256 ἔσομαί σοι] Π δι. (v. Φανός) γένωμαί σοι VAT! 

6 P Ald yo. ὕπως ἔσομαι σοι, superscr. 1" | vog] φανὸς codices (et Sw 
1.1) | v. 1257 δέ γ᾽] μέγ᾽ AO | ei] εἶπε" A | 444. om. M, sed 
ante π᾿ in εἶ π᾿ spatium rel. | v. 1258 ἐν τἀγορᾷ] litt. & in ras. Θ ἐν 
τῇ ἀγορᾷ Ald || v. 1259 4Η1Μ.] om. FH | ἐμαυτὸν; ἐ ἐματὸν R γ᾽ ἐμαυ- 
τὸν Ald | v. 1261 allantop. not. om. 17 ἀλλο καὶ in ras. V?, scripse- 
rat La καὶ om. allantop. nota | ἐγώ σ᾽] ἐγώ σε A | v. 1262 c9" ] 
Gcr  R || in vv 1264—1273 ri sic disposita sunt, ut singuli 
versus finiantur vocibus: ἀρχομένοισιν | καταπαυομένοισιν ἀείδειν | 
“υσίστρατον | Θούμαντιν | αὖ | καρδίᾳ | Ἄπολλον | δακρύοις | φαρέ- 


τρας | δίῳ  πένεσϑαι ΠΥ --- καταπαυομένοισιν | ἀείδειν | Θού- 
μαντιν | καρδίᾳ | δακρύοις  πένεσϑαι ΑΓΘ -“-- καταπαυομένοισιν 
ἀείδειν | Θούμαντιν | καρδία | ἤπολλον | δακρύοις | φαρέτρας | δία 
πένεσϑαι P -- καταπαυομένοισιν | ἀείδειν | “υσίστρατον | αὖ | καρ- 


δία | Ἄπολλον | δακρύοις | φαρέτρας | πένεσϑαι Ald. || v. 1264 ante 


versum est κομμᾶ R κομμάτιον 0? '24H' ΚΑΤ XTPOOH. Ald | 
XO.] om. M Ald | v. 1265 καταπαυομένοισιν] καταπαυομένοισι Θ 
καταπαυομένοις .M || v. 1266 ϑοᾶν] ϑοῶν Su (v. προσόδια) | ἐλατῆ- 
ρας ἀείδειν] eAovijoog ἀΐδειν || vv. 1267—19269 ter ἃ Suida ci- 
tantur, s. v. ἀνέστιος et Θούμαντις et “υσίστρατος | v. 1268 Θού- 
μαντιν] ϑοὔύμαντιν P ϑόμαντιν Ald | τὸν] om. Ald 
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x«i γὰρ. οὗτος, ὦ φίλ᾽ "AmoAAov, ἀεὶ πεινῇ ϑαλεροῖς 
δακρύοις 1910 
σᾶς ἁπτόμενος φαρέτρας Πυϑῶνι δίᾳ μὴ κακῶς πένεσϑαι. 
“οιδορῆσαι τοὺς πονηροὺς οὐδέν ἐστ᾽ ἐπίφϑονον. 
ἀλλὰ τιμὴ τοῖσι χρηστοῖς. ὅστις εὖ λογίζεται. 1215 
εἶ μὲν οὖν ἄνϑρωπος. ὃν δεῖ πόλλ᾽ ἀκοῦσαι καὶ κακά, 
αὐτὸς ἦν ἔνδηλος. οὐκ ἂν ἀνδρὸς ἐμνήσϑην φίλου. 
νῦν δ᾽ ᾿Δρίγνωτον γὰρ οὐδεὶς ὅστις οὐκ ἐπίσταται. 
ὅστις ἢ τὸ λευκὸν οἶδεν ἢ τὸν ὄρϑιον νόμον. 1279 
ἔστιν οὖν ἀδελφὸς αὐτῷ τοὺς τρύπους οὐ συγγενής, 
᾿ἀριφράδης πονηρός. ἀλλὰ τοῦτο μὲν καὶ βούλεται" 
ἐστὶ δ᾽ οὐ μόνον πονηρός. οὐ γὰρ οὐδ᾽ ἂν ἠσϑόμην, 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1270 οὗτος] Dindorfius. — ἀεὶ] adiecit Dindorfius, sed praestare 
fortasse ἐκεῖ 1. e. Πυϑῶνι δίᾳ putat Vels.— v. 1271 δακρύοισιν e Brunckii 
auctoritate Vels. in proecd., sed δακρύοις, quod omnes codices praebent, 
legit etiam Heliodorus, et versum qui respondet 1297 corruptum esse 
constat. — v. 1218 Πυϑῶνι δίᾳ μὴ] G. Hermannus et Dindorfius. ITv- 
909 ἰὼν διὰ τὸ Bentleius. Πυϑῶνι μὴ ᾽νδεᾶ Reisigius. — v. 1276 ἄν- 
ϑρώπος Bernhardyum secutus Vels. in proeed. — v. 1280 ἔστι δ᾽ οὖν 
Meinekius. — v. 1281 robro μὲν κἄλλων μέτα Herwerdenus conl. Herodot. 
VI, 68, 3. τοῦτο μὲν δὴ χἄτεροι vel τοῦτο μὲν καὶ μύριοι Blaydesius. —— 
v. 1282 ἐστὶ] Dindorfius. — ἠχϑόμην coni. Bentleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1270 οὗτος] οὑτοσὶ libri | ὦ om. Ald | v. 1271 ἀεὶ] om. 
codd. | v. 1242 πεινῇ] super ἢ serips. ἃ Γ" πεινεῖ ex πεινῆ corr. A | 
ϑαλεροῖς ] ϑαλεροῖσι Ald | δακρύοις] δακρύει A | v. 1979. δίᾳ] ἐν 
δί, ΕΓΗ ἐν διὰ VAO ἐν, διὰ P. ἐν. διὰ τὸ Ald yo. πυϑῶνι ἐν 
διὰ τὸ κακῶς πένεσθαι superscr. I? μὴ] P. om. reliqui L v. 1274 
ante versum est παράβασις RI'O*P παράβασις ἔτι ὁ χορός V?M? | 
λοιδορῆσαι] λοιδορεῖσθαι legisse videtur scholiasta, et sic citat Sw 
v. λοιδορεῖσθαι τοὺς πονηρούς | v. 1275 hic versus post v. 1276 
legitur, sed restitutus est iustus ordo superscriptis ips c B V | 
χρηστοῖς Lin fine add. et superscr. Gu I? | v. 1276 ὃν] ὧν R | 

v. 1277. αὐτὸς) EM. Su (v. εἰ μὲν οὖν οὐ Ἰοιδορεῖσϑαι) οὗτος ΤΑ 
D: O.PAld superscr. yg. αὐτὸς I? superscr. ye. οὗτος 7M | ἀνδρὸς] 
om. Su 1.1. | ἐμνήσϑην] yo. καὶ μεμνήμην superscr. I? || v. 1279 
οἶδεν] εἶδεν Α || v. 1280. συγγενής} super ἤς pinx. εἴς I? | v. 1282 
ἐστὶ δ᾽) ἔστι δ᾽ codd. || verba οὐ γὰρ usque ad παμπόνηρος om. 
VADTOPM sed in Y in marg. a man. 1 adscriptum est: ἐν ἄλλοις 
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οὐδὲ παμπόνηρος. ἀλλὰ καὶ προσεξηύρηκέ τι. 

τὴν γὰρ αὑτοῦ γλῶτταν αἰσχραῖς ἡδοναῖς λυμαίνεται, 
ἐν κασαυρείοισι λείχων τὴν ἀπόπτυστον δρόσον, 1285 
καὶ μολύνων τὴν ὑπήνην, καὶ κυκῶν τὰς ἐσχάρας. 
καὶ Πολυμνήστεια ποιῶν, καὶ ξυνὼν Οἰωνίχῳ. 

ὅστις οὖν τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται. 
οὔ zov ἐκ ταὐτοῦ us0 ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 

Ἦ πολλάκις ἐννυχίαισι φροντίσι συγγεγένημαι. 1290 
καὶ διεξζήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίει Κλεώνυμος. 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ὁ ἀνέ- 

ρῶν 1295 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1283 προσεξηύρηκέ] Meinekius. — v. 1285 χασωρδίοισι, cum Cobeto 
Vels. in proecd. κχασωρίοισι Bentleius. — v. 1286 κυνῶν G. Hermannus. 
— v. 1987 Πολυμνήστει᾽ ἀείδων coni. Blaydesius. — v. 1294 μὲν] addidit 
Bentleius. φασὶ γὰρ τοῦτον μὲν ἐρεπτόμενον DBlaydesius. — v. 1295 pro 
ἀνέρων Vels. e coniectura scripserat ἀνδρικῶς, quod recepit Blaydesius. 
τὰ τῶν ἐχόντων οὐσίας coni. Meinekius, rà τῶν ἐχόντων χρήματα Blay- 
desius. an τὰ τῶν ἐχόντων σιτία ὃ 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


ἔστι δ᾽ ov μόνον πονηρὸς οὐ γὰρ οὐδ Qv ηϊσϑόμην. οὐδὲ παμπόνη- 
ρος ἄλλα καὶ πρὸσ ἐξεύρηκε τί :- || v. 1289 προσεξηύρηκέ] προσ- 
εξεύρηκέ codd. (πρὸς ἐξεύρηχε V) | v. 1284 αὑτοῦ] O? αὐτοῦ 
reliqui | λυμαίνεται] λοιμαίνεται V. || v. 1285. χασαυρείοισι] κασαυ- 
οίοισι codd. (κασαυρίοις M. καυσαρίοισι A) et Su (v. κασαυρίοις) yo. 
G«À superscr. 6? χασαλβίοις v.l. a schol V I'O allata ἢ κασαλ- 
βίοις Su l.l.  λείχων] λίχων R | v. 1287. Οἰωνίχῳ] ex οἰωνόχῳ ut 
vid. eorr. M | v. 1288 βδελύττεται] βδελύτεται V? βδελλύτετε ex 
λοδελλύτετε corr. V! | v. 1289 οὔ ποτ᾽] oí ποτ᾽ I' οὔτέ mov 
VAPAld μήποτ᾽ Su v. ᾿Δριφράδης, sed οὔποτ᾽ idem v. Πολύμνη- 
ὅτος | uc9^ ἡμῶν πίεται] πίεται us9* ἡμῶν O | in vv. 1290—1299 
yerba sic disposita sunt, ut singuli versus finiantur vocibus: ἐν- 
νυχίαισι | συγγεγένημαι | φαύλως Κλεώνυμος | ἐρεπτόμενον ἀνέρων | 
σιπύης | ὁμοίως | γονάτων | καὶ | τραπέζῃ R VM — ἐννυχίαισι  συγ- 
γεγένημαι || Κλεώνυμος | ἀνέρων | σιπύης | ὅμως | γονάτων | τραπέζῃ 
ΑΤΡΘ -- συγγεχξνημαι | Κλεώνυμος ἀνέρων | ἀνομοίως | (γονάτων |. 
Ald) τραπέζῃ P Ald | v. 1290 iuxta versum est ὠδὴ καὶ στροφὴ 
RV ὠδὴ ἡ καὶ orgog:5 I' 07 ἢ στροῷὴ 0? Χο. Ald | ἢ] ἢ 
RVAI'02M | v. 1292 διεξήτηχ ] διεξήτηχ᾽ O || v. 1994 μὲν] om. 
codd. 
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οὐκ ἂν ἐξελϑεῖν ἀπὸ τῆς σιπύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν Qv 


iM ES 
ὁμῶς" 

ἴϑ᾽ ὦ ἄνα. πρὸς γονάτων. ἔξελϑε καὶ σύγγνωϑι τῇ 
τραπέζῃ. 


Φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον. 
καὶ μίαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἦν γεραιτέρα; 1801 
οὐδέπω πέπυσϑε ταῦτ᾽. ὦ παρϑένοι. τἀν τῇ πόλει; 
φασὶν αἰτεῖσθϑαί τιν᾽ ἡμῶν ἑἕχατὸν εἰς Καρχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην Ὑπέρβολον" “ 

ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐκ ἀνασχετόν, 1305 
καί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐκ ἐληλύϑει" 
οοἀποτρόπαι᾽, οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει zov , ἀλλ᾽ ἐάν ue 

χρῇ: 

ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηράσομαι. “ 
οὐδὲ Ναυφάντης ye τῆς Νααύσωνος. οὐ δῆτ᾽. ὦ ϑεοί, 
εἴπερ &x πεύκης ys κἀγὼ καὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 1310 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1297 ἂν óuóg] scripsi, cum haec forma non abhorreat a metro 
dactylieo. ἐλεεινῶς vel ἂν ἐλεινῶς coni. Velsenus conl. Thesm. v. 1063; 
idem suasit Herwerdenus. ἀνονήτως coni. Kockius. ἂν ὅμως etin versu 
seq. εἴσελθε Bergkius. — v. 1302 οὐδέπω πέπυσϑε)] Blaydesius. οὐδὲ 
πυνϑάνεσϑε Vels. in proecd. — v. 1303 ἐς Καλχηδόνα Vels. in proecd. 
Καλχηδόνα primus coni, Casaubonus. — v. 1306 εἰληλύϑει Meinekius. — 
v.1307 χρῇ] Dindorfius. — v. 1309 personas loquentium triremium di- 
stinxerunt. Vahlenus Blaydesius, 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1296 τῆς] om. Ald | σιπύης] σιπύας AT! 0 | v. 1297 àv ὁμῶς] 
ἂν ὁμοίως HK v, ὁμοίως M ἀνομοίως V PAld &vouíoc (vo et accen- 


tus in ras. a man. 2) I' ἀλλ᾽ ὕμως AO yg. ἀνομίως superscr. 0? 
yg. ἐὰν ὁμοίοις in marg. P yo. καὶ ἀλλ᾽ ὅμως I7 | v. 1299 τῇ] 


τῆι ex τῆσι corr. R| v. 1300 iuxta versum est exioot R imo V 
ἐπίρρημα 1'O* P ξυνελϑεῖν] συνελϑεῖν AT'O | eic] ἐς M || v. 1302 
οὐδέπω πέπυσϑε] οὐδὲ πυνϑάνεσϑε codd. | ταῦτ᾽] ταῦϑ᾽ PM | 
παρϑένοι] παρϑένε A || v. 1303 αἰτεῖσϑαι}] ex αἰτεῖσϑε corr. V | 
εἰς] ἐς codd. | Καρχηδόνα] y super x et Ax super oy scripsit I'* 
Καλχηδόνα vel Χαλκηδόνα legit scholiasta, qui adnotavit πόλις 
Θράκης περὶ τὸ Βυζάντιον | v. 1304 μοχϑηρὸν] V Ald πονηρὸν 
reliqui | v. 1305 ταῖς] vàg RAT'O! || v. 1307 ante versum est 
— AM | ποτ᾽] ποτὲ ΓΘ | χρῇ] χρή RIAld. χρὴ VA PAM | v. 1308 
σαπεῖσ᾽ | σαπεῖσσ᾽ V | ἐνταῦϑα] ἐντεῦϑεν Θ 
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jv δ᾽ ἀρέσκῃ ταῦτ᾽ ᾿4ϑηναίοις, καϑῆσϑθαί μοι δοκεῖ 
εἷς τὸ Θησεῖον πλεούσαις ἢ zi τῶν σεμνῶν ϑεῶν. 
οὐ γὰρ ἡμῶν ys στρατηγῶν ἐγχανεῖται τῇ πόλει" 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρακας. εἰ βούλεται. 
τὰς σκάφας. ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους. καϑελ- 
κύσας."“ 1315 


AAA. Εὐφημεῖν χρὴ καὶ στόμα κλείειν, καὶ μαρτυριῶν ἀπέ- 
χεσϑαι. 

καὶ τὰ δικαστήρια συγκλείειν, οἷς ἡ πόλις ἥδε γέγηϑεν, 

ἐπὶ καιναῖσιν δ᾽ εὐτυχίαισιν παιωνίζειν τὸ ϑέατρον. 
XO. ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος ᾿Αϑήναις καὶ ταῖς νήσοις ἐπίκουρε, 
τίν ἔχων φήμην ἀγαϑὴν ἥκεις. ἐφ᾽ ὅτῳ κνισῶμεν 
ἀγυιάς; 1820 
AAA. τὸν Zhijuov ἀφεψήσας ὑμῖν καλὸν ἐξ αἰσχροῦ πεποίηκα. 


ADNOTATIO CRITICA, 


v. 1811 "49mvatoic] et δοκεῖ] Bentleius. καϑῆσϑ᾽ ἄν μοι δοκῶ Da- 
wesius. — v. 1312 2 πλεούσας Reiskii coniecturam receperat Vels. in pro- 
eed. πλέουσ᾽ ἂν ἢ ᾽ς τὸ τῶν σεμνῶν ϑεῶν Dawesius. — v. 1316 Brunckio 
auctore inde ab hoc versu pro allantopolae nota editores posuerunt 
notam Agoracriti, invitis codicibus, qui omnes allantopolae notam us- 
que ad finem tragoediae exhibent. Librorum notationem revocavit Vel- 
senus. — v. 1316 χλήειν et v. 1817 covyxAgsw Dindorfius Meinekius. 
— v. 1818 καιναῖσιν)] edit. Basil. 1532. --- εὐτυχίαισιν] Kusterus. — 
versus 1319 nondum cognita Ravennatis lectione multis coniecturis ten- 
tatus ,est lectionis vulgatae emendandae studio, quas enumerare longum 
est. ὦ ταῖς ἱεραῖς φέγγος Bim νήσοις τε φανεὶς émíxovos Blaydesius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1311 ἢν] ἦν R ἂν VA 0! γρ. ἣν superser. 0? εἰ P Ald 
ἀρέσκῃ] ἀρέσκει Ῥ ἀρέσκοι Ald | ᾿4ϑηναίοις] ἀϑηναίοισι codd. 
καϑῆσϑαι] καϑεῖσϑαί R | δοκεῖ] δοκῶ codd. || v. 1312 πλεούσαις] 
πλεῦσαισ᾽ M " v. 1313. γὲ] om. Γ΄ | ἐγχανεῖται] ἐνχανεῖται R | 


γ. 19314 εἰ] εἶ A εἴ γε Θ εἰκκ Γ [ v. 1318 καιναῖσιν] καιναῖσι 
RVI?PMAld κοιναῖς 4,Θ καιναῖς I | εὐτυχίαισιν] εὐτυχίαις M 
εὐτυχίαισι reliqui | παιωνίζειν] παιανίζειν 0?*M || v. 1919 φέγγος 
᾿ϑήναις καὶ ταῖς νήσοις ἐπίχουρε] πὶ νήσοις ἐπίκουρε καὶ φέγγος (ἐν 
add. 414) ἀϑήναις reliqui || Y 1320 —1323 om. I'! in marg. sup. 
adser. I? | v. 1320 ἥκεις] ἧκες 9 | κνισῶμεν] χνισσῶμεν Α ΓΡΑΙ͂Α 
χνισῶμεν Θ Ju ἀγυιάς] αν (sic) A ἀγυιᾶς legit scholiasta qui , 
plicat τοὺς ἀγυιοὺς (1. bid ϑεούς | v. 13231 44.4.1.) om. R 
— M I ἀφεψήσας] ἀφ᾽ εψήσας αὶ ἀπεψήσας Su (v. ἀπεψησάμην) | 
ὑμῖν] ἡμῖν .A Ald | 


ΙΠΠΗΣ. ; 103 


XO. καὶ ποῦ ᾽στιν νῦν, à ϑαυμαστὰς ἐξευρίσκων ἐπινοίας: 
41.414. ἐν ταῖσιν ἰοστεφάνοις οἰκεῖ ταῖς ἀρχαίαισιν ᾿4ϑήναις. 
ΧΟ. πῶς ἂν ἴδοιμεν; ποίαν τιν᾽ ἔχει σχευήν; ποῖος γεγέ- 
νηται; 
4144. οἷός περ ᾿Δριστείδῃ πρότερον καὶ Μιλτιάδῃ. ξυνεσίτει. 
ὄψεσϑε Oc καὶ γὰρ ἀνοιγνυμένων ψόφος ἤδη τῶν προ- 
πυλαίων. 1326 
ἀλλ᾽ ὀλολύξατε φαινομέναισιν ταῖς ἀρχαίαισιν ᾿Αϑήναις 
καὶ ϑαυμασταῖς καὶ πολυύμνοις. ἵν᾽ ὁ χλεινὸς Ζῆμος 
ἐνοικεῖ. 
XO. ὦ ταὶ λιπαραὶ καὶ ἰοστέφανοι καὶ ἀριξζήλωτοι ᾿4ϑῆναι. 
δείξατε τὸν τῆς Ἑλλάδος ἡμῖν καὶ τῆς γῆς τῆσδε 
μόναρχον. 1330 
A 4A. ὅδ᾽ ἐκεῖνος δρᾶν τεττιγοφόρας. ἀρχαίῳ σχήματι λαμπρός. 
οὐ χοιρινῶν ὄζων, ἀλλὰ σπονδῶν, σμύρνῃ κατάλειπτος. 
ΧΟ. χαῖρ᾽. ὦ βασιλεῦ τῶν Ἑλλήνων. καί σοι ξυγχαίρομεν 
ἡμεῖς. 
ADNOTATIO CRITICA. 
. 1324 spurium esse iudicavit Bergkius, adsent. Meinekio et Vel- 


seno. — ΕἸ νι μεν Brunckius. --- ποίαν τιν᾽] Porsonus. τίν᾽ Brunckius. — 
ποῖος] Reisigius. καὶ ποῖός τις Brunckius. καὶ τίς Porsonus. — v. 1327 
φαινομέναισιν) Porsonus. — v. 1331 τεττιγοφόρας] antequam in cod. P 


repperiretur, correxerat Porsonus ex Hesychio. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1322 XO.] om. E | ποῦ ᾽στιν] πό ᾽στιν πὶ ποῦ ᾽στι M Ald | 
νῦν] om. AI'O sed erat, ut videtur, in I' supra lineam adscriptum 
νῦν, quod nune evanuit, abscissa parte paginae | v. 1323 4141.]} 
om. R — M | ἰοστεφάνοις] ἰοστεφάνοισιν RO || vv. 1324 —1327 
om..Á in marg. adscr. A? | v. 1324. XO.] om. RP — M | ἴδοιμεν) 
ἴδωμεν codd. | τιν᾽] om. codd. ) ἔχει] ἔχεις M | ποῖος] καὶ ποῖος 
codd. | v. 1325 444. om. R — M | Μιλτιάδῃ] μιλτιάδει I| 
v. 1326 ὄψεσϑε δέ] ( ὄψεσϑέ γε p ὄψεσϑε δέ ye V || v. 1337? 
φαινομέναισιν] φαινομέναισι, RVPM φαινομένῃσι AI'0 φαινο- 
μέναις Ald | ἀρχαίαισιν] ἀρχαίαισι V ἀρχαίαις .AI'O | v. 1328 
ante versum est nota chori V | πολυύμνοις] litt. λυύ in ras. I" | 
ἐνοικεῖ) οἰκεῖ V || v. 1329 XO.] om. V | v. 1330 δείξατε] δεί- 
ξαντε V δείξαται P | καὶ τῆς] καὶ τὸν τῆς A || v. 1391 A44.] 
om. 7M | τεττιγοφόρας] sic P. τεττιγοφόρος reliqui | λαμπρός] leu R| 
v. 1332 χοιρινῶν] O χοιρινων Κἰὶ χοιρίνων reliqui  κατάλειπτος] 
κατάληπτος ΑΘΙ͂ | v. 1333. XO.] — M | σοι] super σοὶ scripsit 
γέ I" | ξυγχαίρομεν] συγχαίρομεν V 0 
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τῆς γὰρ πόλεως ἄξια πράττεις καὶ τοῦ ᾽ν Μαραϑῶνι 
τροπαίου. 
AHM. Ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, ἐλϑὲ δεῦρ᾽. ᾿4γοράκριτε. 1335 
ὅσα μὲ δέδρακας ἀγάϑ᾽’ ἀφεψήσας. A444. ἐγώ; 
ἀλλ᾽. ὦ μέλ. οὐκ οἶσϑ᾽ οἷος ἦσϑ᾽ αὐτὸς πάρος. 
οὐδ᾽ οἵ ἔδρας" ἐμὲ γὰρ νομίξοις ἂν ϑεόν. 
A4HM. τί δ᾽ ἔδρων πρὸ τοῦ, κάτειπε. καὶ ποῖός τις 1j; 
AAA. πρῶτον μέν, ὁπότ᾽ εἴποι τις ἐν τὐἠχκλησίᾳ, 1340 
4.0 Ζηῆμ᾽. ἐραστής εἶμι σὸς φιλῶ TÉ δὲ 
καὶ κήδομαί cov xci προβουλεύω μόνος“, 
τούτοις ὁπότε χρήσαιτό τις προοιμίοις. 
ἀνωρτάλιξες κἀκερουτίας. 4ΠΗΜ. ἐγώ: 
AAA. εἶτ᾽ ἐξαπατήσας σ᾽ ἀντὶ τούτων ᾧχετο. 1345 
AHM. τέ φής: 
ταυτί μ᾽ ἔδρων, ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ οὐκ ἠσϑόμην; 





ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1334 τοῦ Μαραϑῶνι Bentleio auctore Vels. in proecd. — v. 1336 
pro ἐγώ; Velsenus coniecit scribendum esse: ἰδού: pro ἀφεψφήσας. A444. 
ἐγώ; coniecerunt ἀφεψήσας ἔσω G. Hermannus, ἀφεψήσας νέον (,quam- 
quam etiam ἴθι, iov alia conici possunt") Bergkius, 444. ἀφεψήσας γ᾽ 
ἐγώ" vel 444. ἀφεψήσας σ᾽ ἐγώ; Meinekius. — v. 1846 τί φῇς: extra 
versum posuit et versum sequentem sie ut edimus constituit Dindorfius. 
Spuria haec atque eielenda, quippe quae nihil aliud continerent, nisi 
paraphrasin versus 1349 sententiarum ordinem foede disturbantem, 
iudicavit Velsenus, ab Ehrhardtio refutatus. Olim verba sic esse re- 
fingenda ZHM. τί φής: ἔδρων τοιαῦτά μ᾽, οὐκ ἤδειν δ᾽ ἐγώ; Velsenus 





SCRIPTURAE DELPIAM DIA; 


v. 1994 τοῦ ᾽ν Μαραϑῶνι] P τουμμαραϑῶνι RH τοὖν μαρα- 
ϑῶνι reliqui τὸῦ δὲ ἐν Μαραϑῶνι τροπαίου μέμνηται ὃ ποιητής Su 
(v. Μιλτιάδῃ) A v. 1336 us] μὲν A | 444.] : Καὶ om. spatio re- 
lieto 7M | v. 1337 ante versum est allantopolae nota A — A | 
μέλ᾽] μέλ. Ald μέλε RAPM lemm.sch. V μέλε VI'O | v. 1338 
Ed οἷον Ald | νομίζοις ἂν] νομίξεις ἂν VO ἂν νομίζοις Α: 

1339 A4HM.|] — I, | προτοῦ κάτεισπε JU κάτειπέ μοι πρὸ τοῦ 
(vel προτοῦ) reliqui | καὶ] om. Ald | ἢ] .Ald «i RH ἦν reliqui || 
v. 1340 444.] — M om. H, sed : habet in fine versus ante- 
cedentis | τἠκκλησίᾳ] τῆι κλησίαι R| v. 1341 ἐραστής] ἐραστής τ᾽ 
VP ἐραστὴς v R| v. 1942 χήδομαί]} in xas. O | v. 1944 AHM,]| 

: Rt om. spat. rel. 1] | v. 1345 AAA.| om. RM | ἐξαπατήσας 6 
WR σασ᾽ 1 ἐξαπατήσας cs V J v. 1346 AHM.] om. Καὶ — M 
verba τί φής (φηῖς αὶ φῆς I' φὴς Θ φής c PM) insequenti versui 
adi. codices | ταυτί] τοιαῦτα Ald | δὲ τοῦτ᾽ οὐκ] δ᾽ οὐκ Ald | ἡσϑό- 
wav] Ald ἤδειν (vel ἤδειν) libri manu scripti 
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AAA. τὰ δ᾽ ὦτα γ᾽ ἄν σου νὴ 4 ἐξεπετάννυτο 
ὥσπερ σκιάδειον καὶ πάλιν ξυνήγετο. 

AZHM. οὕτως ἀνόητος ἐγεγενήμην καὶ γέρων; 

A44. καὶ νὴ Zi εἴ γε δύο λεγοίτην ῥήτορε, 1350 
ὁ μὲν ποιεῖσθαι ναῦς μακράς. ὁ δ᾽ ἕτερος αὖ 
καταμισϑοφορῆσαι τοῦϑ'᾽. ὁ τὸν μισϑὸν λέγων 
τὸν τὰς τριήρεις παραδραμὼν ἂν qQyero. 
οὗτος. τί κύπτεις; οὐχὶ κατὰ χώραν μενεῖς: 

AHM. oL ομτα TOL ταῖς πρότερον ἁμαρτίαις. 1355 

AAA. ἀλλ᾽ οὐ σὺ τούτων αἴτιος. μὴ φροντίσῃς. 
ἀλλ οἵ σε ταῦτ᾽ ἐξηπάτων. νυνδὶ φράσον᾽ 
ἐάν τις εἴπῃ βωμολόχος ξυνήγορος" 
00x ἔστιν ὑμῖν τοῖς δικασταῖς ἄλφιτα. 
εἶ μὴ καταγνώσεσϑε ταύτην τὴν δίκην" “ 1860 





ADNOTATIO CRITICA. 


coniecerat. TL φής: τοιαῦτ᾽ ἔδρων ΤΣ ἐγὼ δ᾽ οὐκ ἠσϑόμην coni. Reiskius. 
ταυτί μ᾽ ἔδρων, ἐγὼ δέ γ᾽ οὐκ ἤδη; τί φής: coni. Meinekius. ταυτί u 
ἔδρων, ἐγὼ δέ γ᾽ οὐκ ἤδη τότε coni. Kockius. τί φῇς; ταδί μ᾽ ἔδρων, 
ἐγὼ δ᾽ οὐκ ΣΥΝ coni. Blaydesius. — v. 1847 τὰ γὰρ ὦτά Sov νὴ 
τὸν AU Meineki coniecturam receperat Vels. in ,proeed. τὰ δ᾽ ὦτά cov 
νὴ τὸν 4 Cobetus. τὰ δ᾽ ὦτ᾽ ἄγαν cov, νὴ Zi Kockius. — v. 1350 
νὴ Z0 εἴ ys] Porsonus. νὴ 4 ὅτε γε " Elmsleius. νὴ Δία γ᾽ εἴ coL 
Bergkius. — v. 1352 καταμισϑοφορεῖν, τούτοιν Elmsleio auctore Vels. in 
proeed. καταμισϑοφορῆσαι, τῶνδ᾽ Kockius. — v. 1357 vvvól] Seidlerus. 
νῦν δὴ Brunckius. νῦν δ᾽ αὖ Elmsleius. νῦν αὖ Lentingius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1947.44 4.] om. ER — M γ᾽ ἂν Τὸ γάρ reliqui | ἐξεπετάννυτο 
ἐξεπετάνυτὸ V ἐξεπατάννυτο P | v. 1948 σκιάδειον] M σκιάδεῖον Θ 
σκιαδεῖον .AI'! vo. καὶ σκιάδιον Γ᾽ σκιάδιον RV PAld | v. 1349 
AHM.]| om. RM | v. 1350 A444.] om. RM | νὴ Zt εἴ ye] νὴ 
OC εἰ V νὴ δία γ᾽ εἰ veliqui δύο] δύω V Ald  δήτορε] δήτορες 
V*M | v. 1351 ποιεῖσϑαι] ποεῖσϑαι RV | μακράς] AI'O ἢ λέγων 
κείμενον superser. Γ᾽ λέγων RPM Ald in ras. V? μακρὰς scripserat 
V! yg. ὁ μὲν ποιεῖσϑαι ναῦς μακρὰς" χωρὶς τοῦ λέγων in marg. 
scrips. V? | v. 1352 τοῦϑ᾽] A τοῦτο 9' ΓΘ τοῦτον V P.M Ald 
τοῦτων H | v. 19353 παραδραμὼν] παραδραμόντ᾽ A | àv] om. Rt | 
v. 1354 ante versum est — RE || v. 1355 A4HM.] om. A — AM | 
πρότερον] προτέραις 4 St is αἰσχύνομαι) l. v. un 2 τ om. A 
— RM I s 1357 ἀλλ᾽ of . 1358 


εἴπῃ] elici] AM | v. 1359 δὲν ἡμῖν 4ΘΡΊ τοῖς] ταῖς I! | v. 1360 
χαταγνώσεσϑε] xercyvooncos ΑΓΘΡ 
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τοῦτον τί δράσεις. εἶπέ, τὸν ξυνήγορον; 
AHM. ἄρας μετέωρον εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβαλῶ, 
ἐκ τοῦ λάρυγγος ἐκκρεμάσας Ὑπέρβολον. 
AAA. τουτὶ μὲν ὀρϑῶς καὶ φρονίμως ἤδη λέγεις" 
τὰ δ᾽ ἄλλα, φέρ᾽ ἴδω. πῶς πολιτεύσει. φράσον. 1365 
A4HM. πρῶτον μὲν ὁπόσοι ναῦς ἐλαύνουσιν μακράς. 
καταγομένοις τὸν μισϑὸν ἀποδώσω ᾿ντελῆ. 
AAA. πολλοῖς γ᾽ ὑπολίσποις πυγιδίοισιν ἐχαρίσω. 
AHM. ἔπειϑ᾽ ὁπλίτης ἐντεϑεὶς ἐν καταλόγῳ 
οὐδεὶς κατὰ σπουδὰς μετεγγραφήσεται; 1370 
ἀλλ ὥσπερ ἦν τὸ πρῶτον ἐγγεγράψεται. 
AAA. τοῦτ᾽ ἔδακε τὸν πόρπακα τὸν Κλεωνύμου. 
“ΗΜ. οὐδ᾽ ἀγοράσει γ᾽ ἀγένειος οὐδεὶς ἐν ἀγορᾷ. 
AAA. ποῦ δῆτα Κλεισϑένης ἀγοράσει καὶ Στράτων; 
AHM. τὰ μειράκια ταυτὶ λέγω τἀν τῷ μύρῳ, 1315 





ADNOTATIO CRITICA, 


y. 1368 ὑπολίσφοις Brunckium secutus Vels. in. proeed. — v. 1373 
ἀγοράσἀγένειος Dindorfius. ἀγοράσει "v ἀγένειος Lentingius. — οὐδ᾽ ἐν 
τἀγορᾷ G. Hermannus. Voces ἐν τἀγορᾷ genuinas non esse et excidisse 
tale quid velut ἐν πόλει censuit Velsenus. ἐν τἀγορᾷ τ᾽ ἀγένειος οὐδεὶς 
ἀγοράσει coni. Kockius. — vv. 1375—1380 Demo dedit Brunckius. — 
v. 1316 ὅπου τὰ μειράκια, λέγω T&v coni. Meinekius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1362 A4HM.] om. RMA | ἄρας] ἄρας RYI | μετέωρον] 
ex μετεώρων eorr. V | εἰς] VM Ald. ἐς reliqui || v. 1363 ἐκκρεμά- 
σας] κρεμάσας V | v. 1364. 444.] — πὶ om. AM | φρονίκμως Γ᾿ 

v. 1365 ante versum est δὴ, V | πολιτεύσει] πολιτεύση AI? 
v. 1366 AHM.] om. RVAM | ἐλαύνουσιν] ἐλαύνουσι VIPA Ald 
ἐλαύνωσι O || v. 1367 ἀποδώσω 'vrsiij] ἀποδωσων τελῆ R || v. 1368 
versus in rasura est V | 444.| — RM om. A | ὑπολίσποις] 
ὑπολίποις KR. (ὑπολίσποις etiam Sw s. v,) | πυγιδίοισιν] πυγιδίοις V | 
v. 1369 A4HM.] om. RA. — M | ὁπλίτης] V ὃ πολίτης reliqui 
(etiam Su v. κατάλογος) | ἐντεϑεὶς] ἐντιϑεὶς V.AI'O! γρ. καὶ ἐντε- 
ϑεὶς ΓΞ“ | v. 1970 σπουδὰς] σπονδὰς I'O* | μετεγγραφήσεται]} μετε- 
γραφήσεται M μεταγραφήσεται Ald | v. 1971 ὥσπερ] ὅσπερ ΠΎΠ]) 
ἐγγεγράψεται] ἐγγράψεται R AO | v.19729. 444.] om. RAM ἔδακε] 
ἔδακνε O vo. xe superscr. O? ἔδραχε P j v. 1349. AHM.] — R 
om. A M | y ἀγένειος] τ᾽ ie R δ᾽ ἀγένειος O | οὐδεὶς ἐν ἀγορᾷ] 
Ald ἐν τ᾽ ἀγορᾶι οὐδεῖς᾽ πὶ οὐδεὶς ἐν τ᾽ ἀγορᾷ reliqui || v. 1374 
4441 om. RA M | v. 1375 AHM.| om. codd. | λέγω] λέγων A 


IHIIHZ. ΤΟΥ 


ἃ τοιαδὶ στωμύλλεται καϑήμενα" 

σοφός γ᾽ ὁ Φαίαξ. δεξιῶς τ᾽ οὐκ ἀπέϑανεν. 
συνερτικὸς γάρ ἔστι καὶ περαντικχός. 

καὶ γνωμοτυπικὸς καὶ σαφὴς καὶ xoovotuxóg, 
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καταληπτικός v ἄριστα τοῦ ϑορυβητικοῦ."" 1880 

AAA. οὔκουν καταδαχτυλικὸς σὺ τοῦ λαλητικοῦ; 

AHM. μὰ Zt, ἀλλ᾽ ἀναγκάσω κυνηγετεῖν ἐγὼ 

ἱ τούτους ἅπαντας. παυσαμένους ψηφισμάτων. 

A44. ἔχε νυν ἐπὶ τούτοις τουτονὶ τὸν ὀκλαδίαν. 
καὶ παῖδ᾽ ἐνόρχην, ὅσπερ οἴσει τόνδε cor 1385 
κἄν που δοκῇ Got, τοῦτον ὀκλαδίαν ποίει. 

A4HM. μακάριος εἰς τἀρχαῖα δὴ καϑίσταμαι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1810 ἃ τοιαδὲ στωμύλλεται] Velsenus et Herwerdenus. — v. 1377 
δεξιῶς τε κατέμαϑεν Dindorfiü coniecturam receperat Vels. in proecd. 
δεξιὸς ὁ Φαίαξ, καὶ σοφῶς ἐμάνϑανε Brunckius. --- v. 1878 συνερτικὸς] 
Dindorfius e scholiastae adnotatione. ξυνεχτικὸς olim Bergkius. — 
v. 18979 pro yvouorvzixóg Meinekius coni. γλωσσοτυπικός. — Pro xol 
σαφὴς fortasse scribendum esse ὡς σαφὲς coniecit Vels. κἀναφὴς G. Her- 
mannus. χαὶ συναφὴς Meinekius. καὶ σοφιστοκρουστικός coni. Kockius. 
— versum 1381 allantopolae dedit Brunckius. idem scripsit οὔκουν. — 
v. 1382 κυναγχιᾶν G. Hermannus. — v. 1384 νυν] Brunckius, — v. 1387 
ἐς Vels. in proecd. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 

v. 1316 τοιαδὶ στωμύλλεται στωμυλεῖται (στωμυλιεῖται ῬῚ τοιαδὶ 
codd. | v. 1371 σοφός γ 0 Φαίαξ δεξιῶς] δεξιός γ᾽ ὃ φαῖαξ σοφῶς P. 
τ᾽] ἴπ ras, corr. ex γ᾽ ut vid. V | τ᾽ οὐκ] om. A0 | ἀπέϑανεν] R 
ἀπέϑανε ΥΤΡΗ ΑἹάὰ ἐμάνϑανε AO γρ. τ᾽ οὐκ ἀπέϑανε 0 | σοφός γ᾽ 
- (y! om. eod. V) ὁ Φαίαξ δεξιῶς (δεξιός cod. A) τ᾽ οὐκ ἀπέϑανε Su 

(v. Φαίαξ) | v. 1318 cvvegrixóc] συνερατικὸς hnbri (et Su sub hae 
voce) συνεργητικός superscr. 27" eic το Su (v. Φαίαξ) | v. 1379 
καὶ σαφὴς} etiam Su 1. l (sed καὶ χο.... καὶ σαφὴς B.EMed)| 
γ. 1380 καταληπτικός] καταληπικός i4 " v. 1381 A44.] om. R 
chori nota in reliquis | οὔκουν] οὐκ οὖν R οὐκοῦν reliqui yo. οὔκ 
superser. 60? | σὺ] in ras. V^ σοῦ scripserat ΚγΠ in marg. adscr. 
yo. σοῦ V?- yg. co? superscr. M? | λαλητικοῦ;] λαλητικοῦ; ROPA 
Ald λαλητικοῦ VA | v. 1382. AHM.] om. RAM | v. 1383 τού- 
τους] τούτοις .A 0! παυσαμένους] παυσαμένοις 01 | v. 1384 4441 
— H om. A M | vvv] νῦν codd. | ὀκλαδίαν;] ὀκλάδιον M yo. ὀκλα- 
δίαν superscr. M? || v. 1385 ἐνόρχην] ἔνορχιν ΑΓῚΘ | v. 1386 
δοκῇ σοι] yo. δεήσοι superser. M | ποίει] PM Ald πόει reliqui | 
v. 1387 AHM.| om. RA — M | εἰς] ἐς codd. | καϑίσταμαι] 
yo. κάϑημαι superscr. I"? | 
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AAA. φήσεις y, ἐπειδὰν τὰς τριακοντούτιδας 
σπονδὰς παραδῶ σοι. δεῦρ᾽ i9 αἱ Σπονδαὶ ταχύ. 
A4HM. ὦ Ζεῦ πολυτίμηϑ᾽. ὡς καλαί πρὸς τῶν OtOv, 1390 
ἔξεστιν αὐτῶν κατατριακοντουτίσαι; 
πῶς ἔλαβες αὐτὰς ἐτεόν; A444. οὐ γὰρ ὁ Παφλαγὼν 
ἀπέκρυπτε ταύτας ἔνδον, ἵνα σὺ μὴ λάβῃς; 
νῦν οὖν ἐγώ σοι παραδίδωμ᾽ εἰς τοὺς ἀγροὺς 
αὐτὰς ἰέναι λαβόντα. 4HM. τὸν δὲ Παφλαγόνα, ,189ὕ 
ὃς ταῦτ᾽ ἔδρασεν, εἴφ᾽ ὅ τι ποιήσεις κακόν. 
AAA. οὐδὲν μέγ᾽ ἀλλ᾽ ἣ τὴν ἐμὴν ἕξει τέχνην" 
ἐπὶ ταῖς πύλαις ἀλλαντοπωλήσει μόνος. 
τὰ κύνεια μιγνὺς τοῖς ὀνείοις πράγμασιν, 
μεϑύων τὲ ταῖς πόρναισι λοιδορήσεται. 1400 
κἀκ τῶν βαλανείων πίεται τὸ λούτριον. 
AHM. εὖ γ᾽ ἐπενόησας οὗπέρ ἐστιν ἄξιος, 
πόρναισι καὶ βαλανεῦσι διακεχραγέναι. 
καί σ᾽ ἀντὶ τούτων εἷς τὸ πρυτανεῖον καλῶ 





ADNOTATIO CRITICA. 


ν. 1892 ἔλαβες αὐτὰς] Bentleius. --- εὖ γὰρ Naberus. — v. 1393 
ἀπέκρυπτεν αὐτὰς Hirschigius. — λάβοις Brunckius. — v. 1394 ἐς Vels. 
in proecdosi. — v. 1398 pro μόνος scribendum esse μένων coni. Vels. — 
v. 1400 πόρναις διαλοιδορήσεται malit Meinekius. — v. 1401 Aoócvotov] 
Elmsleius. 


SCRIPTURAE DISCREPANTIA, 


v. 1388 444.] om. RA — M | y] δ᾽ R. yàg V! | v. 1389 
ἴϑ᾽ of] litt. 9' of in ras. I? ἴθι of AO || v. 1390 A4HM.] om. A 


— RM πολυτίμηϑ᾽] πολιτίμηϑ᾽ P | v. 1391 κατατριακουντίσαι A | 
v. 1392. ἔλαβες] ἔλαβε RMAld ἔλαβεκ V. | αὐτὰς] ταύτας codd.| 
AAA.] om. RA0M || v. 1399 ante versum est ἀλλ. O | σὺ μὴ] 
μὴ σὺ AI'0Ald superscr. cv μὴ I7 »** cv μὴ M || v. 1994 εἰς] 
ἐς RM | v. 1395. AHM ] : K. om. rel. spat. M | v. 1397 444.] 
om. RM | ἀλλ᾽ ἢ] ἄλλ᾽ ἢ Ald. | v. 1998 πύλαις] πύλαισιν Y | 
ἀλλαντοπωλήσει] ἀλλανταπωλήσει I'|| v. 1999 πράγμασιν] πράγμασι 
VOPM | v. 1400 τὲ] δὲ AT'O | πόρναισι] πόρνεσι P. | λοιδορή- 
σεται ex λοιδορῆσαι corr. HR || v. 1401 πίεται τὸ λούτριον] πίεται τὸ 
λοῦτρον (λουτρὸν V) codd. manu scripti (et Su v. λοῦτρον) αὖ τὸ 
λοῦτρον πίεται Ald | v. 1402 A4HM.| om. RM | ἄξιος] ex ἄξιον 
corr. A | v. 1403 πόρναισι] πόρνευσι P. | διακεκραγέναι) διακεκρα- 
μέναι A0 || v. 1404 τούτων] corr. in τοῦτον R | eic] ἐς RY || 
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εἰς τὴν ἕδραν 9', ἵν᾽ ἐκεῖνος $69" ὁ φαρμακός. 1405 
ἕπου δὲ ταυτηνὶ λαβὼν τὴν βατραχίδα" 
κἀκεῖνον ἐκφερἕέτω τις ὡς ἐπὶ τὴν τέχνην, 


d ARIS 1 


ἵν᾿ ἴδωσιν αὐτόν, oig ἐλωβᾶϑ'. οἱ ξένοι. 


ADNOTATIO CRITICA. 


v. 1405 £g Vels. in proecd. — 769^] Meinekius. ἦν Vels. in proeed. 
— In exitu comoediae aliquot versus chori excidisse observavit Dindorfius. 





SCRIPTURAE DISCREPANTIA. 


v. 1405 εἰς] ἐς RVI?PMAld | 9'] om. M | 5697] ἦν codd. 
| 


(et Su v. ἕδρα) || v. 1408 ἵν᾽] om. A | οἷς] og AT! 0 Ald 


CORRIGENDA. 


IN TEXTU: 
v. 958 ὦ ysgovreg leg. ὦ γέροντες 
v.810 δῆτ᾽ ἔστ leg. δῆτ᾽ ἔστ᾽ 
v. 992 κατὰ leg. κᾷτα 


INFRA TEXTUM: 
pag. 29. 303—313 — 382—396 leg. 303—313 — 382—390 


IN ADNOTATIONE CRITICA: 


v. 970 γέροντας ὄντας καὶ κοβαλικεύεται Porsonus leg. Cobetus 
v. 464 post 467 transposuit G. Hermanns leg. (ἡ. Hermannus 


IN SCRIPTURAE DISCREPANTIA: 
v. 56 περαδραμὼν VSw leg. παραδραμὼν V Su 
v. 424 lemm.sch.VAO Ald leg. lemm.sch.V .A 0 Ald 
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